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ж ЛИТТЕРАТУРА. 

Погтеннольу Рязанскому Археологу 
Д. Т. Воздвиженскому. 

Въ Историческихъ и Археологическихъ 
достопамятностяхъ по Рязанской Губер¬ 
ніи ( * ) і описывая городище йжеславля , вы 
находите его на ІІровѣ, въ селѣ Роже- 
ственѣ. — Я тамъ незнаю Йжеславля ; но 
Нахожу его, по моимъ догадкамъ, въ селѣ Ижев¬ 
скомъ , ближайшемъ къ границамъ нынѣшняго 
Спайнаго уѣзда съ новою Рязанью, ближайшемъ 
къ Старой Рязани , къ И садамъ (гдѣ былъ 
нѣкогда сеймъ Княжескій и убійство), ближай¬ 
шемъ ко всѣмъ древнѣйшимъ мѣстамъ, памят¬ 
нымъ въ лѣтописяхъ и въ преданіяхъ Рязан- 

(*) Помѣщенныхъ въ Іюньской М БЪ ІЮЛЬСКОЙ 
книжкахъ Историческаго, Статнстіігсскаго 
н Географическаго Журнала , издаваемаго Г. 
Профессоромъ М. Г. Гавриловымъ здѣсь въ Мо г 
сквѣ діа сей 1827 годъ. Мі 
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ской Исторіи; но по Пронѣ•, монетъ быть, 
къ сторонѣ нынѣшняго Михайлова —- не по¬ 
граничной ли чертѣ отъ степей Донскихъ ? 
— кажешся, должны быть одни только 
сторожевыя городища (*) , къ числу кото¬ 
рыхъ можно отнестп и Чертово, находящее¬ 
ся въ дачахъ села Елшина (съ деревнями), 
близь Пронска. 

Мой Вышеславецъ не тамъ, гдѣ вы наз¬ 
начаете вашъ ІІжесдавеідъ (**); мой городокъ, 
повторяю я , въ двухъ , пли трехъ верстахъ 
отъ села Линовки, на крутомъ (правомъ отъ 
истока) берегу Прони , въ дачахъ — если не- 
ошибаюсь — помѣщика Дшітріева-Майонова, 
жившаго прежде верстахъ въ четырехъ отъ 
городца въ селѣ Мишинѣ. Слѣдовательно онъ 
(Вышеславецъ), небудучи никогда вашимъ Иже- 
славцемъ, означеннымъ вами на аоб странц. 
Іюн. книжки Историческаго и Статистиче¬ 
скаго Журнала (***), легко можетъ быть тѣмъ 
Вышеславцемъ, который давно уже замѣ- 

(*) Пограничные отъ набѣговъ, — защита отъ 
враговъ внѣшнихъ, — древнія крѣпости. М. 

(**) См. 2о6 стран. Іюн. кпижк. Историч. и 
Статист. Журн. 1827 года. М. 

(*+*) 1827 Года, гдѣ на стран. 207 
и на меня. М. 


есть ссылка* 



чснь иною съ Запискахъ Преосвященнаго Сѵ- 
мона , нѣкогда взятыхъ много для прочтенія 
отъ покойнаго Екзарха Ѳеоеѵдакта, прежняго 
Архіепіскопа Рязанскаго. 

Строитель Путягаинской церкви, въ 
Сапожковскомъ уѣздѣ, сродникъ исорашайКнязл 
Дмитрія Михайловича Пожарскаго, Выше¬ 
славцевъ (*) есть потомокъ Князей Выше •* 
славскііхъ , данниковъ Князя Рязанскаго. — 
Нынѣ къ той же фамиліи принадлежитъ 
существующая еще Россійская дворянская 
фамилія Вышеславцевыхъ (**), идущая по пря¬ 
мой линіи отъ рода Черниговскихъ Князей, 
родоначальниковъ дома Князей Рязанскихъ. И 
такъ теперь неудивительно будетъ, если я 
на берегу Прони , близь упомянутаго мною 
села Липовки , нахожу и городище Вышесла- 
вецъ, принадлежавшій вѣроятно къ удѣлу 
Князей Вышеславскихъ же , въ наше время , 
какъ уже сказано , несуществующихъ. О селѣ 
Путятинѣ я имѣю особенное описаніе. — Но 

Смотр. Іюль 1827 историческ. и Стащн- 
сгпическ. Журнала стран. 63 . М. 

(**) Изъ коей въ свое время Михаилъ Михайло¬ 
вичъ былъ извѣстный литтераторъ. Имъ из і 
даны книги: Приношеніе Религіи, О избіеніи 
Ѳесса.юнінцевъ, разныя повѣсти и стихотво¬ 
ренія. М. 
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странно будетъ, если здѣсь скажу еще ; 
что мой же Вышеславецъ нѣкоторые назы¬ 
вали и Ростислав цемъ. 

Кто таковъ былъ Кудеяръ (*) — не загад? 
ка. Карамзинъ объясняетъ (**) и говоритъ} 
что ето Опричникъ Царя Ивана Васильевича 
Грознаго , прежде любимецъ сего Государя , 
послѣ съ Опричниками Лихаревыми и другими 
измѣнникъ и врагъ его. Онъ съ упомянутыми 
товарищами передавался Крымскимъ Таша? 
рамъ, присоединялъ нѣкоторыхъ изъ сихъ 
послѣднихъ къ своей шайкѣ и разбойна? 
чалъ; главного жертвою неистовствъ Ку- 
деяровыхъ были земли Рязанскія и Тульскія, 
Другое имя, пли прозваніе Кудеярово : Тиши- 
пинковъ , или Тпшининовъ. По роду оръ двр- 
рянинъ. 

Посланный іВа5 года Г. Генералъ - Гу¬ 
бернаторомъ, Генералъ-Адъютантомъ Бала? 
шевымъ для исшорико - статистическихъ на¬ 
блюденій по всѣмъ пяти (***) з Высочайше 

(*) Т. IX II. Г. Р. принѣч. къ Исторіи Цар. Іоан¬ 
на Грознаго. М. 

(**) Тамъ же и въ самой Исторіи. М. 

Г***) Рязанской, Тульской, Тамбовской, Орловской 
ы Воронежской ; но я успѣлъ только быть въ 
трехъ: въ Рязанской, части Тульской и части 
Тамбовском Губерній. М. 
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ввѣреннымъ управленію его Губерніямъ і въ 
дачахъ села Чулкова, на рѣчкѣ ІІсшьѣ 
(Провскаго уѣзда), я хлопоталъ было разгро¬ 
мить такъ называемые каменные кресцы — 
груду камней , или можетъ быть и цѣлую 
гору каменную, скрывшую въ себѣ , по пре¬ 
данію , величайшія сокровища, положенныя 
тутъ Кудеяроыъ. 

Нѣкогда найденный подъ однимъ изъ сихъ 
камней большой дверный мѣдный рлючь, а 
на другомъ надпись пкУделровы тутъ были « 
и проч., подали первую мысль сосѣдсшвен- 
нымъ крестьянамъ деревни Студенца къ 
отысканію неизвѣстныхъ сокровищъ; разъ- 
исканія ихъ продолжались съ 1780 по 178а 
годъ и были безуспѣшными. О семъ подвигѣ 
жителей Студенецкихъ я во многихъ замѣча¬ 
ніяхъ свопхъ говорилъ неоднократно и между 
прочимъ въ сочиненіи моемъ : О нѣкоторыхъ 
достопамятностяхъ Рязанскихъ к Лронскнхъ, 
помѣщенномъ въ одной изъ книгъ Трудовъ 
Общества Любителей Россійской Словесно¬ 
сти , учрежденнаго при Императорскомъ Мо¬ 
сковскомъ Университетѣ, 

Наконецъ имя того же Кудеяра вы услы¬ 
шите отъ жителей по Коломенской большой 
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дорогѣ к еще гораздо болѣе по Каширской , 
въ окрестностяхъ самой Каширы, Венева 
в Тулы. Сими путями отряды войскъ Гроз¬ 
наго ходили подъ Казань и противъ Крым¬ 
цевъ ; они , вѣроятно, разсказывая здѣсь 
объ удальствѣ -Кудеяровомъ, успѣли болѣе 
нежели въ другихъ мѣстахъ соединить имя 
его съ мѣстными преданіями; да и самые 
подвиги Кудеяра и шайки его , какъ мы 
видимъ, происходили здѣсь же. Вотъ одна 
сказка изъ дивныхъ подвиговъ сего разбой¬ 
ника : Любовь, разумѣется преступная , 
закралась въ его сердце ; онъ увезъ сплою 
прекрасную дочь Тіуна Пегорскаго ( * ). От¬ 
чаянный. огаецъ собралъ свою Пеюру, на¬ 
стигъ его на берегу Исшьп п видѣлъ , 
Какъ злодѣй съ крутизны холма бросилъ свою 
добычу въ воду. Ужасъ окаменилъ всѣхъ 


Забѣглая Печора съ нецамяшнаго времени по¬ 
селилась на сшепяіъ За -Пронскихъ, около ны¬ 
нѣшняго Михайлова, и отдала себя въ покрови¬ 
тельство Князей Русскихъ. Оставшійся памят¬ 
никъ объ ней — село Пеъорнпкч, бывшій городъ. 
Сказка о подвигѣ Кудеяра съ дочерью Тіуна 
Печорскаго была разсказана мнѣ еще въ моем:*, 
малолѣтствѣ Рязанскимъ дворяниномъ Анто¬ 
номъ Гавриловичемъ Сѣ'ровскимъ, Прапорщикомъ 
службы Императрицы Анны Іоанновны. Сѣрова 
екій умеръ около 1 8 о і года. М. 


* 



обиженныхъ , а преступникъ между тѣмъ 
скрылся.’ Какой предметъ для романа ! 

Мысль 'ваша о собраніи названій всѣхъ 
Россійскихъ селеній — прибавить бы надоб¬ 
но : и всѣхъ названій )’рочпщь , принадлежа¬ 
щихъ къ тѣмъ же (нынѣ) селеніямъ — мысль 
для псторпка-наблюдателя самая благодѣтель¬ 
ная. «Безъ достаточныхъ познаніи мѣстно¬ 
сти своего Государства** замѣтилъ одинъ 
ученый Германецъ «никакой историкъ недо- 
стигнетъ предположенной цѣли совершенства 
въ познаніяхъ историческихъ! . ..« Я говорилъ 
также объ етбмъ неоднократно : ето самый 
важный путь къ открытіямъ историческихъ 
событій, теперь для насъ непостижимыхъ, 
опущенныхъ въ листахъ нашихъ недостнщоч- 
ныхъ лѣтописцевъ. Также думалъ я и о составле¬ 
ніи рисунковъ простонародной нашей одеж¬ 
ды (*), предпочтительно женской, ибо муже¬ 
ская по Великороссіи почти вездѣ одна и 
та же. Рисунки сей одежды должны бы имѣть 
своп объясненія; ибо. названія уборовъ со¬ 
ставляютъ для наблюдателя нарѣъій также 

(*) Г. Воздвиженскій объясняетъ мысль свою — 
собрать имена Великороссійскихъ селеній и со¬ 
ставить рисунки крестьянской одежды. Смотри 
тамъ же, въ И с тор те с ко мъ, Статистике ком ъ 
и Географ.пгеском,ь Журналѣ 1837 г °Д а і АС 
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драгоцѣнность: ими только возможно, если 
не ошибаюсь , указать на остатки племенъ* 
потерянныхъ между нами ! 

Извѣстное мнѣ Долгое , плп по пменп 
нынѣшнихъ его помѣщиковъ Дпвовыхъ , горо* 
дище (*) не весьма близко отъ деревни Ба¬ 
йрамовой. Оно расположено , кажется , при 
рѣкѣ Цнѣ, или Снѣ , имѣющей и еще какое- 
то названіе , и находится на зимней проѣз * 
жей Московской дорогѣ, именно отъ ближай¬ 
шаго съ сей стороны къ Рязани Перекол- 
скаго городища верстахъ въ осмнадцати. Оно 
принадлежитъ, по моему мнѣнію , къ полу¬ 
кружію городищъ, начавшемуся отъ Старой 
Рязани, со включеніемъ въ то же число и Не¬ 
вой, очерчивающему, такъ сказать, излучистый 
берегъ Оки и оканчивающемуся на Перевицкѣ, 

Съ покойнымъ Долепгою - Ходаковскпмъ 
я много толковалъ о сихъ городищахъ, и на¬ 
конецъ согласился съ нимъ, что Долгое , иди 
Дпвовыхъ городище, должно войти въ 
составъ первыхъ основныхъ городищь Пере¬ 
яславля - Рязанскаго, вѣроятно при началѣ сво- 
емъ много страдавшаго отъ набѣговъ племенъ 

(*) Исторіи., Статистик, ж Географпъ. Журналъ. 
на 1827 годъ, Мѣсяцъ Іюнь, стран. 21 х. М. 



дикихъ п воинственныхъ, противниковъ всякой 
осѣдлости — что и доказывается постепен¬ 
нымъ удаленіемъ сихъ городищъ отъ юга къ сѣт 
веру, но удаленіемъ всегда по одной и той же 
чертѣ избраннаго для нихъ мѣстоположенія (*), 
по одной и той же выгодѣ прибрежностп, 
смежности съ рѣками и вѣроятно по надеждѣ 
(на той же точкѣ) на крѣпость защиты лѣс¬ 
ной и болотной. При знаки ихъ еще донынѣ 
существуютъ. 

Что;*п> касается до селенія Ваграмо¬ 
ва у то ето остатокъ — повѣримъ предаг 
нію — принадлежности какому-то Татарг 
скану чиновнику, или выходцу. — Ешотъ 
Баграмъ, или Багримъ, вѣроятно недумалъ о 
Словенскихъ городищахъ. Начало его появле¬ 
нія , можетъ быть , должно отнести толь¬ 
ко лишь ко временамъ Олега Рязанскаго. — 


(*) «Городища нашихъ юныхъ Словенъ» писалъ ко 
мнѣ Дол. Ходаковскін «подобны норамъ степ¬ 
ныхъ звѣрковъ: ихъ истребятъ въ одномъ мѣ¬ 
стѣ , но они , но той же избранной ими чертѣ, 
для жилищъ своихъ устроиваютъ нѣсколько дру¬ 
гихъ далѣе, однакожъ съ одною и тою же мыслію , 
чтобъ удобнѣе спасти себя отъ врага нечаян¬ 
наго , ближе къ рѣкамъ , или ближе къ лѣсу, а 
если можно, то ближе и къ родинѣ: такимъ об¬ 
разомъ они додвинулмсь и до сѣвера !» ЛГ, 



Политика сего Князя, какъ говорятъ, терпѣла 
многихъ Татаръ знатныхъ. 

Мать Ве.шкаго , Царица Наталія Кири- 
ловна (*), какъ мнѣ извѣстно, проживала 
у родственниковъ своихъ Нарышкиныхъ увъ 
селеніи Алешнѣ. Въ прежней приходской 
сего селенія -церкви, въ селѣ Жел^пнѣ (Рязанск. 
уѣзда), принадлежащемъ нынѣ Гг. А. П. Га¬ 
гину и Протасовымъ, старики покажутъ вамъ 
ещр и мѣсто, гдѣ стаивала на молитвѣ кра¬ 
савица-барышня Нарышкина. 

Обычай лазить сквозь развалины древ¬ 
няго дуба ( **) еще недавно существовалъ 
близь вышеупомянутой мною деревни Сту- 
денца , въ Пронскомъ уѣздѣ. Тамъ въ урочи¬ 
щѣ такъ называемомъ Проемный кустъ (***), 
стоялъ вѣковый, твердый дубъ, но не съ раз¬ 
вилинами , а съ большою , натуральною сква¬ 
жиною , въ которую легко было можно 
протащишь полугодоваго ребенка, п въ сква¬ 
жину сію ребятъ протаскивали , будто бы 
для исцѣленія отъ разныхъ недуговъ , болѣе 

(*) Историк., Статист . и Географ . Журналъ Іюнь 
1827, стран. 217 л. М. 

(**) Бъ той же Іюньской книжкѣ того же Журна¬ 
ла на стран. 218 й. М. 

(***) Смотр. Ру скос Національное піснопініе 
Часть I. Москва .і 8оЗ ; въ Универе. Тип. ЛІ. 



же для предохраненія отъ такъ называемой 
младенческой грызи , идп грыжи, , болѣзни , 
по мнѣнію новѣйшихъ Медиковъ, несуществую¬ 
щей и никогда нееуществовавшеи. Взро¬ 
слые же недужные люди обхаживала только 
извѣстное число круговъ около сего дуба , 
кланялись ему , читали предъ нимъ молитвы 
и проч.; но какъ ошъ сихъ послѣднихъ, такъ и 
отъ младенцевъ, всегда оставалось что нибудь 
въ даръ , священному дереву. Я самъ видалъ 
на его вѣтвяхъ множество развѣшанныхъ 
лентъ, платковъ, полотенецъ поясовъ и 
проч.; поясами и лентами опоясывали и самое 
дерево. Дубъ срубленъ, по приказанію помѣ¬ 
щика , въ 18.04 году. Стпуденецъ (ключь) 
менѣе четверти вёрсшьі ошъ сего Дуба 
имѣетъ въ себѣ воду превосходную. Въ древ¬ 
ности вся окрестность сшуденца была по¬ 
крыта непроходимымъ чернолѣсьемъ. 

Явныхъ признаковъ сраженія Божскаго 
подъ Канищевымъ , пли , какъ вы называете, 
подъ Скорнищевьшъ (*), нътъ (**) ; воинскія 

(*) Нѣкоторые думаютъ , въ томъ числѣ и я, йо 
отношенію къ тутошнимъ же сосѣднимъ селені¬ 
ямъ: Недостоева, Перекола и проч., не ч подъ 
Схоронпщевымъ ли ? М. 

(**) Развѣ не причесть ли къ тому песчаные буг¬ 
ры, находящіеся за Трубежемъ и простираю- 
щіеся къ Окѣ ? М. 



насыпи кеська явственно Существуютъ около 
села Ходынина , села Малаго, или Перекол¬ 
еного городища, а болѣе подлѣ самой деревна 
Переколи, пли Переколй, на долинѣ, прости¬ 
рающейся отъ береговъ рѣки Быстрицы къ 
рѣкѣ Вожѣ и около ручья Перекола, или Пере¬ 
колки. Урочища, называемыя Завиты и Ста¬ 
рая деревня , покрыты воинскими холмами ,• 
особенно къ берегамъ упомянутой рѣки Бы- 
сшрицы, ошъ Иванушкчной засады, или такъ 
называемаго ІІванушкнна болотца (*). 

Въ засѣкѣ , ближе къ Вожѣ , за сказан¬ 
ными Завышали въ моихъ и г-на Ѳеокшисто- 
ва дачахъ существуетъ еще и валъ древній —- 
засада, примыкающая однимъ концемъ къ 
Вожѣ , а другимъ къ озеру Савостьянову. — 3 
Обо всемъ етомъ, повторяю вамъ, было пи¬ 
сано мною прежде * и многое изъ сего напе¬ 
чатано въ Журналахъ : 'Вѣстникѣ Европы и 
Сынѣ Отечества. 

Рѣка Быстрица, вытекающая, по преда¬ 
нію, изъ Быстраго озера и впадающая въ Во¬ 
жу, теперь истокомъ своимъ теряется въ пе¬ 
скахъ. Можетъ быть, она выходила изъ Рязан-- 

.(*) Смотр. 67 стран. Исшор., Сташ. и Географи. 

Журнала на 1827 годъ. М. 
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скаго Быстраго озера, нынѣ также въ пе¬ 
скахъ совершенно исчезнувшаго ? Карасе¬ 
вымъ озеромъ не назывался ли прудокъ Кня¬ 
жескій ( * ) , существовавшій будто бы , какъ 
■я же упоминалъ (**) , нѣкогда на мѣстѣ ны¬ 
нѣшняго Успенскаго Собора. 

Перерва, Перевпцкъ, пли п Перервизъ (***) 
если имѣютъ между собою сходство, въ такомъ 
случаѣ покажется сбыточнымъ, что и Персрвнн* 
скій монастырь, именуясь Николою Старымъ, 
имѣлъ какое нибудь отношеніе ко Княжеству 
Рязанскому. Не составлялъ ли онъ когда нибудь 
подворья , принадлежавшаго къ Архіепіскоп-* 
ству , или къ Митрополіи Рязанской? Подъ 
Кіевомъ и въ Кіевѣ многіе Великіе Князья Рос¬ 
сійскіе, и не Кіевскіе, имѣли сбои монастыри, 
подворья ; шо же могло быть и въ Москвѣ 
отъ усердія ихъ (Князей) ко святынѣ, и по¬ 
тому немудрено уже, если Рязань, имѣя въ 
своихъ владѣніяхъ Перервизъ и собственно 
въ самоіі себѣ церковь Николы Стараго, имѣ- 

(*) Я упоминалъ объ нем ъ въ одной изъ статей 
моихъ, помѣщенныхъ въ Вѣстникѣ Европы. М. 

'(**) О Карасевомъ озерѣ смотри йсшорч., Стат.- 
и Географич. Журнала 1827 Іюнь, или Іюль мѣ¬ 
сяцъ. М. 

(***) Смотри тотъ же Журналъ 1827 года. М, 
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ла свои же п Ііерервизской монастырь и съ 
піѣмъже наименованіемъ церкви (Николи 
стараго) 'подъ Москвою. 

, Зная о супружествѣ Софіи, дщери Ди¬ 
митрія Донского, съ Рязанскимъ Княземъ Ѳео¬ 
доромъ , сыномъ Олеговымъ, въ бытность 
мою въ Рязани я спрашивалъ о мѣстѣ моги¬ 
лы Софіпной. Мнѣ указали (въ Рождествен¬ 
скомъ Соборѣ) на мѣста многихъ гробницъ 
и — тогда же родилась во мнѣ мысль (ду¬ 
маю, по страсти моей къ историческимъ па¬ 
мятникамъ) поставить на стѣнѣ , прошивъ 
мѣста гробницы, «доску съ надписью”: Здѣсь 
положена Софіи , дщерь Донскаго, спасителя 
Россіи. 

Куз.чпнскій уѣздъ (*) находился по окру¬ 
гу нынѣшняго села Кузминскаго, расположен¬ 
наго на берегу Оки и принадлежащаго раз¬ 
нымъ помѣщикамъ, но большею частію, по 
наслѣдству отъ Князей Голицыныхъ, Князь¬ 
ямъ Хплковымъ ; въ составъ сего же уѣзда 
входили : монастырь Св. Іоанна Богослова. 
Волынь и Погостъ Св. Димитрія Селунскаго 
(нынѣшнее Митино') , ближайшій къ мѣсту 

( * ) Смотр. Іюнь и Іюль Исторч., Сщатисшч. и 

Геогрф. Жури. 1827. М. 
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Водскаго сраженія н выстроенный ; можетъ 
быть, во здравіе , илн на поминъ дути Ди¬ 
митрія Донского, шутъ враговъ побѣдившаго. 
Извѣстно, что день Св. Димитрія Селунскаго - 
былъ днемъ дмянянъ В. Кн. Димитрія Іоан-. 

• новича. 

Въ Кузминскѣ, по словамъ жителей, съ 
непамяшныхъ временъ заведены торги , и 
потому тамошніе крестьяне большею частію 
люди торговые. Отъ Кузминска по дорогѣ 
къ Волыни есть едва замѣтные признаки 
городища. 

Я давно соглашался въ томъ, что засѣ- і 
кн составляли собою защиты гранщнця {*); 
теперь подкрѣпляю ешо встрѣчаемыми мною 
не однажды во многихъ мѣстаіъ сахъ засѣкъ 
нарочно устроенными крѣпостными валами. 
Вѣроятно, ето были пршппны караульныхъ. 
Рязанская засѣка по крѣпостнымъ бумагамъ, 
взятымъ мною изъ Вотчиннаго Департамента 
на купленную предками моими засѣку, видно, 
начиналась отъ береговъ' рѣки' Оки, дро- 
і шивъ Кор остова (**), и простиралась по те- 

(*) О Рязанскихъ засѣкахъ смотр. Истор., Сташ. 
и Географ. Жур. 1827 мѣсяцъ Іюль, стр. 65 . М, 

(**) Село Рязанок, уѣзда, на берегу Оки, принад¬ 
лежавшее Г. Ягужинскому. М. 
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ченію Вояк къ Михайловскому уѣзду, гдѣ уже 
соединясь съ Веневскою, теряла кия Вож¬ 
аком засѣки , шла къ Тулѣ и проч. Слѣдо¬ 
вательно , если мѣста Веневскія не принад¬ 
лежали Рязани ; то -сіверная Рязанская за¬ 
сѣка имѣла свой югъ къ Михайлову въ ны¬ 
нѣшнемъ ^Зарайскомъ уѣздѣ. Разстояніе неве¬ 
лико, но все —шаки оно больше, нежели какъ 
выговорище : на сорокъ девять верстъ (*). 
Сообразите представленное мною разстояніе 
и потомъ сочтите наши дворянскія владѣнія 
по засѣкѣ: 'я одинъ имѣю въ ней владѣнія 
длиннпкомъ (къ Вожѣ) болѣе нежели на пять 
верстъ ; мои сосѣди , по пространству отъ 
меня болѣе нежели на двадцати верстахъ; 
но и ето еще не конецъ: округъ засѣки отъ 
впаденія Вожи въ Оку до Зарайска и до ча¬ 
сти Михайловскаго уѣзда составитъ непра¬ 
вильную линію верстъ на семдесяшь, или 
болѣе. » 

Пеіцера, находящаяся въ Пронской горѣ (**) 
имѣетъ себѣ подобную въ вашемъ Ижеславці, 
или въ моемъ Вышеславцѣ. По срединѣ былъ, 

С*) Смотр, баи стран, Иеторич., Сшашисдх. и 
Географ. Журн. Іюль 1827 года. 

(**) О Пронской пещеръ смотр. 67 сшрн. Исшор., 
Сшашисга. и Географ. Журн. м. Іюль. 1827 
года. М. 




какъ ННОГІе ПОМНЯПТЪ еще , спускъ ВЪ ЗЄМАЮ , 
вѣроятно имѣвшій выходъ на Проню; но нынѣ 
оный уже незамѣтенъ. Подъ Старою Ря¬ 
занью должны быть таковые же ходы, что и 
доказываетъ, при въѣздѣ въ онукѵ, необыкно¬ 
венный отзывъ гула. Слѣдовательно пещеры 
были необходимою принадлежностію нѣкото¬ 
рыхъ нашихъ городовъ и городищь ! Вологда, 
Кіевъ , Новгородъ и самая Москва, какъ из¬ 
вѣстно, имѣютъ подъ землею ходы — вѣрное 
убѣжище въ бѣдахъ и напастяхъ. 

Объ одной изъ Козловскихъ статуй {*) 
я также писалъ въ моихъ замѣчаніяхъ для 
Доленгн-Ходакобскаго, напечатанныхъ въ Вѣ¬ 
стникѣ Европы. Тамъ было- говорено мною , 
что о свозѣ таковой статуи съ рубежа про¬ 
исходило въ Козловскомъ Уѣздномъ судѣ дѣлс. 

Неизвѣстный надгробный памятникъ въ 
Темниковскомъ уѣздѣ (**); близь' села Бута¬ 
кова , напоминаетъ о подобныхъ камняхъ , 


(*) Обь истуканахъ въ южной, Россіи той же 
книжки стран. 68. Но почему ещи истуканы 
принадлежатъ къ Исторпъескпмъ и Археологп- 
гескнмъ достопамятно стамъ по Рязанской гу¬ 
берніи ? ! (Говорю по заглавію сочиненія.) М. 

(**) Смотр. Исшорич., Статист, и Геогр. Жур. 
1827 стрнц. 70 я, мѣсяцъ Іюіь. М. 
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видѣнныхъ хною въ Лебедянскомъ уѣздѣ близь 
сели Большихъ Избищъ : одинъ въ пусшоши 
Лозинском съ изображеніемъ конской подковы 
при двухъ неизвѣстныхъ лиштерахъ ; другой 
близь итого же мѣста около большой Добров- 
ской дороги въ урочищѣ Медвѣжьемъ съ изо¬ 
браженіемъ человѣческой ступни п конскаго 
уха. Подобные же камни находятся и въ дру¬ 
гихъ нѣкоторыхъ мѣстахъ (*). 

Прйзнаваніе цѣлебными нѣкоторыхъ по¬ 
добныхъ древностей , особенно отъ зубной 
боли , относится также и къ тому Радо¬ 
нежскому пню дерева, на которомъ явился 
образъ Св. Чудотворца Николая , и къ Ябло¬ 
новой дубинкѣ, пли трости Пересвѣта, хра¬ 
нящейся въ Дмитріевскомъ Скопинскомъ мо¬ 
настырѣ. Сія послѣдняя также страдаешь 
отъ грызенія зубовъ болящихъ. 

Извините, милостивый государь; что 
ваши Археолого - Историческія наблюденія за¬ 
ставили меня предложишь нѣсколько своихъ, 
можетъ быть, и несправедливыхъ и невѣрныхъ 

(*) Но только не въ Рязанской Губерніи, гдѣ 
мнѣ подобныхъ камней видѣть не случалось. 
Спрошу опять: почемужъ и Темниковской ка¬ 
мень принадлежишь къ Рязанскимъ Историче¬ 
скимъ достопамятностямъ ? М. 
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замѣчаній 1 по крайней мѣрѣ написанныхъ съ 
истиннымъ усердіемъ къ Рязанской Археологіи. 

М. Макаровъ. 

Воскресенскъ. 

1827 г. 

Августа 7 дня* 


Р. А При новыхъ вашихъ Археологическихъ на¬ 
блюденіяхъ собственно о сторонѣ Рязанской 
замѣтьте , что селенія и урочища Чернигов¬ 
ской губерніи имѣютъ какое-то видимое сход¬ 
ство съ таковыми же селеніями и урочищами 
Рязанскими, въ особенности съ Пронскижи: 
ешо версты , показывающія еще путь Славянъ и 
Руси отъ юга къ сѣверу. Ж 



Бѣглый взглядъ на ходъ и'успѣхи 
животнаго магнитизжа. 

( Окончаніе.) 

7. Сомнамбулизмъ магнетическій. Между 
сомнамбулизмомъ и магнпшпзмомъ никакого 
другаго отношенія нѣтъ, кромѣ того только, 
что, дабы находиться въ состояніи сомнам¬ 
булизма , надобно спать, и что поелику по¬ 
важані* и прикосновенія магнитпзера произ¬ 
водятъ сонъ , которой можно почесть нѣко¬ 
торымъ образомъ за спячку, простую, или за 
бодрсшвенную (сота пли сота г>і§іГ) ; то и 
неудивительно , если ими возбуждается сом¬ 
намбулизмъ въ людяхъ, имѣющихъ располо¬ 
женіе къ подобнымъ недугамъ. Но далѣе 
сего дѣла, которое есть слѣдствіе сна, 
въ сомнамбулизмѣ (какъ называютъ его ) 
магниткіескомъ я ничего не вижу, кромѣ 
заблужденій , нелѣпостей Л фаншазмагоріи , 
шарлашанизма и обмана, гдѣ прежде всѣхъ 
бываютъ одурачены сами магнишизеры, 
если неучасшвуютъ они въ умыслѣ зло¬ 
намѣренномъ. Я никакъ не прошиворѣчу 
тому , что въ нѣкоторыхъ припадкахъ нерв¬ 
ныхъ и въ продолженіе сомнамбулизма люди 
могутъ имѣть чувствованія, болѣе живыя и 



ясныя , нежели въ состояніи бодробшй. 
Ето именно происходитъ отъ того, чШо всѣ 
почти способности остаются тогда въ мерт¬ 
венномъ оцѣпенѣніи, кромѣ одной яли двухъ, 
тѣмъ съ большею силою дѣисшвуйщйХъ, что 
онѣ не ослабляются развлеченіемъ, свойст¬ 
веннымъ состоянію бодрствующаго" человѣка. 
Извѣстно, какъ смыслъ, умъ и творческая 
сила болѣе или менѣе зависятъ отъ способ¬ 
ности вниманія ; потому яп мало и неудиви¬ 
тельно , если замѣчаемъ болѣе точности, 
болѣе ясности въ идеяхъ особы, которой все 
вниманіе собрано на одномъ предметѣ какъ 
бы въ фокусѣ. Такимъ образомъ г. Нинель (*) 
въ нѣкоторыхъ больныхъ своихъ находилъ 
болѣе остроты , больше краснорѣчія и даже 
разсудительности въ часы припадка ихъ, не¬ 
жели во всякое другое время. Такимъ же образомъ 
и мы работаемъ гораздо успѣшнѣе, когда 
устремимъ все вниманіе на одинъ предметъ, 
нежели когда занимаемся вдругъ многими. 

Но если, начавши съ етаго , вздумаютъ 
увѣрять меня , будто во снѣ бодрствующій 
можетъ видѣть сквозь стѣну и сквозь горы } 
будто женщина изъ своей гостиной , въ Па- 

( * ) Извѣстный врачь во Франціи, пользующій 
ума лишенныхъ. 



рижѣ, б идишъ отца роднаго путешествующа¬ 
го въ пятидесяти,миляхъ отъ столицы, слы¬ 
шитъ голосъ его и наблюдаетъ, какъ вхо¬ 
дитъ онъ въ гостинницу; будто молодая дѣ¬ 
вушка, находясь въ одной комнатѣ , читаетъ 
рукопись, которая въ то же самое время ле¬ 
житъ спрятанная за замкомъ въ ящикѣ , на¬ 
ходящемся въ другой комнатѣ; будто бодро- 
спящая особа можетъ читать книгу закры¬ 
тую , положенную на спинѣ ея, или на брю¬ 
хѣ ; будто многіе шакимъ же образомъ чита¬ 
ютъ въ будущемъ, и предсказанія ихъ якобы 
постоянно исполняются; будто бодро-спящій 
посредствомъ прикосновенія къ стеклянному 
кружку или къ металлическому , находившему¬ 
ся при какой бы ни было особѣ, ему вовсе 
незнакомой, тотчасъ угадываетъ и болѣзнь 
незнакомца , и вещества, которыми вылѣ¬ 
чишь; его можно; будто бодро-спящій кресть- 
янинъ.і вдругъ сдѣлавшись латинистомъ (отъ 
того что его магнитизеръ знаетъ латынь) , 
видитъ ясно все , находящееся во внутрен¬ 
ности своего тѣла, узнаётъ дванадесятную 
кишку (биобепит) и железу подтелу дошую 
(рапсгеаз); будто женщина видитъ собствен¬ 
ное 'свое сердце , пожираемое тремя длинны¬ 
ми , мохнатыми червяками , и потомъ выго¬ 
няетъ ихъ такимъ путемъ , котораго никог- 



да не бывало ; будто другая ; женщина" же ; 
бывъ намагнппшзирована ночью, сама себѣ 
предписываетъ настой изъ травы , которую 
видитъ въ то же время, и которая нахо¬ 
дишся въ разстояніи одной мили , на нѣкоей 
горѣ по ту сторону нѣкоего камня; если, на¬ 
конецъ, потребуютъ, чтобы я принялъ за важ¬ 
ныя истины тысячу другихъ нелѣпостей , 
почтительно внесенныхъ въ сочиненія вели¬ 
кихъ магнптизеровъ : я рѣшительно скажу въ 
отвѣтъ, что всю науку ету должно препро¬ 
водишь къ умнымъ головамъ девятаго и деся¬ 
таго столѣтій. — 

8. Воззрѣніе. Подъ симъ именемъ разу¬ 
мѣетъ способность устремлять взоръ въ самую 
внутренность тѣла, какъ своего собственнаго, 
такъ п чужаго, и видѣть, что тамъ происхо¬ 
дитъ. Объ ешомъ я упоминалъ выше. Надобно 
только прочитать описанія, сдѣланныя бодро- 
спящими, чтобы опредѣлить степень достоин¬ 
ства ешой драгоцѣнной способности. Г. Де- 
люзъ говоритъ бо всею прямотою души невин¬ 
ной, чшо недолжно останавливаться надъ нѣ¬ 
которыми ошибками противъ Анатоміи , ка¬ 
кія встрѣчаются въ показаніяхъ сихъ луна¬ 
тиковъ бодро-спящихъ. Можно бы согласишь¬ 
ся, съ етимъ , еслибъ они говорили, какъ 



имъ сдается, или какъ они думаютъ; но 
господа и госпожи бодро - спящія именно увѣ¬ 
ряютъ, что они видятъ, видятъ и видятъ. 
А какъ весьма нерѣдко пмъ видится то, чего 
нѣтъ , небывало и быть яеможешъ; то воз¬ 
зрѣніе ихъ есть не пное что, какъ ложь 
безстыдная. 

9. Предвѣдѣніе. Здѣсь уже совсѣмъ не 
до шутокъ. Еслибъ вздумалось кому на про¬ 
рочества бодро-спящихъ изъ снисхожденія от¬ 
вѣчать единственно шутками и насмѣшками, 
шошъ сдѣлалъ бы имъ слишкомъ много чести. 

Л указалъ на главные елементы магни- 
яшческой науки; изъ нихъ достовѣрнымъ 
я всегда почиталъ одинъ лишь сонъ, и при¬ 
томъ сонъ, отличный отъ натуральнаго. Ду¬ 
маю , что всѣ противники магнитизма въ 
ешомъ пунктѣ согласны со мною. Незнаю ни 
одного, кто рѣшительно отрицалъ бы усып¬ 
леніе, производимое помаваніями почтенныхъ 
господъ магнит изеровъ. Но еша моя уступка 
нимало не служитъ въ пользу магнитизма: во 
первыхъ, потому что наводимый сонъ не 
принадлежитъ ему исключительно; во вторыхъ, 
что будучи сномъ, такъ сказать, насильствен¬ 
нымъ (паеологическпмъ), онъ есть не сред¬ 
ство врачеванія , а именно болѣзнь новая , 
присоединяемая къ существующимъ уже дру- 



гемъ въ тѣлѣ недужнаго. Здѣсь начало при¬ 
падкамъ , которыхъ не отрицаютъ сами даже 
магнитызеры. Если же отъ сна магншпиче- 
скаго п были какія-либо слѣдствія, по види¬ 
мому хорошія ; то надобно же , чтобъ они 
были недостаточны, когда имъ предпочита¬ 
ются врачебные совѣты бодро-спящаго юно¬ 
ши осмнадцашилѣтняго , пли крестьянина , 
которой видитъ въ самомъ себѣ кишку двана- 
десяшную, — или швеи, которая предсказы¬ 
ваетъ излѣченіе грудной болѣзни своей по¬ 
средствомъ смородины. За пятьдесятъ лѣтъ 
передъ симъ шутили надъ простодушнымъ 
докторомъ Тувенелемъ, которой имѣлъ вѣру 
къ ѵдроскопіи и къ жезлу волшебному і а те¬ 
перь останавливаются - надъ дурачествами, надъ 
шарлатанскими штуками , надъ мороченьемъ 
бодро-спящихъ , и занимаются ими ! —- 

Я сказалъ въ одной изъ прежнихъ ста¬ 
тей моихъ, что мудрено возЪимѣшь вѣру къ 
ученію о магнитизнѣ , хотя бы даже влекла 
къ нему врожденная склонность, когда всѣ 
корѵфеи усыпальниковъ несогласны между 
собою въ главныхъ началахъ онаго , и когда 
одни рѣшительно отвергаютъ то, что утвер¬ 
ждаютъ другіе. 



Беѣ нагннпшзеры допустили магнпшиче- 
скую жидкость; одна мечтали о жидкости 
всемірной , о томъ, что у древнихъ было 
тепз а§ііа£ тоіет 3 о душѣ міра по Пѵѳагору; 
другіе доказываютъ , что ето есть не иное 
что какъ вещество жизненное. Теперь Ба¬ 
ронъ Генель-де-Кювильеръ рѣшительно от¬ 
вергаетъ всякую жидкость нагнишическую ! 

Почтенные господа магнитизеры тре¬ 
буютъ полнаго довѣрія, воли и'желанія 
сдѣлать добро , какъ необходимыхъ условій 
для успѣха въ своемъ подвигѣ; напротивъ 
того Аббатъ Фаріа не имѣетъ никакой нужды 
ни въ одномъ нзъ упомянутыхъ качествъ, и 
со всѣмъ тѣмъ онъ удивляетъ народъ своимъ 
.чудодѣйствомъ I 

Одни провозглашаютъ бодро-спящихъ на¬ 
стоящими пророками. Нѣкто изъ числа Ве¬ 
ликихъ Магистровъ пресловутаго ордена 
магнишизеровъ объяснилъ намъ чудесное пред¬ 
вѣдѣніе вотъ какимъ образомъ: прошедшее , 
настоящее и будущее есть не иное сто какъ 
безпрерывно продолжающееся настоящее; 
но смиренномудрый г. Делюзъ значительно 
стѣснилъ сію драгоцѣнную способность, 
примѣнивъ ее къ простымъ догадкамъ, похо¬ 
жимъ -на.тѣ , какія могъ бы имѣть человѣкъ , 
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плывушіа по рѣкѣ быстройи которой, 
взглянувъ на все окружающее, былъ бы въ со¬ 
стояніи предусмотрѣть, что можетъ съ нидъ 
случиться. 

Большая часть ыагнишизеровъ изволитъ 
забавляться вторимъ зрѣніемъ бодро-спящихъ. 
Они заставляютъ паціентовъ своихъ выкиды¬ 
вать разныя штуки : угадывать , что нахо¬ 
дится въ карманахъ у зрителей ; угадывать 
время на часахъ далеко запрятанныхъ; чи¬ 
тать рукопись запершую въ ящикѣ, и дѣлать 
множество другихъ проказъ , приличныхъ 
обезьянамъ и ученымъ собачкамъ. На ето 
свидѣтельства такъ многочисленны, что я 
готовъ почти всему вѣришь. Но вотъ раз¬ 
дается гласъ Іерофанта магнитическаго хра¬ 
ма, вѣщающій ко мнѣ: «Бодрствующіе во снѣ 
занимаются единственно своимъ состояніемъ,** 
И вся фантазмагорія въ глазахъ моихъ ис¬ 
чезла ! Вѣрьте же магнитизму среди сего 
хаоса I Вторая мысль уничтожаетъ первую , 
третья вторую, и потомъ сама исчезаетъ. 
Простяки, читающіе одну какую пибудь кни¬ 
гу о магнишизмѣ, имѣютъ къ ней теплую 
вѣру ; заглянувши во многія , они стали бы 
сомнѣваться, а читавши всѣ, они вовсе пере¬ 
стали бы вѣрить. - - 2. 

(Лит . (I. ОёЬ.') 



ИЗЯЩНАЯ СЛОВЕСНОСТЬ. 


Розалунда. 

(Окончаніе.) 

Между шѣнъ Агаша вышедъ изъ пансі¬ 
она, проводила время въ веселыхъ обществахъ 
столицы; она вступила въ свѣтъ, когда 
Розамунда уже выздоровѣла. Съ шумомъ и жи¬ 
востію г слишкомъ тяжелою для ослабѣвшихъ 
нервъ Розамунды, она посѣтила свою преж¬ 
нюю подругу п весьма неосторожно смѣялась 
перемѣнѣ, произведенной въ красотѣ ея силь¬ 
ными тѣлесными и душевными страданіями. 
Разрывъ всѣмъ извѣстной связи ея съ Мак¬ 
сомъ былъ предметомъ общественныхъ раз¬ 
говоровъ Агаша объ ешомъ также слышала, 
и была столь жестокосерда, что дотрону¬ 
лась до струны, издававшей одни лишь бо¬ 
лѣзненные звуки. 

„Какъ ты безразсудна !“. сказала она Ро¬ 
замундѣ , которая не могла оправдаться въ 
обвиненіи, что оскорбительными порывами 
ревности и вспыльчивости удалила отъ себя 
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любезнаго 'человѣка : «Максъ долженъ быть 
самой прекрасной , самой веселой мугцина , в 
притомъ такъ добродѣтеленъ , что ты себѣ 
и вообразить не можешь. Принимая въ немъ 
участіе, я освѣдомлялась обо всемъ; узнала отъ 
вѣрныхъ людей, въ какихъ отношеніяхъ нахо¬ 
дился онъ къ семейству музыкальнаго учителя, 
и отъ всего сердца смѣялась, слыша, что онъ 
былъ не любовникомъ , а менторомъ молодой 
дѣвушки, и что имѣлъ романическое намѣреніе 
предохранить ее отъ всѣхъ золъ своими нраво¬ 
ученіями. Итальянскому же языку училъ онъ 
ее съ тѣмъ, чтобъ она могла, при своей кра¬ 
сивой наружности и прелестномъ голосѣ, 
явиться передъ публикою на какомъ набудь 
хорошемъ театрѣ. Вся родня чрезвычайно 
жалѣетъ о разлукѣ съ нимъ. Хотя и сдѣлалъ 
онъ распоряженія касательно ихъ безбѣдной 
жизни, хотя пріискалъ ей въ учители старика; 
но все шаки не льзя было, особенно молодой 
красавицѣ, забыть его прекрасныхъ поученій,* 

Розамунда, встревоженная разсказомъ, 
отворотилась п заплакала; но Агата на¬ 
сильно исторгла ее^изъ плѣна сей благо¬ 
дѣтельной скорби; съ легкомысліемъ и без¬ 
характерною • поспѣшностію она продолжала : 



»Ну; къ чему плакашь; милая! еле»' 
зами вѣдь не пособишь. Полно, ради Бога! 
Ка?ъ знашь , не къ лучшему ли ешо? Скажу 
тебѣ откровенно : я вознанѣрилась — если 
чшо нибудь важное непоиѣшаешъ — завое¬ 
вать для себя самой шу добычу, которой 
ты лишилась. Мущинъ много на свѣтѣ ! 
Ты можешь себѣ представить , чшо .съ 
моимъ состояніемъ, и скажу безъ хвастов¬ 
ства, съ моимъ пригожешвомъ негрѣшно быть 
нѣсколько и разборчивою между множествомъ 
искателей. А такого прекраснаго и любез¬ 
наго мущину, каковъ Максъ, можно и подо¬ 
ждать. Добродушный чудакъ, употреблявшій 
время на шо, чтобы незначущую дѣвушку 
наставленіями своизш предохранить ошъ раз¬ 
врата, долженъ быть превосходнымъ мужемъ, 
тѣмъ болѣе чшо не терпитъ ревности, слѣдова¬ 
тельно не будетъ мучишь жены своей и пре¬ 
доставитъ ей полную свободу : егаого - то я 
и желаю. Вѣдь онъ уже никогда твоимъ не 
будетъ ? Не правда лп ? Знай же, чшо я объ¬ 
являю тебѣ открытую войну , п ты не дол¬ 
жна огорчаться , если по возвращеніи его я 
надлежащимъ образомъ раскину еѣши.м 

Розамундѣ сдѣлалось такъ дурно, чшо 
Агаша должна была сократить свое посѣще- 
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ніе 4 Осшавшпсь одна п собравшись съ сила¬ 
ми , она вознесла горестную душу свою къ 
Богу, и у Него старалась испросить облегченія. 

«Я сама причиной , что его лишилась !« 
говорила она — и слезы ручьями текли по 
впалымъ ея щекамъ : пя; увлеченная без¬ 
разсудною , несправедливою недовѣрчивостію, 
забыла кротость, приличную женщинѣ , уда¬ 
лила его отъ себя, заставивъ стремиться къ 
опасностямъ — и можетъ быть, къ самой 
смерти. О Боже! Ты видишь искреннее мое 
раскаяніе! Сохрани его и возврати скорѣе 
въ объятія матери, которой слезы меня 
обвиняютъ и которая , кажется , требуетъ 
отъ меня единственнаго сына; Если же ни¬ 
когда» она содрогнулась - при сей мысли 
«если никогда сердце его не будетъ принад¬ 
лежать мнѣ; если горесть Ноя и священный 
обѣтъ исправиться не примирятъ меня съ 
нимъ: всю жизнь мою употреблю * чтобы 
содѣлаться его достойною.» 

Она никакъ не полагала, чтобы намѣре¬ 
ніе Агаты гірпсбрѣсніь его могло имѣть 
успѣхъ счастливый ; ибо хотя признаніе вѣ¬ 
треной подруги оскорбило ся чувствитель¬ 
ность и сдѣлало неприятное впечатлѣніе въ 
Розамундѣ; но тотъ же самой умыселъ ручался 
Ко 1 7,. В 



ей , чшо Максъ счастливо избѣгнетъ сѣтей 
вѣтреницы. 

Что можетъ сравниться съ ея горестію, 
когда онъ въ самомъ дѣлѣ возвратился и ко¬ 
гда всѣ покушенія доброй его матери при¬ 
мирить ихъ остались безуспѣшными ? Онъ 
заклиналъ ее своимъ благополучіемъ не про¬ 
износить въ присутствіи его имени , кото¬ 
рое онъ желалъ бы также истребить въ сво¬ 
ей памяти , какъ истребилъ оное въ сердцѣ. 
Потеря была уже очевидна, и Розамунда 
почувствовала, какого блаженства лишается. 
Но надежды влюбленныхъ похожи на лампу , 
въ которой недостаетъ масла и которая , 
то вспыхивая , то затмѣваясь, гаснетъ не 
прежде , какъ на послѣдней каплѣ : такъ и 
Розамунда созидала въ воображеніи своемъ 
множество воздушныхъ замковъ. Но холодный, 
испытующій разсудокъ , но дѣвическая гор¬ 
дость, напоминавшая ей объ ея достоинствахъ, 
отвергали всѣ сіи планы, прежде нежели она 
могла подумать о приведеніи ихъ въ дѣйствіе. 

Розамунда льстила себя надеждою, что 
еслибъ ей удалось только встрѣтиться съ 
нимъ, то взоръ ея вѣрно смягчилъ бы его , 
возобновивъ въ душѣ воспоминаніе о прекрас¬ 
нѣйшемъ времени первой любви юношеской; 
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но разслабленная и душею и тѣломъ , не 
осмѣливалась выдти изъ дому : ибо знала , 
что сила, напрягавшая нервы ея при мысли 
о свиданія съ Максомъ , подобно невѣрному 
другу , оставитъ ее , когда ешо случится 
въ самомъ дѣлѣ , и вмѣсто того чтобы тро¬ 
нуть его , она въ его присутствіи изнемо¬ 
жетъ , какъ жертва собственной слабости. 

Однажды имѣла она горестное я вмѣстѣ 
сладкое удовольствіе впдѣть Макса. Онъ по¬ 
спѣшно п равнодушно прошелъ мимо ея дома 
въ шо время, какъ она сидѣла за гардиною у 
окна , на которое , бывало , онъ издали еще 
устремлялъ свои взоры и на которое те¬ 
перь не обратилъ ни малѣйшаго вниманія. 
Не смотря на такое огорченіе , минута сія 
была драгоцѣнна для Розамунды. Любезный 
образъ , обновленный свѣжима красками , не¬ 
изгладимо напечатлѣлся въ ея сердцѣ, а му¬ 
жественная красота его озарилась въ гла¬ 
захъ ея знаменитыми подвигами на поприщѣ 
военномъ и знаками храбрости, имъ при- 
обрѣтенньшп. 

Въ то время , какъ Розамунда думала , 
что достигла уже послѣдней степени горе¬ 
сти, судьба готовила ей удары сильнѣе пре¬ 
жнихъ. Въ печальное уединеніе ея проникъ 

В 2 
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слухъ, что Максъ весьма ревностно замѣ¬ 
чаетъ предпочтеніе, которое оказываетъ ему 
Агаша, и что даже намѣренъ искать руки ея. 
Вскорѣ послѣ сего свершился и послѣдній ударъ, 
коего страшилась несчастная: она узнала о его 
торжественномъ обрученіи п чрезъ нѣсколько 
дней о его свадьбѣ, послѣ коей онъ уѣхалъ 
съ своею супругою въ ея помѣстья. 

Сердце Розамунды какъ бы окаменѣла 
отъ горестей ; на происшествія свѣта она 
взирала съ такимъ же равнодушіемъ , какъ 
на фонарь волшебный ; отъ чрезмѣрной скор¬ 
би лишилась почти способности чувство¬ 
вать оную , или по крайней мѣрѣ лишилась 
силъ ее обнаруживать. 

Иногда горькія лѣкарства производятъ 
лучшія дѣйствія; такъ точно спаситель¬ 
нымъ было внезапное потрясеніеистор¬ 
гнувшее Розамунду изъ усыпленія чувствъ 
ея. Злобная Агата, гордясь торжествомъ 
своимъ надъ Розамундой, оставила ей при отъ¬ 
ѣздѣ печатную визитную карточку, которою 
извѣщала своихъ знакомыхъ о бракосочетаніи 
съ Максомъ и на коей своеручно изъявила 
оскорбительное сожалѣніе объ участи прежней 
своей подрѵгп. 
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Ядовитая шушка н злобная радость Ага¬ 
ты заставила образумишься Розамунду. Она 
жалѣла, что другъ юности еа имѣетъ такую 
супругу; досада ея на него исчезла, ибо 
она почитала его впавшимъ въ заблужденіе , 
несчастнымъ , который дорого заплатитъ за 
свою ошибку, когда увидитъ дурныя ка¬ 
чества избранной имъ особы п долженъ бу¬ 
детъ презирать ее. 

Покорясь жестокой своей участи , ста¬ 
ралась она. для успокоенія матери, устроить 
на развалинахъ прежнихъ надеждъ своихъ 
скромную хижину, которая если не могла 
быть для нея храмомъ счастія, то по край*» 
ней мѣрѣ могла бы укрывать ее отъ ударовъ 
неумолимаго рока. 

Вступить въ новый союзъ было для нее не 
возможно : любовь къ Максу все еще обитала 
въ ея сердцѣ. Однако для успокоенія матери ей 
радлежало обезпечить себя на будущее время. 
Вскорѣ исполнилось скромное желаніе Роза¬ 
мунды : она получила мѣсто придворной 
дамы у престарѣлой , почти лишенной зрѣ¬ 
нія Принцессы , которая, живучи въ удаленіи 
отъ свѣта 4 имѣла нужду въ приятной собе¬ 
сѣдницѣ. Принцесса была близкая родствен¬ 
ница царствовавшаго Дома. Она жила весь¬ 
ма просто въ особомъ дворцѣ ; Сольные гла- 
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за, немогшіе переносить ослѣпительнаго 
блеска огней , не позволяли ей принимать 
участіе въ большихъ обществахъ : а посему 
весьма важно было для нея въ тихомъ уеди¬ 
неніи имѣть ’особу , которая заботилась бы 
о ней въ столь болѣзненномъ ея положеніи. 
Многія изъ молодыхъ дѣвицъ вступали въ сію 
должность; но всегдашнее однообразіе жизни, 
походившее почти на тюремное заключеніе , 
и утрата всѣхъ удовольствій юности , были 
причиною , что однѣ вскорѣ отъ нея отка¬ 
зывались, а другія страшились пожертвовать 
цвѣтущими лѣтами жизни такой скучной 
должности. 

Напротивъ того для Розамунды уедине¬ 
ніе было благотворною стихіею, а множест¬ 
во занятій , коихъ требовала отъ нея дол¬ 
жность , примиряло ее съ жизнію. Подобно 
отшельницѣ, въ сознаніи вины своей и съ 
чувствомъ раскаянія исполняющей трудные 
подвиги самоотверженія , Розамунда съ не¬ 
утомимымъ терпѣніемъ и точностію исполня¬ 
ла все возложенное на нея тягостною обя¬ 
занностію , и Принцесса благословляла судь¬ 
бу, которая, послѣ многихъ неудовольствій, 
наградила ее неоцѣненною собесѣдницей. 



Всякое доброе дѣло влечетъ за собою 
награду , состоящую во внутреннемъ, душев¬ 
номъ удовольствіи, и Розамунда, въ замѣить за 
свое пожертвованіе, обрѣла спокойствіе , ко¬ 
его до того времени не имѣла. Она привык¬ 
ла къ однообразію, походившему на заводи¬ 
мые ежедневно часы, п радовалась, что слу¬ 
житъ какъ бы геніемъ - хранителемъ для не¬ 
счастной , лишенной зрѣнія. — Поутру пер¬ 
вымъ дѣломъ Розамунды было совершить ут¬ 
реннее моленіе вмѣстѣ съ Принцессою и про¬ 
пѣть какую набудь пѣснь духовную. За зав¬ 
тракомъ ссужала ее глазами и старалась 
приправлять оный дружескою бесѣдою. Прин¬ 
цесса еще въ дѣтствѣ лишилась зрѣнія; 
воспитаніе ея было весьма недостаточно , ц 
она не получила никакого ученаго образованія. 

Сначала Розамунда старалась приобрѣстн 
ея довѣренность ; потомъ мало помалу рас¬ 
пространить ея понятія и дать высшее на¬ 
правленіе ея мыслямъ. Любопытная отъ при¬ 
роды , Принцесса знала до сихъ поръ только 
о городскихъ происшествіяхъ, часто неза¬ 
ключавшихъ въ себѣ ничего инаго, кромѣ обык¬ 
новенныхъ сплетней : теперь подобные раз¬ 
говоры совсѣмъ были изгнаны изъ ихъ неболь¬ 
шаго круга. Розамунда , не покидая ново¬ 
стей вовсе, умѣла въ разсказѣ объ оныхъ быть 



бережливою, а получивъ ихъ вдругъ большое 
количество, сообщала понемногу между важны* 
ми разговорами, единственно для разнообразія, 
Когдахъ хотѣла обратить вниманіе Принцессы 
на предметы любопытные: то уже не заботив 
лась о сихъ мѣлочныхъ ефемерахъ , отъ не¬ 
знанія коихь нпчего не теряется. Приятною 
бесѣдою или избраннымъ чтеніемъ старалась 
въ душѣ Принцессы, привыкшей до того 
времени къ поверхностнымъ знаніямъ, возбу¬ 
дишь внимательное любопытство ко многому, 
что было ей еще неизвѣстно, и что въ ми-* 
нуты уединеннаго размышленія могло разго¬ 
нять мракъ душевный. Когда позволяла пого¬ 
да , передъ обѣдомъ ходили онѣ прогуливать* 
ся, чтобы свѣжимъ воздухомъ и движеніемъ 
укрѣпишь здоровье. Бъ сихъ прогулкахъ Ро¬ 
замунда умѣла для отдѣленной ошъ свѣта 
Принцессы дѣлать небольшія примѣненія, кои 
въ такихъ случаяхъ видитъ наблюдательный 
взоръ и замѣчаетъ доброе сердце , а отъ се¬ 
го происходило много хорошаго; ибо разска-. 
зывая , па примѣръ , о томъ, какъ осень пот 
злащаетъ деревья 3 какъ бѣдныя дѣти ста-* 
раются изъ падающихъ украшеній природы 
извлекать для себя пользу, какъ собираютъ 
увядшіе древесные листья для подстилки, 
ж падающіе дикіе каштаны для корма скоти- 
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даѣ , присоединяла къ симъ простымъ замѣна* 
ніямъ разговоръ о положеніи людей низшихъ 
классовъ , подававшій поводъ Принцессѣ къ 
совершенно новымъ размышленіямъ л побуждав¬ 
шій ее къ благодѣяніямъ. 

Послѣ обѣда Принцесса полчаса отдыха-» 
ла; но и въ ето время Розамунда не долж¬ 
на была оставлять ее. Потомъ обыкновен¬ 
но читали газеты, въ коихъ, кромѣ из¬ 
вѣстій политическихъ, замѣчаемы были успѣ¬ 
хи въ наукахъ и разныя изобрѣтенія.' Такое 
чтеніе давало поводъ ко многимъ поучи¬ 
тельнымъ разговорамъ, п мало помалу прояс* 
няло понятія Принцессы касательно Исщог 
ріи н Географіи, 

Къ вечеру Принцесса обыкновенно при* 
глашала нѣсколько особъ, принадлежавшихъ 
къ ея обществу, провести время за чаемъ 
въ разговорахъ. Тушъ обыкновенно бывала и 
мать Розамунды; почтенная женщина еша; 
видя, какъ радовалась Принцесса своей собе¬ 
сѣдницей , какъ усердно ее хвалила, и обма¬ 
нутая наружнымъ спокойствіемъ дочери, почи- 
шала ее излѣчившеюся отъ любви и слѣдо¬ 
вательно счастливою , совершенно доволь¬ 
ною тѣмъ состояніемъ, которое другія на¬ 
зывали скучною , однообразною жизнію. Изъ 
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спокойствія любимой матери Розамунда почер¬ 
пала бальзамъ для исцѣленія тайныхъ болѣз¬ 
ней сердца. 

Часто иностранцы, прпѣзжавшіе ко дво¬ 
ру , представлялись также и Принцессѣ , 
зная , что для ней приятно было , кагда ее 
не обходнлп. Розамунда должна была прони¬ 
мать ихъ , п ловкость , съ какою она разго¬ 
варивала съ ними, равно какъ искусство по¬ 
могать затруднявшейся въ разговорѣ Прин¬ 
цессѣ (не забывая притомъ своей подчинен¬ 
ности п скромности) , производили во всѣхъ 
ее знавшихъ самое приятное впечатлѣніе. 

Поздно вечеромъ , оставшись одна съ 
Принцессою, она начинала тотъ вдохновен¬ 
ный разговоръ, который, не имѣя нужды въ 
словахъ, чтобъ быть понятнымъ, могуще¬ 
ственно проникаетъ во глубину души: шутъ 
садилась она за фортопьяно, играла съ от¬ 
личнымъ искусствомъ , и теряясь въ гармо¬ 
ніи , изливала чувства свои въ фантазіяхъ , 
кои изображали то несчасшія любви, то му¬ 
ченія обманутой надежды; потомъ вдругъ 
возносилась въ спокойномъ величіи къ Тому , 
въ десницѣ Коего судьбы наши и Который 
располагаетъ ими. 
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Въ сіи только часы приятнаго и вмѣ¬ 
стѣ горестнаго досуга сердце ея дышало сво¬ 
бодно , снова призывало минувшія радости 
и любезныя мечты своп. — Вставъ изъ за 
пнсшрумента , чтобы окончить послѣднее 
, дѣйствіе обыкновеннаго образа жизни — про¬ 
честь для Принцессы Еечернюю молитву — 
обращалась снова къ своимъ обязанностямъ, 
прекращала бесѣду съ чувствами сердца, и 
утомленная безпрестанными занятіями, повер¬ 
галась на ложе , гдѣ сонъ вскорѣ простиралъ 
надъ усталыми ея очами завѣсу, закрывав¬ 
шую всѣ неприятности жизни. 

Такъ однообразно, но спокойно, протек¬ 
ли два года , въ продоляіеніе коихъ Розамун¬ 
да ничего неслыхала о Максѣ и его супругѣ, 
кромѣ что у нихъ родилась дочь. Мать его 
посѣщала При нцессу изрѣдка, когда позволяло 
Приличіе. Розамундѣ , по обстоятельствамъ , 
не льзя было отлучаться : 'слѣдственно ж н не 
могла она, какъ прежде, приближаться къ ней 
съ дѣтскою довѣренностію. Но при встрѣчѣ съ 
г-жею Фонъ Фельдгеймъ значительный, хотя и 
печальный взоръ Розамунды показывалъ, что 
она не чужда ея сердцу; молча старалась она 
изобразишь ей искреннюю свою благодарность 
в привязанность. Но произнесши имя Макса, 
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имя для обѣихъ столь любезное, не ЫОГЛП обѣ, 
взаимно щадя свою чувствительность. 

Чтожь должна была чувствовать Розамун- 
да въ то время, когда однажды госпожа Фонъ 
Фельдгеймъ на вопросъ Принцессы о здоровьѣ 
сына ел отвѣчала , что наступающую зиму 
намѣренъ онъ провести въ столицѣ , потому 
что слабое здоровье дочери его имѣетъ нуж¬ 
ду въ искусныхъ врачахъ , а къ находящимся 
близь его помѣстья имѣетъ онъ мадо довѣ¬ 
ренности. 

Принцесса хотя п знала о прежнихъ отно¬ 
шеніяхъ къ нему Розамунды, но, судя по те¬ 
перешнему ея спокойствію , полагала , что 
она сдѣлалась совершенно къ нему равнодуш¬ 
ною , а потому съ учтивостію открылась въ 
своемъ чаяніи, что Максъ по приѣздѣ возобно¬ 
вишь прежнее знакомство. Она вмѣняла се¬ 
бѣ въ удовольствіе узнать его супругу , 
которая еще не была ей представлена, шѣмъ 
болѣе что свадьба тогда свершилась въ ско¬ 
рости, п Принцесса узнала объ оной уже по¬ 
слѣ ихъ отъѣзда. 

Какое волненіе произвела мысль о буду¬ 
щемъ въ успокоившейся груди Розамунды! Го¬ 
рячія слези потекла изъ глазъ‘ея, когда 



4 * 

осталась одпа , и ©на стала молишь Небо о 
подкрѣпленіи силъ ея при столь опасномъ 
свиданіи. Проведя цѣлую ночь безъ сна, сно¬ 
ва собрала она ослабѣвшія своп душевныя си¬ 
лы. Обозрѣвъ положеніе свое и рѣшась встрѣ- 
' тпть любезнаго ея сердцу, но котораго судьба 
у нея похитила, рѣшась встрѣтить его не 
съ досадою и горестію , а съ кроткимъ дру¬ 
жескимъ участіемъ, она примирилась съ мыс¬ 
лію о скоромъ его проѣздѣ. Однако для нея 
приятно было , что гордая соперница ея не 
видала, какъ иногда погружалась она въ го¬ 
рестныя мечтанія и какъ потомъ отирала 
слезы, исторгаемыя воспоминаніемъ и безнал 
дежностію• 

Наконецъ Розамунда узнала, что Максъ 
приѣхалъ; но прошло много времени , частію 
въ домашнихъ распоряженіяхъ, частію въ пред¬ 
ставленій Двору, прежде нежели онъ, по 
напоминанію Матери , испросилъ позволеніе 
у Принцессы представиться ей съ своею 
супругою. Назначенъ былъ вечеръ, и съ се¬ 
го времени каждый звукъ часовъ, подобно 
електрическому удару, отдавался въ трепет¬ 
номъ сердцѣ Розамунды; страхъ ея тѣмъ 
болѣе увеличивался , чѣмъ ближе была мину-* 
гаа его приізда. 



46 


Между тѣмъ прибытіе Макса вмѣстѣ съ 
супругою почитала она для себя благоприят- 
нымъ ; ибо увѣрена была , что присутствіе 
етой своенравной, злобной женщины и воспо¬ 
минаніе о нанесенныхъ ею обидахъ возбу¬ 
дятъ въ ней благородную гордость и подадутъ 
силы восторжествовать надъ сокрушеніемъ 
сердечнымъ. Ей служило утѣшеніемъ даже и 
то, что ее увидятъ не при полномъ освѣще¬ 
ніи , но въ сумракѣ , при мерцаніи лампы, по 
причинѣ слабаго состоянія глазъ Принцессы; 
Розамунда надѣялась, что при такихъ обсто¬ 
ятельствахъ не замѣтятъ ни перемѣны въ лицѣ, 
ни трепета, по ея мнѣнію , неотвратимых^ 
Мысленно скрываемая симъ благодѣтельнымъ 
сумракомъ успокопвалась она отъ смятенія , 
въ которое повергла ее мысль о скоромъ его 
приѣздѣ. 

Но вотъ карета подъѣхала къ крыльцу , 
дверцы отворились и супруги входятъ. 

Розамунда , подкрѣпленная какъ бы свы¬ 
ше , съ благородною осанкою пошла къ нимъ 
на встрѣчу. Она взяла х 4 .гащу за руку , что¬ 
бы подвести къ Принцессѣ, и твердымъ го¬ 
лосомъ назвала ее госпожею Фонъ Фельдгеймъ. 
Въ смущеніи слѣдовалъ за нею Максъ : онъ 
какъ бы пробудился отъ глубокаго сна, когда 



Прппцесса начала говорить, и Розамунда при¬ 
гласила ихъ садишься. 

Теперь* замѣтила она въ Максѣ и Агатѣ 
удивительную* - перемѣну , отъ коей они не 
походили сами на себя и которая не пока¬ 
зывала , чтобъ они были счастливы. Въ чер¬ 
тахъ послѣдней видны были низкія страсти, 
вытѣснившія прежнюю юношескую свѣжесть 
и привлекательную веселость. 

Въ глазахъ Агаты , лишенныхъ блеска , 
изображались злобная дерзость ів нравъ непри¬ 
язненный. Впалыя щеки хотя , при помощи 
румянъ , имѣли цвѣтущую наружность, но не 
могли скрыть разстройства въ здоровьѣ , 
произведенномъ безпорядочною жизнію. Велико¬ 
лѣпною одеждой, блескомъ дорогихъ камней 
старалась она замѣнить внутреннія достоин¬ 
ства, коихъ ей недоставало. Агата съ гордо¬ 
стію отвѣчала на учтивости, оказываемыя 
ей Розамундою по долгу приличія. 

Совсѣмъ другое дѣйствіе произвели на 
Макса два года отсутствія. Мрачная мелан¬ 
холія потерявшаго надежду на. счастіе , ка¬ 
залось , напечатлѣла на лицѣ его признаніе : 
я несгастлпвъ! Но печаль, его снѣдавщая., воз¬ 
буждала состраданіе Розамунды , какъ бы го- 



*оря ей, что хотя жестокая опытность ли¬ 
шила его юношеской веселости , но за то 
она же спайла достоинство его характера. 

Пробывъ не болѣе четверти часа у 
Принцессы, Агата объявила , что спѣшитъ 
въ театръ , съ досадою взглянула на Макса* 
и простясь насмѣшливою ( улы6кою съ Роза- 
йуидои , уѣхала. 

Розамунда благодарила Принцессу , что 
она спросила о томъ, о чеМъ сама не въ си¬ 
лахъ была сдѣлать вопроса : именно спро¬ 
сила объ Еммѣ , о которой Максъ заботился 
съ любовію истинно отеческою, и о здоровьи 
которой , пренебреженномъ матерью , прила¬ 
галъ онъ самыя нѣжныя попеченія. 

Какъ лучь солнечный освѣщаетъ мрачныя 
дождевыя тучи, такъ свѣтлая улыбка появилась 
на скорбномъ лицѣ Макса, когда упомянули о 
его любимицѣ, и хотя пощадилъ онъ жену 
свою, но по всему видно было* что Агата вовсе 
не заботилась о бѣдной , больной малюткѣ * 
что ввѣрила ее ненадежнымъ приставницамьі 
отъ нерадѣнія коихъ произошла болѣзнь про¬ 
должительная , и что Агата не только не 
заботится объ ней, какъ бы слѣдовало доброй 
матери, но еще почитаетъ ее тягостнымъ 
бременемъ для блестящей своей молодости.- 
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Какъ будто проникнувъ тайныя помыш¬ 
ленія Розамунды, Принцесса просила Макса 
Иногда присылать къ ней , маленькую Емму. 
Не будучи въ состояніи любоваться приятнымъ 
видомъ малютокъ, она любила, когда подлѣ нея 
* были дѣти и радовалась невиннымъ ихъ лепе¬ 
таньемъ. Принцесса приглашала и его являться 
сколько можно чаще, и Максъ, наскучивъ шум¬ 
ными веселостями, несогласными съ Чувствами 
сердца, и нашедъ (хотя въ етомъ и не при¬ 
знавался) близь Розамунды тѣ наслажденія 
коихъ тщетно искалъ въ другихъ мѣстахъ; 
съ радостію принялъ приглашеніе, шѣмѣ 
болѣе что Розамунда кроткою улыбкою под-; 
твердила прбсьбу .Принцессы. 

На другой дёнь Онъ прислалъ маленькую 
Емму, — бѣлую розу , снѣдаемую червемъ; 
Никогда Розамунда не видала дитяти столі» 
прелестнаго: оно носило на себѣ черты роди¬ 
теля. Со слезами прижала она къ себѣ младенца, 
а Емма, обнявъ рученками ея шею и приник¬ 
нувъ голоекою къ груди ея, казалось, йскалаі 
любви родительской! И для столь милаго тво¬ 
ренія не быть матерью ! Мысль еша ужасада 
Розамунду, между тѣмъ какъ Агата, по своему 
образу мыслей, вовсе ненаходила удовольствія 
въ исполненіи столь сладостнаго, священнаго 
долга. 

Но 17 Ґ 



эо 

Съ сего времени 'Максъ началъ являться 
чаще. Увѣрившись, что самъ виновенъ' въ раз¬ 
рывѣ съ Розамундой, онъ всюду былъ преслѣ¬ 
дуемъ ея образомъ, рушителемъ его спокой¬ 
ствія , и чѣмъ болѣе замѣчалъ недостатки 
Агаты, тѣмъ чувствительнѣе для него было 
безразсудное ея поведеніе , тѣмъ снисходи¬ 
тельнѣе разсуждалъ онъ о характерѣ Роза¬ 
мунды, и тѣмъ охотнѣе прощалъ ей вспыль¬ 
чивость, .принимая въ уваженіе превосходныя 
качества , которыми украшалась ея особа. 

Когда увидѣлъ ее снова не безъ , трепета 
сердечнаго, когда увидѣлъ ее испытанною въ 
школѣ бѣдствіи , коихъ самъ былъ виновни¬ 
комъ, столь благородною, учтивою, укра¬ 
шенного всѣми женскими добродѣтелями, столь 
ласковою къ нему, принимающею такое нѣж¬ 
ное участіе въ его дочери — онъ почувство¬ 
валъ сильное желаніе обладать ею ; твердо 
рѣшился развестись съ недостойною своей 
супругою , открылъ намѣреніе свое Принцес¬ 
сѣ и просилъ ея посредства, дабы послѣ 
жестокихъ испытаній, которыя навлекъ на 
себя несчастнымъ выборомъ по своей доброй 
волѣ , найти въ Розамундѣ истинное благо 
въ жизни. 



Откровенной разсказъ о гаойъ, какъ Аха¬ 
та еще въ первой годъ брака , не щадя, его 
честй, вступила въ связь съ людьми недо¬ 
стойными* чтобъ удовлетворить своей стра¬ 
сти къ интригамъ , и увѣренность, что не¬ 
способная къ истинной любви , она охотна 
согласится на разводъ , и что одна только 
Розамунда можетъ вознаградить его за пре¬ 
терпѣнныя страданія, одна можетъ быть ис¬ 
тинною матерью его дитяти — побудили скло* 
ніться на его просьбу добродушную Прин¬ 
цессу , которая хотя и съ ужасомъ помыта 
ляла о разлукѣ съ такою достойною подру¬ 
гою , но не была столь самолюбива * чтобъ 
лишить ее счастія» • 

Взявшись исполнить препорученіе, Прин¬ 
цесса объявила обо всемъ Розамундѣ , и сдѣ¬ 
лала ето съ тѣмъ истиннымъ краснорѣчЬ 
емъ, какое могло внушить ей желаніе упро¬ 
чить ея благополучіе* Сколь ни убѣдитель* 
ны были слова Принцессы* сколь ни много 
подѣйствовали они на Розамунду* но силь¬ 
нѣйшимъ ходатаемъ за Макса было собствен- 
Ное сердце дѣвицы. Долго подавляемая лю¬ 
бовь возгорѣлась теперь сильнымъ пламе¬ 
немъ, и освѣтила предъ глазами ея пре¬ 
красную перспективу будущаго. .ПацѣлЬ- 

Т а 



вавъ руку Принцессы , она просила у нея 
позволенія удалишься въ свою комиашу и 
тамъ посовѣтоваться съ собою , какъ бы въ 
семъ лабиринтѣ сладостныхъ надеждъ и огор¬ 
ченій отыскать нить, которая могла бы при¬ 
вести ее къ достойной ея цѣли-. 

Между тѣмъ, чтобъ не оставить Прин¬ 
цессы въ уединеніи, послала за своею матерью, 
которая, узнавъ о желаніи Макса и одоб¬ 
ривъ оное , согласилась на просьбу Принцес¬ 
сы остаться при ней , если дочь ея вый¬ 
детъ замужъ. Чрезъ нѣсколько часовъ яви¬ 
лась Розамунда блѣдная , съ заплаканными 
глазами ; спокойнымъ и рѣшительнымъ піо¬ 
номъ она объявила, что въ письмѣ къ Мак¬ 
су, которое поручала матери прочесть 
-Принцессѣ * находится непоколебимое ея на¬ 
мѣреніе и ея мысли о семъ важномъ пред¬ 
метѣ. Послѣ сего она испросила позволеніе 
у своей благодѣтельницы уйти къ себѣ въ 
комнату, чтобы тамъ безпрепятственно пре¬ 
даться горести , которой не могла истре¬ 
бить и самая увѣренность въ хорошемъ по¬ 
ступкѣ. 

«Мы оба неправы , милый другъ мой 
сказано было въ письмѣ: «оба и должны рас¬ 
каяться въ проступкахъ нашихъ. Я любила 
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тебя всѣмъ сердцемъ; но вспыльчивость, побѣж¬ 
денная мною во время страданій , шебя отъ 
меня, удалила , и тпы былъ столь жестокъ , 
что за минутную неосторожность заплатилъ 
мнѣ гнѣвомъ непримиримымъ. Вотъ взаимные 
> проступки наши , которые могло бы загла¬ 
дить время, еслибъ твой собственный , про-, 
извольный выборъ не поставилъ между нами 
третьей особы, — а она, скажу, не смотря 
иа всю мою нелюбовь къ ней, имѣетъ священ¬ 
ныя права на мою пощаду. 

«Она мать твоего дитяти ! Не забудь 
ешаго, Максъ ! Употреби все благоразуміе и 
любезность , коими ты обладаешь , всю 
власть, которую умѣешь приобрѣтать надъ 
другими, употреби привлекательную кротость, 
тебѣ свойственную , чтобы виновную жену 
обратить на путь правой. До сихъ поръ 
шы употреблялъ только мрачную ваасность и 
строгость : непреоборимой силѣ дружества 
или убѣжденія она вѣрно покорится. Но если 
сего не сдѣлается , и тогда не соглашусь я 
занять мѣсто, изъ котораго должна вы¬ 
тѣснить другую. Я принимаю въ тебѣ сердеч¬ 
ное участіе; но горесть, которую съ то¬ 
бою раздѣляю, почитаю непремѣннымъ слѣд¬ 
ствіемъ общей вины нашей, и мы должны, 
переносить оную съ покорностію. 
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«Само собою разумѣется , что съ сего 
времени мы не должны болѣе видѣть другъ 
другая Требую отъ тебя, какъ послѣдняго 
Знака любви ко мнѣ , требую, чтобъ ты не- 
отвращалъ меня отъ рѣшительности , пред¬ 
писываемой мнѣ обязанностію и честью , п 
чтобъ не посѣщалъ Принцессы ( которой не 
желаю лишить удовольствія видѣться съ то¬ 
бою) , не давъ мнѣ времени удалиться. 

яЕслижъ хочешь горестное сердце мое 
оживить цѣлебнымъ бальзамомъ) — присылай 
ко мнѣ чаще милую дочь свою, въ которой 
мнѣ позволено любить виновника ея жизни, 
и прпобрѣти мое уваженіе стараніемъ возве¬ 
сти супругу свою на ту степень нравствен¬ 
наго достоинства, на которой самъ нах<ь 
дишься.м 

Какъ же обманулись и Принцесса и г-жа Фонъ 
Рейзендорфъ въ той утѣшительной надеждѣ , 
что Розамунда приметъ предложеніе Макса ц 
въ счастливой будущности заставитъ забыть 
•о горестяхъ минувшихъ ; со всѣмъ тѣмъ онѣ 
должны были признаться въ основательности 
причинъ , представленныхъ благородною дѣ¬ 
вушкою, отрекшеюся отъ того, что ей милѣе 
всего на свѣтѣ , отъ того , съ кѣмъ разлук 
чили ее законы Божескіе и человѣческіе. 



Съ неизъяснимою горестію узналъ Максъ 
о рѣшеніи своей участи; но что можетъ 
сравниться съ удивленіемъ , поразившимъ 
Принцессу и Розамунду, когда онѣ на другой 
•день, бесѣдуя по обыкновенію въ тишинѣ 
темнозеленомъ свѣтѣ лампы, вдругъ увидѣли, 
какъ дверь въ ихъ комнату отворилась, я 
Максъ, завернутый въ плащь, вошелъ въ силь¬ 
номъ смущеніи. На рукахъ у него была Емма. 
Положивъ ее на колѣна къ Розамундѣ, онъ 
воскликнулъ: «Будь ей матерью и пощади не¬ 
счастнаго , давшаго жизнь сему покинутому 
дитяти !“ 

Розамунда въ такомъ была смущеніи отъ- 
внезапнаго появленія Макса, что не спросила 
о причинѣ: уже чрезъ нѣсколько времени объ¬ 
яснилась загадка. 

* 

Агата , давно бывшая въ тайной связи 
съ нѣкоторымъ актеромъ, убѣжала съ нимъ ис¬ 
кать на отдаленномъ театрѣ счастія въ сво¬ 
бодной жизґіи. Взявъ съ собою , кромѣ доро¬ 
гахъ камней , значительную сумму денегъ, 
она въ оскорбительномъ письмѣ увѣдомила Мак¬ 
са, что на зло его нравоученіямъ хочетъ на¬ 
слаждаться жизнію, и не желая быть въ тя¬ 
гость ему своимъ присутствіемъ , уѣзкаетъ 
съ любезнымъ своим* другомъ. Максъ пррірс- 
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бовалъ развода съ нею судебнымъ порядкомъ, 
и немедленно получилъ свободу : шогда унич¬ 
тожились препятства, недозволявшія Роза¬ 
мундѣ съ нимъ соединишься. 

Она познала истинную цѣну бытія, и 
была вознаграждена семейственнымъ счасті¬ 
емъ за всѣ прежнія огорченія, тѣмъ болѣй 
что ея попеченіями, ея неутомимымъ стара¬ 
ніемъ возвращено здоровье, больной Еммѣ. 

(Съ Нѣмецк. ГГ. Ар -— въ.у 


СОВРЕМЕННАЯ ИСТОРІЯ. 


фцисаніе Сщ^акаго народа. 

(Продолженіе.) 

5. Ж юнъ домашняя Сербовъ. 

Только на южныхъ предѣлахъ (и то бо¬ 
лѣе въ тѣхъ мѣстахъ, откуда Сербы вышли 
за границу съ Патріархомъ Чарноѣвичемъ и 
съ Іоанновичемъ) живутъ по деревнямъ Албан¬ 
цы Магометанскаго исповѣданія; но сюда бли¬ 
же Турки обыкновенно имѣютъ свое нребы-. 




ваніе -въ крѣпостяхъ, городахъ и мѣстечкахъ, 
а Сербы одни живутъ въ селеніяхъ. Въ Сер¬ 
біи многолюднѣйшія селенія состоятъ не бо¬ 
лѣе какъ изо ста домовъ; въ нѣкоторыхъ 
нѣтъ и двадцати; въ большей части изъ нихъ 
считается отъ сорока до шестидесяти : та¬ 
кимъ образомъ примѣрно можно бы полагать 
до пятидесяти домовъ на каждую деревню* 
На мѣстахъ ровныхъ, преимущественно въ 
Пожаревачкой наіп и въ Мачвѣ ( *) домы по 
деревнямъ, находятся довольно въ близкомъ 
разстояніи одинъ отъ другаго; но по горамъ 
они такъ разбросаны , что иное селеніе о 
сорока домахъ лежитъ на большемъ простран? 
сшвѣ нежели Вѣна. Короче сказать, домы жи? 
телей разсѣяны по всей землѣ , принадлежа? 
щей къ деревнѣ, и случается , что хозяинъ 
дома ближайшимъ сосѣдомъ своимъ имѣетъ 
селянина изъ другой нежели изъ своей де¬ 
ревни. По мѣстамъ ровнымъ, особливо же 
безлѣснымъ, хижины бываютъ большею 
частію весьма плохи, покрыты негоднымъ 
сѣномъ или лубьемъ; но по гористымъ мѣ¬ 
стамъ онѣ строятся хорошо и прочно : мно¬ 
гія подложены камнемъ и покрыты гонтомъ. 


(*) Названіе волости (кнежины) въ Шабачкой наіп, 
близь рѣкъ Савы и Дрины. Перев. 
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Въ рѣдкомъ домѣ есть особой покой теплой ; 
обыкновенно же въ зимнюю пору грѣются .пе¬ 
редъ огонькомъ; но двухъ покоевъ при одной 
избѣ нигдѣ не бываетъ. Сербы живутъ по 
большей части семьями вмѣстѣ : въ иныхъ 
домахъ бываетъ по четыре и по пяти му¬ 
цинъ женатыхъ; одинокихъ мало. Сколько въ 
домѣ находится женатыхъ людей, столько 
бываетъ вокругъ избы клѣтей: въ избѣ толь¬ 
ко ѣдятъ всѣ вмѣстѣ, а спятъ въ ней ста¬ 
рые люди обоего пола; всѣ прочіе съ жена¬ 
ми и дѣтьми уходятъ ночевать въ свои клѣти. 
Гдѣ не держать огня ни лѣтомъ , ни зимою. 
Нѣкоторые домы богатыхъ людей стоятъ 
окружены клѣтями и другими зданіями — 
амбарами , вышками , чуланами , и походятъ 
на особую деревеньку. Въ каждомъ домѣ есть 
старійшина , всѣмъ владѣющій та у правля¬ 
ющій : онъ даетъ приказанія взрослымъ и 
мадолѣтнымъ, кто куда идти долженъ и 
что дѣлать ; онъ ходитъ къ Туркамъ , при¬ 
сущ ствуетъ на сельскихъ и наіпскихъ 
сходкахъ и совѣщаніяхъ; съ вѣдома про¬ 
чихъ домашнихъ продаетъ, что надобно, 
и покупаетъ ; хранитъ мѣшокъ съ деньгами 
и заботится о взносѣ Прага , пореза и про¬ 
чихъ налоговъ; начинаетъ и оканчиваетъ 
общую молитву 5 при гостяхъ, безъ кото- 
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рыхъ въ большомъ домѣ почти пи одного дна 
нё бываетъ , онъ бесѣдуетъ съ ними , об£* 
даетъ и ужинаетъ (въ большихъ домахъ, гдѣ 
много челяди, прежде всего подаютъ кушанье 
на одинъ столъ для старѣйшины съ гостями, 

» потомъ нд другой для взрослыхъ и дѣтей, 
работающихъ въ полѣ ; наконецъ уже ѣдятъ 
женщины съ ребятами). Старѣйшина не все¬ 
гда бываетъ самый старшій возрастомъ въ 
домѣ: изнемогшій отецъ передаетъ власть 
свою сыну (или брату , племяннику) , болѣе 
другихъ смышленому, хотя бы онъ былъ всѣхъ 
моложе. Еслибъ случилось , что старѣйши¬ 
на плохо управляетъ домомъ; въ такомъ слу¬ 
чаѣ семейство избираетъ себѣ другаго въ 
начальники. Въ домѣ , состоящемъ изъ мно¬ 
гихъ семей, всякая женщина прядетъ, тчетъ, 
шьетъ рубашки для себя , для мужа и дѣтей 
своихъ; но кушанье готовитъ понедѣльно 
каждая въ сбою очередь. Очередная называет¬ 
ся редара , ■ или редуша. Но стапарпца, ко¬ 
торой дѣло смотрѣть за скотиною , назна¬ 
чается на цѣлое лѣто, и ею почти всегда 
бываетъ жена старѣйшины. 


Народъ Сербскій состоитъ весь изъ сель¬ 
скихъ жителей. Немногіе Сербы, живущіе 
«о городамъ, именно торговцы (почти вообще 
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лавочники) , рамесленники (большого частію 
скорняки , портные , хлѣбники , ружейные и 
золотыхъ дѣлъ мастера) называются горолм- 
намп. Они одѣваются пошурецкп, живутъ 
пошурецкп, въ смутное время или запира¬ 
ются въ крѣпостяхъ вмѣстѣ съ Турками, или 
убѣгаютъ съ деньгами въ Нѣмецкую землю$ 
отъ того народъ Сербскій не только не счи¬ 
таетъ ихъ между своими, но даже прези¬ 
раетъ. Сербы, какъ сельскіе жители , имѣ¬ 
ютъ пропитаніе свое отъ землепашества и 
скотоводства. Правда , и между ними есть 
промышленники , которые скупаютъ свиней , 
прочую скотину и звѣря , воскъ, медъ , раз¬ 
ные припасы; но они живутъ домами , 
подобно другимъ поселянамъ. Изъ сихъ же 
людей бываютъ кузнецы (которые дѣлаютъ 
и острятъ сѣкиры , заступы , плуги ; но ско¬ 
лачиваютъ котлы и другія нѣкоторыя вещи 
куютъ по городамъ Турецкіе Цыгане), ружей¬ 
ники , скорняки и портные, бочары, колес¬ 
ники, плотники, веревочники , а въ нѣкото¬ 
рыхъ мѣстахъ и горшечники. Всякій плотникъ 
есть вмѣстѣ и каменыцикъ, равно какъ скорнякъ 
онъ же и портной мастеръ. Портной, бочаръ, 
плотникъ отправляютъ ремесло свое не у се¬ 
бя , а въ домѣ того, для кого работаютъ. 
Въ крѣпостяхъ, въ городахъ, обыкновенно 



сельскіе жители строятъ доа® и другія зданія. 
Упомянутыя- деревянныя работы знаетъ каж¬ 
дой Сербинъ? только не каждой имѣетъ у себя 
потребныя орудія, чтобы сдѣлать, на примѣръ, 
новое колесо, новую бочку? но рѣдкой ищетъ 
мастера, чтобы набить обручь, починить ко¬ 
лесо или поправить что нибудь На водяной 
мѣльниЦѢ. Обыкновенно Сербы сами рубятъ 
лѣсъ, сами же, особливо бѣдные, строятъ се¬ 
бѣ хижины и прочія, зданія ; каждохі Сербинъ 
приготовляетъ для себя обувь. Ложки, миски, 
корыта обыкновенно дѣлаются Каравлашски-, 
ми (*) цыганами, которые бродятъ по селені¬ 
ямъ , и продаютъ или вымѣниваютъ на муку 
свои издѣлія. —- Сербскія женщины 7 сѣютъ , 
приготовляютъ ленъ, прядутъ его и красятъ 
(индигомъ, червцемъ , мятою, ракитникомъ, и 
проч.), прядутъ шерсть, ткутъ холсты и сукна, 
вяжутъ , плетутъ чулки и рукавицы. Кромѣ 
сихъ женскихъ дѣлъ, онѣ отправляютъ и по¬ 
левыя работы съ мущинами : жнутъ, ко¬ 
паютъ , сбираютъ сѣно и сливу, снимаютъ 
кукурузу (пшеничку), виноградъ и проч. 

Въ цѣлой Сербіи большею частію ѣдятъ 
хлѣбъ приготовляемый изъ кукурузы. 
Справедливо, что вездѣ можетъ родишься 

(*) Тоже, что и Волошскими. 



пшеница , ячмень , рожъ ; но вообще хлѣбъ 
епаошъ не сѣется въ большомъ количествѣ 
ни гдѣ , кромѣ Мачвы (жители сего края 
.ежедневно ѣдятъ хлѣбъ пшеничный) , а если 
гдѣ онъ и сѣется , то болѣе для продажи , 
нежели для собственнаго употребленія. Изъ 
огородныхъ овощей наиболѣе сѣютъ бобы , 
капусту , лукъ и чеснокъ ; второе мѣсто за* 
намаютъ рѣдька, рѣпа и свекла; всего менѣе 
употребительны горохъ и чечевица; морковь, 
шпинатъ мало кому извѣстны даже по имени; 
хрѣнъ растетъ самъ собою въ полѣ, и его 
употребляютъ вмѣсто лѣкарства. Кромѣ хлѣ¬ 
ба изъ кукурузы, обычною пищею для Сер* 
бовъ служатъ : въ постъ бобы и лукъ ; а въ 
скоромные дни зимою кислая капуста и со¬ 
лонина, лѣтомъ — молоко, творогъ, яйца* 
Вино пьютъ всегда почти на пиршествахъ , 
и то у людей богатыхъ; за обѣдомъ же по 
большой части употребляютъ водку изъ ели* 
вы , къ счастію очень слабую и потому на 
мало не вредную для здоровья. Лучшими блю¬ 
дами считаются Изъ скоромныхъ, лѣтомъ пе¬ 
ченой барашекъ, зимою поросенокъ; къ тому 
присоединяется медовая водка, хлѣбенное, пи* 
рогъ; по пятницамъ рыба (т. е. йогда по¬ 
зволено ѣсть ее , ибо въ посты обыкновенно 
всѣ воздерживаются отъ рыбнаго) и бобы съ 
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масломъ. Въ цѣлой Сербіи , за исключеніемъ 
ровной и болотистой Мачвы, можетъ родишь¬ 
ся вино столько же хорошо , какъ и въ Вен¬ 
гріи ; теперь однакожь рѣдко кто разводитъ 
лозы, чтобы продавать вино, а единствен¬ 
но добываютъ его для домашняго обихода. 
Запущенные виноградники , старыхъ временъ 
и новыхъ , служатъ доказательствомъ , что 
прежде ревностнѣе ходили за лозами ; надоб¬ 
но думать, что военныя безпокойства пре¬ 
кратили сіи замятія. Сербія производитъ 
довольное количество -прекрасныхъ яблокъ, 
грушъ , вишень , персиковъ ; • но всего болѣе 
разводятъ сливу, изъ которой дѣлается тамъ 
крѣпкой напипіокъ. Орѣхи растутъ сами со¬ 
бою , равно какъ въ нѣкоторыхъ мѣстахъ 
каштаны и рябина. Правда, что отъ ви¬ 
на , отъ водки , равно какъ и отъ другихъ 
произведеній земли , иные получаютъ малую 
прибыль^ но она ничто передъ тѣмъ, что 
доставляютъ рогатой скотъ и свиньи. Въ 
каждую весну жители Босніи и Герцеговины 
гоняютъ быковъ и коровъ къ морю; козъ 
и овецъ покупаютъ Турки ; свиней безпре¬ 
станно отправляютъ въ Нѣмецкую землю і й 
сіи животныя составляютъ главное богат¬ 
ство народа, во первыхъ потому что при 
множествѣ лѣсовъ ихъ удобно ловиш, и со- 
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держать, а во вторыхъ , что во всякое вре¬ 
мя можно продать ихъ. 

Одежда женская почти въ каждой наій 
отлична, и потому объ ней на сей разъ 
ничего сказать не можемъ; но мужская одеж¬ 
да въ Сербіи почти вездѣ одинакова. Обык¬ 
новенно Сербы носятъ чулки пестрые (въ 
Мачвѣ онучи) точній до колѣна, й по нимъ 
кожаную обувь (*); сверхъ чулковъ посред¬ 
ственно широкое исподнее платье изъ хол¬ 
стины ; сверхъ исподняго платья до колѣнъ 
рубашку съ вышитыми воротничкомъ и рука¬ 
вами ; по рубашкѣ шерстяной поясъ > боль¬ 
шею частію краснаго цвѣта; за поясомъ ножъ; 
мѣшокъ съ табакомъ, трубку, а нѣкоторые и 
свирѣлку ; потомъ короткой зипунъ (зубунъ) 
бѣлой суконной; сверхъ всего гуАь (родъ пла¬ 
ща) изъ сукна чернаго , длиною ниже колѣ¬ 
на ; на головѣ красную скуфейку , въ нѣко-і 
торыхъ мѣстахъ черную изъ толстаго сукна 
шапку і а въ другихъ изъ чёрной овчины. 
Праздничная одежда большею частію состо¬ 
итъ изъ синяго суконнаго исподняго платья 
и такого же верхняго , изъ новой шапки, на- 
рядной сорочки и обуви. За поясомъ два 

(*) Опанке —- родъ башмаковъ; 



65 


пистолета, или. по крайней мѣрь одинъ, й 
при немъ не., менѣе двухъ пантронташей, съ 
огнивомъ , Со сткЛянкою для масла и рогъ 
или тыква съ порохомъ ; на лѣвомъ плечѣ 
ружье : все ето принадлежитъ болѣе къ оде¬ 
ждѣ , нежели къ вооруженію для обороньй 

Игры юношескія состоятъ даже и те» 
йерь изъ бросанья камнями, изъ плясокъ, изЪ 
борьбы и стрѣлянья въ цѣль» Національная 
музыка Сербская имѣетъ принадлежностями 
своими волынку, На которой играютъ, игу» 
докъ (гусле), подъ которой поютъ молодецкія 
пѣсни: въ каждомъ селеніи есть Свой мастеръ 
Играть на волынкѣ , а гудокъ найти мо*но 
почти во всякомъ домѣ, особливо по мѣстамъ 
гористымъ къ сторонѣ Босніи и Герцегови¬ 
ны:* Кромѣ того. Сербы охотники пѣть даже 
за работою : пастухи поютъ на горахъ й въ 
дубравахъ , пахари въ полѣ , женщины дома , 
путешественники дорогою* 

Въ Сербіи;, особливо въ нѣкоторомъ опі» 
даленій отъ Савы и Дуная , равно какъ въ 
Босніи и Герцеговинѣ , корчемъ нѣтъ нигдѣ , 
Кромѣ большихъ дорогъ черезъ мѣста безлюд* 
ныя* Путникъ обыкновенно останавливает» 
Ся* ночевать въ селѣ , гдѣ застанутъ его су» 
мерьки 5 подошедъ къ самому большому дому , 
онъ спрашиваешь , можно ли отдохнуть і хо- 

N 0 17. Д 
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зяинъ или кто-либо другой въ избѣ отвѣ¬ 
чаетъ : «можно , братъ ! добро пожаловать Г« 
Или же говоритъ не льзя , ежели нѣтъ сѣна 
и тому подобнаго , п тотчасъ показываетъ, 
гдѣ можно переночевать въ другомъ мѣстѣ. 
Если проѣзжихъ много, они расходятся по 
разнымъ хижинамъ. Всякой хозяинъ охотно 
даетъ ночлегъ страннику, угощаетъ его , 
какъ знакомаго й приятеля ; если нѣтъ дома 
водки, или чего - либо другаго, онъ идетъ къ 
своему сосѣду, или даже въ другое село, что¬ 
бы взять нужное и потчивать гостя. Въ 
нѣкоторыхъ домахъ богатыхъ почти всякой 
день бываютъ гости : сегодня , на примѣръ, 
священникъ , завтра монахъ, послѣ завтра 
Турокъ, потомъ какой нибудь неимущій и 
т. д. Съ ночлега на другой день не отпу¬ 
стятъ путешественника безъ обѣда, а къ 
ужину онъ опять поспѣетъ въ какое нибудь 
селеніе. Случится ли страннику завернуть 
въ избу , чтобы напиться воды , или раску¬ 
рить трубку,—-женщины тотчасъ спрашива¬ 
ютъ его, не голоденъ ли ; приглашаютъ от¬ 
дохнуть и покушать. 

( Окончаніе еъ сліду ющ. кнпжкі. ) 
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ИМПЕРАТОРЪ АЛЕКСАНДРЪ Ій 
въ Петровскомъ Дворцѣ предъ 
торте спів епнымъ' в те с те іем ъ 
Своимъ для Высогайшаго 
Коронованія. 

(Письмо второе (*) ). 

Пишу къ тебѣ , любезный другъ , въ вечеръ 
самаго достопамятнаго дня въ, моей жизни. 

Ожидая всякіц Божій, день прибытія Государя . 
я неоднократно, вмѣстѣ съ темпами народными , 
бѣгалъ за^ 4 Петербургскую заставу, и вмѣстѣ съ 
симъ нашихъ 7 усерднымъ къ своимъ Царямъ, на-г 
родомъ все еще не былъ счастливъ. Краснде сол - 
пышно не всходило — Государь не бывалъ ! 

За. то сего дня, ровно въ три часа утра 9 
старый мой дядька разбудилъ меня. «Вставай, 
вставай:, сударь!» говорилъ онъ, потрепывая ме¬ 
ня тихонько по плечу : «есть вѣрныя вѣсти, что 
Императоръ въ Петровскомъ Дворцѣ (**)!» Не 
прошло четверти часа , какъ я ужь былъ готовъ 
и на своемъ гнѣдомъ клеперѣ скоро галопировалъ 
за заставою. 


(*) Смотр. і5 Яр сего Журнала на 1827 годъ. М. 

Государь Императоръ прибылъ въ Петровское 
Дворецъ съ 4 го иа 5 е 'число Сентября. Ж 
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Несчетное множество народа тѣснилось ко 
Дворцу , необыкновенное движеніе наполняло всю 
дорогу; въшшхь міѣспіахъ тОлпьР народны я мѣшалй 
самымъ екипажамъ придворныхъ, въ другихъ доста¬ 
валось и пѣшеходцамъ опіъ нашей братьи конныхъ. 

V Около 5 Чазовъ утра * когда* ѵ я достигъ 
пункта моего назначенія п очень сильно почув¬ 
ствовалъ всю невыгоду моей кавалерійской про¬ 
гулки, мнѣ нельзя было втѣсіішпься ближе ко Двор* 
цу, ближе къ вожделѣнному Отцу народа; мнѣ 
нельзя было свободно, наряду со всѣми , участво* 
вать въ общихъ восторгахъ вѣрнѳ подданническихъ! 
и потому я , повѣривъ моего коня служителю въ 
гостинницѣ, втолпился въ народъ пѣшкомъ , ли* 
шился одного плашка , потерялъ нѣсколько пу¬ 
говицъ съ сергііука и: наконецъ, доСшйгііуѣъ цѣли, 
остановился на ряду со многими противъ тоге* 
окошка, въ которое, по догадкамъ ‘ Моего ближай¬ 
шаго сосѣда, купца, долженъ былъ явйгіпвс#' Алек* 

САНДРЪ. 

Волнуясь въ народномъ морѣ и р&ЬговарйвсІя, 
хотя и слишкомъ лаконически^ съ разившій* лица¬ 
ря ожидающими , я прогулялъ минуту перваго 
явленія, вами ожидаемаго Вдругъ раздалось гром¬ 
кое ура ! ура / и меня потрясло отъ головы до 
ногъ ! Я незналъ, на землѣ ли я ; мои глаза сами 
собою приковались къ общей радости , и я въ 
первый разъ увидѣлъ Императора подъ Москвою, 
Столицею, знаменитою въ мірѣ своимъ усердіемъ 
къ Монархамъ ! 

Александръ былъ въ полномъ мундирѣ ц ве¬ 
селъ, какъ свѣтлый день Майскій. Никто не окру- 
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калъ Его! Другіе однакожъ замѣтили Цесаре¬ 
вича и Генераловъ поодаль. Опъ кланялся на всѣ 
стороны и ура непрерывалос^. 

Нѣкоіпорые изъ стоящихъ подлѣ ценя видѣли 
также мелькомъ Императрицу и Великихъ Князей. Я 
стоялъ до тѣхъ поръ, пока Онъ неосшавилъ окошка, 
пока старый нашъ Фельдмаршалъ Салтыковъ цевы- 
ѣхадъ изъ Дворца, и пока слухъ — вѣроятно для спо^ 
койсшвія Императора же распущенный въ народѣ: 
ізчто Государь небудетъ болѣе у окна»—не за¬ 
ставилъ меня идти прочь вмѣстѣ съ другими. 

Нашелъ своего коня, прискакалъ домой, ни¬ 
шу нъ іпебѣ, и ничего другаго, кромѣ восторговъ, 
не имѣю въ душѣ моей! — Несчастный шы чело¬ 
вѣкъ 1 шы нрвйдалъ Александра ІІмперашо^к 
въ первый 'разъ/'гібдъ Москвою І ' 1 

‘ШІ Ліщаровъ. 

- Вечеръ 6 го Сент, у * 1 ’ ’ 

і8оі. 


.!Торжественное ашествіе Императо¬ 
ра Александра Павловича въ 
. '' ' ' [Москву . 


- 1 . (77 и с ь мо тр е т г си) 

Сего дня былъ въѣздъ Императора въ Мо¬ 
скву. Неожидан ‘ 6т> меня ничёёог * еобсщвен-но 
моего , особеннаго: описываю ійебѣ всё букйкльда* 
по це рёмоніалу.' : Вотечёмъ, все таші'долженѣ слѣ¬ 
зать нѣчто и. о ‘м-о'и хъ ‘ер е догп в а хъ ѣидѣть рѣдко 
бндаемее , -какъ желалось 1 душѣ: я бдаь'у їїеііїроь- 


( 
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скаго Дворца, былъ у Тверской заставы при са~ 
момъ въѣздѣ Государя, былъ въ Кремлѣ, у 
Дворца Слободскаго въ самое время прибытія въ 
оный Императора и былъ въ домѣ Фельдмар- 
шальши Салтыковой на Тверской, въ приходѣ цер¬ 
кви Димитрія Солунскаго* Теперь суди о моемъ 
проворствѣ 3 суди о моемъ пламенномъ желаніи 
сообщить всѣмъ отсутствующимъ прияшелямъ 
новости о Государѣ несравненномъ , о таком ъ 
Государѣ, которому подобнаго точно нѣтъ въ 
цѣломъ свѣтѣ. Онъ обѣщаетъ царствовать по 
сердцу и закону Великія Екатерины! 

Будучи еще у Петровскаго. Дворца, мы услы¬ 
шали девять пушечныхъ выстрѣловъ и съ‘ тѣмъ 
де вмѣстѣ торжественный благовѣстъ церков- 
’ный. Пушки , какъ мнѣ извѣстно, постановлены 
были прршцвъ Чудова монастыря, и вотъ соединив¬ 
шійся съ ними необыкновенный гулъ большаго Со¬ 
борнаго и прочихъ колоколовъ здѣсь у пасъ вдали 
производилъ что - то невыразимое! Сначала не 
могли мы понять ни себя, -и» веего насъ окружа¬ 
ющаго — въ одно и тоже время, кажется, всѣ были 
нѣмы и всѣ что-то йеобычайное очень сильно 
чувствовали* Такова - то ета пудреная музыка ; 
возвѣсшишельница радушной готовности поддан¬ 
ныхъ встрѣтить Царя Отца ! 

Въ сію же самую минуту всѣ войска строи^ 
лис ь по мѣстамъ назначеннымъ, а чиновники, оп- 
редѣленньіе кт?,церемоніальному кортежу, одинъ за 
другимъ и въ густыхъ толпахъ, сказать по тво¬ 
ему военному, .собирались въ Детро?екій Дворецъ, 
Въ толпѣ народной меня замѣтили знакомцы: 
Полнціймейсщеръ Ивашкинъ и Додполкавникъ, Либт 
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гард>. Незнаю, вспомнятъ ли они ешо ; но я ни¬ 
когда не забуду ихъ благаго совѣта : пробраться 
къ Тверской заставѣ и тамъ на удобномъ ‘ мѣстѣ 
смотрѣть на первое шествіе церемоніи. Такъ я 
и сдѣлалъ. Мой мундиръ ц моя природная за¬ 
стѣнчивость , прикрытая какою - то , на сей 
і разъ, смѣло** вѣжливостію, дали мнѣ дорогу 
вездѣ; " 

Шествіе началдсъ, одной половиною Конной 
Гвардіи съ ея штандартомъ; за симъ послѣдо¬ 
вали кареты всѣхъ пяти классовъ особъ цугами, 
расположенныя старшинством^ въѣзда по чи¬ 
намъ своихъ владѣльцевъ 7 но поро&чЦя. Предъ ка¬ 
ждымъ изъ сихъ екипажей ѣхали ихъ шталмей¬ 
стеры; лакеи шли пѣшкрмъ. Весьма богатые цуги 
Графа А. Г. Орлова - Чесменскаго , Фельдмаршала 
Графа И. Я. Салтыкова, Княгини и Князя Даш¬ 
ковыхъ , Гг. Савеловыхъ, Всеволожскаго, Сабурова 
и другихъ многихъ. 

Знатное Россійское Дворянство ѣхало верь- 
хами по два въ рядъ , въ Губернскихъ мундирахъ, 
предпочтительно въ Московскихъ — кажется , для 
того чтобъ менѣе было въ семъ случаѣ пестро¬ 
ты. За Дворянствомъ послѣдовали Гг. Сенаторы 
въ своихъ каретахъ. 

Пятая перемѣна: Штабъ - Квартирмейстеръ 
верхомъ; за нимъ шестьдесятъ придворныхъ ла¬ 
кеевъ, шесть каммеръ-лакеевъ и шесть скороходовъ, 
всѣ по два въ рядъ и въ самыхъ богатыхъ лйй- 
реяхъ. Товарищи мои, зрители, остановили свой 
Внимательный взоръ на скороходахъ й называли; 
і исъ всЬхъ красавцами. За Симъ послѣдовали при- 



дворныя кареты цугами 5 въ нихъ сидѣло по два 
чиновника, къ Свитѣ Императора принадлежа^ 
іціе, но въ церемоніи мѣстъ неимѣ&шіе. 

Открытая дворцовая коляска цугомъ ; в» ней 
два Церемоніймейстера (Ланской и Мезшіневь) съ 
ихъ знаками. Оберъ - Церемоніймейстеръ (Графъ 
Головкинъ), Каммергеры верхами. Вышніе придвор¬ 
ные чины въ каретахъ. Члени Государственнаго. 
Совѣта. Два Гофмаршала (Демидовъ и Строга- 
новъ) въ открытой коляскѣ съ ихъ жезлами. —- 
Оберъ - Гофмаршалъ ( Нарышкину) съ жезломъ * 
и наконецъ другое отдѣленіе Кавалергардовъ. 

. «Вот,ъ ѵ Т осуд а р ь ! Ура!» вскрщчали вдругъ, 
тысячи голосовъ. «Кошъ и Государь !», говорилъ 
"я сам ъ сббѣ безпрестанно и — неумѣю Дпебѣ вы- 
раауліъ’/ что со мною сдѣлалось: вся моя душа 
счцутлла нѣчто небесное , и отъ необыкновенна¬ 
го восторга волосы поднялись на головѣ моей ! 

Весьма тихо на прекрасной лошади , ; безъ 
інляньг, съ ангельскимъ Діщемъ ѣхалъ нашъ 
Императоръ; подлѣ Него, сподвижникъ Сувсро- 
Цесаревичъ Константинъ Павловичъ; за 
Ними Оберъ - Шталмейстеры и безчисленная 
ев}іша. Государь, кланялся на всѣ стороны ; золе¬ 
ны народа покланялись ему; все ешр было сопро? 
вошдаемо торжественною тцнщною. Мы, зрители 
всм вмѣстѣ, кажется, съ каждымъ излишнимъ дви¬ 
женіемъ своимъ боялись потерять и одну драго¬ 
цѣнную минуту. 

( Окончаніе въ слѣд. КНИЖКѢ; ) , 
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а письма изъ А бо в а 

д го Сентября (н. ст). 

Л. д г 

Ты, можещъ быть, уже слышалъ объ ужа¬ 
сномъ пожарѣ, который , превративши Абовъ въ 
кучу развалинъ, причинилъ не только жителямъ 
сего, города^ но и всей Финляндіи чувств и и і ел ьну ю 
потерю,, ужасы пожара сего неизъяснимы ; но я 
въ короткихъ словахъ постараюсь описать тебѣ 
гибельныя слѣдствія онаго. Во вторникъ, 4 Г ° Сен¬ 
тября (л. с,), въ семь часовъ вечера загорѣлось въ 
домѣ мѣщанина Г. на Аннингайской улицѣ : хозя¬ 
инъ, не желая объявить о щомъ при самомъ началу 
заперъ ворота и старался собственными усиліями 
остановить пожаръ; но тщетно : черезъ два ча¬ 
са весь домъ объядся пламенемъ. Вѣтеръ дулъ силь¬ 
ный, и не болѣе какъ въ часъ сгорѣло іЗ домовъ. 
Пламя быстро распространилось; мостъ, соеди¬ 
няющій обѣ части города, обрушился ; годовии 
бросало далеко за 'рѣку; всѣ мѣры, предпринятыя 
для погашенія пожара, были безполезны . . . Велико¬ 
лѣпное зданіе Университета, отборная въ немъ 
библіотека изъ 5о,оро томовъ, оба Музея, Физи¬ 
ческій Кабинетъ, Лабораторія и нѣсколько другихъ 
драгоцѣнностей 2 старинцыц огромный Соборъ съ 
высокой колокольнею (**), Ратуша, Гофгерихтъ., 
все что составляло украшеніе и богатство горо- 

{*) ЦЬкршцрыя частныя подробности вылуплены. Прим* 

• Пёрев\ 

( *) Ояа была восьмью саженями вьхще Ивана великаго. 
См. Ву5к базеЬок аГЕЬтгбт осЬ Оиеііл стр.'$5,' Пр 4 лер* 



да , и сотъ до девяти домовъ либо сдѣлались до¬ 
бычею пламени, либо обрушились. Огромная коло¬ 
кольня упала и задавила нѣсколько человѣкъ. 

Уцѣдѣли : на правой сторонѣ рѣки только 
новый городъ ) и нѣсколько домовъ на крѣпо¬ 
стной улицѣ, начиная съ Дома собранія ; на лѣ¬ 
вой домы Архіепископа , Профессора Л, , Сек¬ 
ретаря М. и Обсерваторія. Въ Университет¬ 
скомъ зданіи зала торжественныхъ собраній и за¬ 
ла Совѣта остались также невредимыми. Тогда 
какъ все вокругъ пылало , огонь, казалось, не дер¬ 
залъ коснуться сихъ двухъ мѣстъ: въ нихъ 
стояли бюсты блаженныя памяти Императора 
Александра ? незабвеннаго возобновителя сего 
Университета. 

Такъ неожиданно превратился въ пепелъ 
нашъ родной городъ, и сколько тысячъ несчаст¬ 
ныхъ скитаются теперь безъ пріюта среди раз¬ 
валинъ ! Я ничего не лишился 5 но не завидуй 
моему счастію : горестные кликн тѣхъ, ко¬ 
торые ищутъ и не находятъ дѣтей своихъ, 
родственниковъ , должны растерзать сердце вся¬ 
каго и оглушить чувство самодовольствія. Въ нѣ¬ 
которыхъ частяхъ города находятъ обгорѣлыя 
тѣла, въ особенности дѣтей. Но зачѣмъ разди¬ 
рать твое сердце подробностями столь горест¬ 
ными! упованіе на благость Всевышняго и на¬ 
дежда на помощь ближнихъ пусть утѣшатъ и 
тебя, какъ утѣшаютъ насъ I Остаюсь и пр. 

(*) Такъ называется западная часть города, содержа¬ 
щая въ себѣ около двухъ сотъ домовъ , и самая бѣд¬ 
ная. 77 , ІИ 
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1 5 Сентября (н . ст~)+ 
Спѣшу увѣдомить тебя , что мы находимъ 
отовсюду человѣколюбивое вспомоществованіе. Въ 
тотъ самый день, какъ я послалъ къ тебѣ письмо, 
услышалъ я, что въ Гельсингфорсѣ въ нѣсколько 
часовъ собрано 2000 рублей въ пользу самыхъ 
бѣдныхъ изъ жителей. — Неусыпными попеченія¬ 
ми Его Превосходительства, Господина Генералъ- 
Губернатора Закревскаго, и его мудрыми распо¬ 
ряженіями оказано жителямъ на первой случай 
все возможное вспоможеніе. 


--Утѣшивъ тебя нѣсколько въ бѣдствіяхъ нашихъ, 
остаюсь и пр. 


Р. 5 . Представь себѣ , сколь ужасенъ былъ по¬ 
жаръ въ городѣ, когда даже деревня въ,значи¬ 
тельномъ разстояніи отъ него сгорѣла и за 
сорокъ верстъ найдены бумаги, занесенныя ту¬ 
да сильнымъ вѣтромъ ! 

Съ Шведскаго перевелъ 
Г. Г. 


Москва. 

2 го Сентября, 



Цолтпигеспія и другія происше 
ствія. 

П о р т у г а л л і я. 

Обнародованы полученныя изъ Америки Иль 
ператорекія повелѣнія отъ 20 Января (н. с.). Одна 
гласишь , что для необходимаго сбереженія суммъ 
-По рту галлія должна имѣть Посла только при 
Дворѣ Бразильскомъ 5 а Чрезвычайныхъ Повѣрена 
пыхъ въ дѣлахъ и Полномочныхъ Министровъ 
при Дворахъ Лондонскомъ ■> ЭДадритскомъ л Па? 
рижскомъ ; Повѣренныхъ въ дѣлахъ при Дворахъ : 
^Вѣнскомъ, Бразильскомъ, Берлинскомъ, С. Петер¬ 
бургскомъ 3 Римскомъ, Туринскомъ, Неацолитан* 
оконъ ц въ Соединенныхъ Сѣверо - Американскихъ 
Штатахъ; Консуловъ, ъъ Стокгольмѣ и Копен-, 
гагенѣ. Во второмъ поведѣніи, Государственныхъ 
Совѣтниковъ назначается іо человѣкъ, кои уже 
наименован^ Правительницею; въ третьемъ, 
по представленію Правительницы, назначен^ ея 
Кабинетскимъ Секретаремъ Донъ Бернардо 
Іозе де Абрантесъ-е-Кастро. — Сіи пцвелѣнія , 
обнародованныя іі числа Августа, и извѣстія о 
скоромъ прибытіи въ Лиссабонъ Императора. про? 
извели въ Лиссабоыѣ сильное впечатлѣніе/ : " Т ' 

. Н с п а н і л» 

Г. Зорилла, нынѣшній начальникъ цолиціи , 
племянникъ Инквизитора, возобновилъ множество 
процессовъ, которые прекращены были г-мъ Рет 
Кахо. Многіе взяты подъ стражу. 

— Есть извѣстіе а перемѣнѣ въ Испанскомъ 
Министерствѣ. Генералъ - Инспекторъ Карваяль 
Ііаименованъ Военнымъ Министромъ на мѣсто г-на 
Замбрано; Г. Ерро назначенъ Министромъ Фи¬ 
нансовъ, та мѣсто Баллестероса. Гг. Салазаръ, 
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Морской Министръ , и Кадомарде ,, остались При 
своихъ мѣстахъ. • Герцогъ ІІнфашпадо , какъ го¬ 
ворятъ , назначенъ въ Министры Иностранныхъ 
дѣдъ, 

Ф р а н ц і л* 

Сёйіпября 3 го (н. с.) утромъ въ 6 часу * 
Король отправился въ Сёйтъ-Омеръ , гдѣ Е. В* 
будетъ обозрѣвать войско. Тамѣ собрано і4,ооо' 
человѣкъ пѣхоты , и 3,ооо коннйцы , атидлерііі 
и пр. Главное начальство поручено Генералу 
Кюрьялю. * Принцъ Оранскій приказалъ загото¬ 
вить въ^ Сентъ-Омёрѣ кваргігиру для себя и своей 
СвитьЬ 'Короля повсюду встрѣчаютъ привѣта 
стпіями, на которыя Монархъ оггівѣтсшвуегп.ъ 
въ самыхъ благосклонныхъ выраженіяхъ. Герцогъ 
Виллиигтонъ , какъ слышно, посѣтитъ Е. Б. Ко¬ 
роля Французскаго въ Лагерѣ* 

— По Извѣстіямъ изъ Алжира, большіе ко¬ 
рабли Дея заперпіы въ гавани. Только нѣкоторымъ 
небольшимъ фелукамъ удалось въ темнотѣ ночной 
пробраться въ море. Есть * слухи, что суда сихъ 
Варварійцевъ тревожатъ Французскія. Недавно 
овладѣли они однимъ фрегатомъ. 

— Осажи, Американскіе дикари изъ Луизіаны* 
все еще гостятъ въ Парижѣ. Они допущены бы¬ 
ли предъ лице Короля въ Сенъ - Клу , и теперь 
обозрѣваютъ разныя заведенія. ЖираФъ, или ка-* 
медопардъ , утратилъ всю прелесть новости, ко¬ 
гда появились упомянутые выше небывалые гости* 
Сказываютъ, что курьеръ,. присланный изъ 
Ріо Жанейро въ Вѣну , привезъ къ Инфанту Дону 
і Мигу елю отѣ Императора Дона Педро депешу о 
назначеніи е^о Правителемъ Поршугалліи. 

Л и і л і л* 

Нынѣшнее Министерство ёостбитъ изъ пять- 
яадцашц особъ; они сушь; Лордъ Годрич*/, пер- 
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вы и Лордъ Казначейства^ г. Геррисъ, Канцлеръ 
Казначейства; Лордъ Дудлей и Вардъ, Министръ 
Иностранныхъ дѣлъ; г. Гуекиссонъ , Государст¬ 
венный Секретарь Военныхъ силъ и Колоній; Мар¬ 
кизъ Ландсдоунъ , Министръ Внутреннихъ Дѣлъ; 
Маркизъ Енглези , Генералъ - Фельд-цейгмейстеръ ; 
Лордъ Линдгурсшъ, Лордъ Канцлеръ; Герцогъ 
Поршландъ, Президентъ Тайнаго Совѣта ; Графъ 
Карлиль , Великій Хранитель печати ; г. Грантъ, 
Президентъ Департамента Торговли и Казначей 
Морскихъ силъ; г, Вейннъ, Президентъ Департа¬ 
мента Остъ-Индскихъ дѣлъ; Лордъ Пальмерстонъ, 
Военный Министръ; Лордъ Бекслсй , Канцлеръ 
Герцогства Ланкастерскаго; г* Тирней , началь¬ 
никъ Монетнаго двора; г. Стюрджъ-Бурнъ, Оберъ- 
Форшгпмейетеръ. 

— Четыре Россійскіе линейные корабля и 
четыре фрегата, назначенные подъ начальствомъ 
Вице-Адмирала Гайдена въ Средиземное море , і8 
Августа были осмотрѣны Адмираломъ Сенявииымъ, 
который зо го ч„ полагалъ отправиться обратно 
въ Кроншташъ. Адмиральскій флагъ г-на Гай- 
дена выставленъ на кораблѣ Азовѣ о у4 пушкахъ* 

Турція . 

Султанъ ревностно занимается преобразовав 
ніемъ войска. Безпрерывно работаютъ надъ по¬ 
строеніемъ казармъ и надъ укрѣпленіями при Вос- 
порѣ. 

— Возникшія между Греками несогласія, какъ 
говорятъ, прекратились, или по крайней мѣрѣ 
должны скоро прекратиться. 

— Давно уже ничего не слышно о военныхъ 
дѣйствіяхъ Решида-Паши и Ибрагима. Послѣдній 
ожидаетъ подкрѣпленія изъ Александріи. Пишутъ 
изъ сего города, что Егѵпешскій Намѣстникъ 
прилагаетъ великое попеченіе о скорѣйшемъ от- 
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правленіи флота. На корабли нагружаютъ осад- 
ныя пушки. Флотъ сей состоитъ изъ 2 линей¬ 
ныхъ кораблей, 4 фрегатовъ, і8ти корвештъ 
и іути небольшихъ военныхъ судовъ. Число вы- 
садпыхъ войскъ простирается якобы до фооо ч. 


Краткія выписки, извѣстія гг замѣ - 
гатя . 

Славный Сидней Смитъ недавно прислалъ Ко¬ 
ролевскому Обществу древностей, во Франціи, сни¬ 
мокъ съ драгоцѣннаго памятника, состоящаго изъ 
золотой пластинки длиною въ б дюйм. 4 лин., ши¬ 
риною въ 2 д., тонкой и гибкой, съ надписью Гре¬ 
ческою временъ третьяго изъ Птолемеевъ. Сія 
вещь найдена въ развалинахъ древняго Канопа^ 
между Розеттою и Александріей) , въ Еггптѣ. 
Вотъ переводъ надписи : «Царь Птолемей (сынъ) 
«Птолемеевъ , и Арсиное , братья обоготворен¬ 
ные , и царица Вереника , сестра и супруга его 
«(посвящаютъ) сей храмъ Озірісу.» Пластинка 
найдена работниками, чистившими древній каналъ, 
посредствомъ котораго было сообщеніе между 
Александрію и рѣкою Ніломъ. Оиа лежала на 
основномъ камнѣ въ двухъ черепицахъ стекло¬ 
образныхъ ; изъ нихъ одна зеленая, другая синяя* 
Оба цвѣта почитались какъ бы священными у 
- древнихъ Егѵптянъ; потому-то ихъ всегда на¬ 
ходятъ въ украшеніяхъ мумій, 

— Архімедъ взвѣшивалъ землю* По его ис¬ 
численію земля наша, вмѣстѣ съ водою* вѣситъ 
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65 ,928 >634 .626 ,602,872 ,380,072,000 фунтовъ* 
Неизвѣстно , во снѣ или на яву древній Архі-» 
кедъ дѣлалъ свои выкладки; но то справед¬ 
ливо, что о сеэіъ результатѣ йёдавно повторено 
въ трехъ періодическихъ изданіяхъ. 

— Въ Образцахъ стихотвореній Польскихъ 
( 5 ресіте$ оГ іЬе РоІЫі роеіз ) зѵіііі поіеэ агкі оЪ$еі> | 
ѵаІіоп5 оп іЬе Іііегаіиге оГ Роіапсіі Бопйап. 1827) > 
изданныхъ извѣстнымъ Боврингомъ , находятся 
отрывки изъ сочиненій: Кохановскаго , Шпмо- 
повпъа , Зпморовнга , Сарбіевскаго , Гавинъскаго , 
Краспцкаго , Венгерскаго , Шмцёвпъа , Бродзпнъ - 
снаго ^ Лях а- Шир мы. 

— Важная новость Для гастрономовъ! До- 
Нынѣ і кушали они индѣйки съ труфелямй, пулярды 
Съ трюфелями, й не имѣли понятія объ оргёниза* 
цій того мясистаго растѣнія, которое столь 
приятно льститъ ихъ вкусу. Благодаря неуто¬ 
мимымъ разънсканіямъ ученаго ботаниста* име* 
немъ ТЮрпеня, теперь познаютъ они природу 
сего божественнаго прозябёнія, й рожденіе трю¬ 
феля' уже не будетъ для нихъ тайною. 

До сихъ поръ йе вѣдали, куда, къ какимъ ви¬ 
дамъ произведеній естества отнёсши должно сію 
лакомую шііцу. Она расійѣніе, говорили одни ^ 
ибо она растетъ п прозябаетъ. Она ѣовСе не 
расшѣніе, возражали другіе > потому что не 
имѣетъ ни стебля, ші корня, ни цвѣтовъ , ий 
листьевъ. Какъ! восклицали Съ другой стороны: 
трюфель не имѣетъ корня ? Скажите лучше-, 
что онъ весь корень- и что въ немъ нѣтъ ничего 
кромѣ корня. — Вотъ еще новость ! все раетѣ- 
ніе корень! Стало быть трюфель есть выродокъ- 
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изъ растлѣній І Да сто головка,' ешо луковица, 
ешо круглой корень! — Но луковица пускаетъ 
листья , п она имѣетъ волокна ! — Ну чтожъ і 
точно такъ; ето круглой корень безъ волоконъ, 
безъ листьевъ , безъ стебля ! 

Вѣкъ просвѣщенія озарилъ яркими лучами и 
сію мрачную , любопытную часть Естественной 
Исторіи и повареннаго искусства, равно какъ мно¬ 
жество другихъ предметовъ , и мы уже небудемъ 
оставаться въ невѣдѣніи, какъ образуется и со¬ 
ставляется лакомое блюдо, разлагаемое въ нашемъ 
желудкѣ. Ето будетъ еще одинъ шагъ впередъ 
на поприщѣ знаній и ученія. 

Вотъ въ .чемъ дѣло: выше речениый г. Тюр- 
пень сочинилъ трактатъ объ организаціи трюфе¬ 
ля, и трактатъ сей былъ имъ представленъ Ака¬ 
деміи наукъ въ Парижѣ. Академія поручила раз¬ 
смотрѣть сочиненіе двумъ ученымъ , г-мъ Касси- 
нію и Мирбелю , которые прочли свой отчетъ 
въ послѣднемъ засѣданіи. Въ заключеніи сказано 
ими , что «Академія должна воздашь подобающую 
хвалу точнымъ наблюденіямъ сего ботаниста, дол¬ 
жна ободришь его къ постоянному продолженію 
разысканій на многотрудномъ поприщѣ разложенія 
органовъ первоначальныхъ.» 

Но трюфель, кромѣ организаціи своей, пред¬ 
ставляетъ еще и другую особенность. Не одни 
ученики, почтеннаго Берту ищутъ его съ неуто¬ 
мимою ревностію ; трюфель есть также лакомой 
кусъ и для того неопрятнаго животнаго, въ об¬ 
разѣ коего Улѵссъ узналъ многихъ своихъ спушіш- 

Ко 17 . 



ковъ у Цірцеіь Свиньи (ибо надобно же наконецъ 
назвать ихъ настоящимъ именемъ) , дорывшись до 
трюфелей, объявляютъ, по словамъ Бальмонта де 
Бомара, о находкѣ своей громкими воплями радости; 
мигомъ является пастухъ, прекращаетъ восторгъ 
ихъ подновѣсныпи ударами своей дубинкіцберѳшъ въ 
свое распоряженіе лакомую находку и послѣ пе¬ 
редаетъ ее профессорамъ повареннаго искусства. 
Какое же есть отношеніе между языкомъ, небомъ 
и носомъ свиньи, и тѣми же органами гастронома? 
Какія начала содержитъ въ себѣ трюфель, въ 
равной степени соотвѣтствующія чувственнымъ 
вожделѣніямъ животныхъ столь различныхъ? Бошъ 
вопросы , которыми надлежало бы заняться шоп 
же сазхой Академіи 



ПОПРАВКИ, 


В. Е. 4827 года въ N0 46 должно ш« 
тать: на стрн. 249 въ строкѣ 24 : кушанью; 
на стран, 266 въ строкѣ 4 : была ; на 
стран. Зо 5 въ строк . 3 снизу: Какъ въ глав-, 
номъ ; на стран. Зоб въ строк. 48: смят 
теній. 
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ИЗЯЩНЫЯ ИСКУССТВА , НАУКИ 
и ЛИТТЕРАТУРА. 

Изъ Гиллисовой Исторіи древней 
Греціи (*). 

Греческіе Барды. — Поезія Героиче¬ 
ская. — Переміна нравовъ. — Стихи ям¬ 
бическіе , пли Сатира. — Елегія. — Т пр- 
те й , Каллпнъ, Мпмнермъ. — Жизнь Ар¬ 
хилоха. — Терпандеръ.—Лирическая По¬ 
езія. — Девять лирическихъ стихотвор¬ 
цевъ .— Сафо, АлцеІі, Анакреонъ, Миртисъ, 
Коринна , Пиндаръ. *— Дѣйствія священ¬ 
ныхъ игръ. — Крѣпость. Мужество. — Пре¬ 
зрѣніе предразсудковъ. — Вкусъ. — Нрав¬ 
ственныя правила. — Умственныя си¬ 
лы. — Геніи. 

(*) Сія Исторія переведена мною съ подлинника, 
и будетъ издана въ 8 ми Частяхъ на Русскомъ 
языкѣ. Она передъ другими твореніями подоб¬ 
наго рода отличается многими достоинствами,' 

Ко 18. Е 
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Поезія описала чудесныя дѣйствія Гре¬ 
ческой музыки ; и однимъ неподражаемымъ 
превосходствомъ древнихъ стихотворцевъ 
таковое описаніе дѣлается достойнымъ вѣро¬ 
ятія. При всемъ томъ раннее совершенство 
Изящныхъ Искусствъ, утверждаемое важнѣй¬ 
шими писателями древности , кажется край¬ 
не несовмѣстнымъ съ принятыми понятіями 
объ успѣхахъ гражданскаго общежитія. — Въ \ 
древнемъ и новѣйшемъ мірѣ великая систе¬ 
ма дѣятельныхъ познаній, способствующихъ 
полезнымъ предположеніямъ человѣческой жизни* 
по видимому , медленно была составляема , и 
мало помалу распространялась опытами по- 
слѣдсшвеннымн, усиліями повторяемыми. Ме¬ 
жду людьми дикими различіе занятій почти 
не имѣетъ мѣста; каждый изъ нихъ въ осо- 

особливо тѣмъ , что знаменитый Сочинитель 
вноситъ строгую критику и тонкую разбор¬ 
чивость во все, имъ заимствованное изъ класси¬ 
ческихъ писателей, повѣствуемое древними 
историками и имъ самимъ. Прежде нежели осмѣ¬ 
люсь представить любителямъ изящнаго весь 
многолѣтній трудъ мой, считаю долгомъ пока- « 
зать имъ опытъ, какъ Исторіографъ Англійскій 
изъясняется о состояніи словесныхъ наукъ, и 
слѣдственно объ успѣхахъ ума человѣческаго 
въ Греціи, во времена героическія.-—Изданныя 
мною Гольдсмитовы творенія, Исторія Греціи, 
Рима и Англіи, продаются у всѣхъ гг. книго¬ 
продавцевъ въ С. Петербургѣ и въ Москвѣ. 

А. Огкнскін « 



бенносшп своею дѣятельностію удовлетво¬ 
ряетъ собственнымъ Нуждамъ. Когда обще¬ 
житіе находится въ среднемъ состояніи; лю¬ 
ди все еще бываютъ осуждаемы вращаться 
въ обширномъ кругѣ дѣлъ своихъ ; и поёЛику 
ихѣ вниманіе развлекается многообразными 
занятіями, то ни въ какомъ искусствѣ не 
могутъ они достигать успѣховъ', или даже 
помышлять объ отличіи въ ономъ. Но вопреки 
сему наблюденію* Греческая музыка и стихо¬ 
творство представляются самыми совершен¬ 
ными въ совокупномъ ихъ состояніи; безсмеріт 
ные отцы Поезій, какъ утверждаетъ преданіе* 
равно превосходны были во всѣхъ родахъ 
стихотворныхъ произведеній (*"); и неподражае¬ 
мыя ихъ творенія быстро и безъ всякой по¬ 
степенности приближались къ совершенству* 

(.*) Аристотель, Въ 4 й главѣ Стихотворной сво¬ 
ей науки говоритъ* что Гомеръ написалъ 
ямбическими стихами поему , названную Маг- 
§ііез, и что сія Поема имѣла отношеніе къ Ко¬ 
медіи , подобное тому * въ каковомъ наХОдйтся 
Иліада къ Трагедіи и Панегирику. Ие смотря 
однакожъ на ясное свидѣтельство великаго 
Критика, два достойнііе уваженія толковате¬ 
ли утверждаютъ, что Гекзаметръ былъ един¬ 
ственнымъ родомъ стиховъ * извѣстныхъ вО 
времена Гомеровы : Аббатъ Арно въ прекра¬ 
сномъ своемъ Разсужденіи о Греческихъ СлоВо- 
Адареніяхъ и Береттъ въ Запискахъ на РІиЬ 
Минса, 
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Іпакъ что самыя древнія изъ нихъ, по едино¬ 
душному признанію, имѣютъ право на достой¬ 
ное предпочтеніе (*). 

Исторія спхъ удивительныхъ шворцевъ, 
къ несчастію , столь же неизвѣстна , сколь 
ихъ заслуги были знамениты. Греки имѣли 
много устныхъ преданій , но мало передава¬ 
емыхъ потомству свѣдѣній о древностяхъ 
страны своей ; а потому великіе изобрѣта¬ 
тели искусствъ п великодушные благотвори¬ 
тели общества лишены заслуженной ими 
славы п принадлежавшихъ имъ почестей. Хо¬ 
тя ихъ имена , подобно твердымъ скаламъ, 
отражающимъ удары волнъ океана, презира¬ 
ютъ истребительную алчность времени ; но 
Линъ, Орфей, Музей и Мелампъ ничего 
почти и не оставили по себѣ, кромѣ именъ 
своихъ; и опредѣлить время, въ которое 
они процвѣтали, было столь же трудно за 
двѣ тысячи лѣтъ предъ симъ (**), сколь не- 

(*) «Сгаесогиш ап%иІ8$іта диаедие зсгіріа ѵеі орііта.» 
II самыя древнія сочиненія Грековъ всѣ почи¬ 
таются превосходными.» Ногаі. 

(**) Геродотъ, читавшій Исторію свою на Олим¬ 
пійскихъ играхъ за 444 года предъ Р. X., изъя¬ 
сняется слѣдующимъ образомъ : «Гомеръ и Ге- 
■зіодъ жили не болѣе какъ за четыреста лѣтъ 
«передъ симъ ; они сочинили Ѳеогонію для 
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возможно въ вѣкѣ настоящемъ# Если самое 
лѣтосчисленіе, относящееся къ древнимъ 

«Грековъ; дали богамъ ихъ имена и епитеты ; 
«различили ихъ образы , опредѣлили свойствен¬ 
ныя богамъ искусства и принадлежавшія имъ 
«почести. Другіе стихотворцы , по мнѣнію 
«моему, существовали послѣ, хотя нѣкоторые 
«почитаютъ ихъ предшествовавшими Гомеру и 
«Гезіоду.» II такъ, по словамъ Геродота, Го¬ 
меръ жилъ пятьюдесятью годами позже, нежели 
какъ то изображено на Паросскихъ мраморахъ. 
Но сей предметъ доказывается очевиднѣе, нежели 
посредствомъ Паросскихъ памятниковъ, и даже 
Геродотовымъ свидѣтельствомъ. Тонкія подроб- 
ности и безпредѣльное разнообразіе , отличаю¬ 
щія Иліаду и Одиссею, являютъ, чпхо неподра¬ 
жаемый творецъ ихъ жилъ около временъ, имъ 
описываемыхъ. Бъ юности своей Гомеръ обра¬ 
щался съ видѣвшими героевъ войны Троянской; 
а въ цвѣтущія лѣта сдои самъ онъ* видѣлъ вну¬ 
ковъ Енеевыхъ, Улиссовыхъ, Ахилловыхъ и Ага** 
мемноновыхъ. 

Nѵѵ да дг/ Агѵаіао уаѵо$ Трсоаббі аѵаббаі 

Кои пойдем яаідоэѵ тої наѵ ілеготибЭа уаѵооѵ - 

гаї . 

«Нынѣ Троянами владѣетъ Епеево племя, и дѣ¬ 
ти дѣтей родившіеся послѣ.» Шасі. XX, ѵег. ЗЗ7. 

Просвѣщенный читатель можетъ видѣть за¬ 
мѣчаніе, сдѣланное насій Гомеровы слова Клар¬ 
комъ. Слова Діонисія Галикарнасскаго приво¬ 
дятся тамъ въ доказательство , что Гомеръ 
не говоритъ/ничего несовмѣстнаго съ путеше¬ 
ствіемъ Енея въ Италію. Надлежитъ замѣтить, 
что сила критики слабѣетъ въ переведенныхъ 
Попомъ Гомеровыхъ пѣсняхъ. 



Бардамъ, крайне не вѣрна (*); то не возмо¬ 
жно надѣяться, чтобы мы были въ состояніи 
представишь подробное свѣдѣніе объ ихъ жизч 
ни и твореніяхъ. Почему, не говоря обстоя¬ 
тельно о частной жизни писателей , что 
было бы не прилично ни цѣли Исторіи сей, 
ни маловѣрію настоящаго вѣка , изъяснимъ 
общее свойство и намѣреніе ихъ упражненій, 
также обстоятельства, способствовавшія до¬ 
ставленію писателямъ высокаго званія и до¬ 
стоинствъ , которыя долговременно они въ 
обществѣ сохраняли. Въ вѣкахъ героическихъ 
стихотворцы Греческіе имѣли весьма едино¬ 
образный характеръ; п если утвердимся 
на положительныхъ увѣреніяхъ древностію 
то одинъ и тотъ же писатель отличался 
равнымъ успѣхомъ въ разныхъ отрасляхъ его 
божественнаго искусства (**). По сей причи¬ 
нѣ можно представлять первобытныхъ стихо¬ 
творцевъ на одной картинѣ, изображать ихъ 

(*) Предшествующее замѣчаніе доказываетъ, что. 
Геродоту него современникамъ неизвѣстна бы¬ 
ла Исторія ихъ древнихъ Бардовъ, между тѣмъ 
какъ о двухъ почтенныхъ родителяхъ Греческой 
религіи и политики упоминаетъ самъ Гомеръ: 
о Линѣ, описывая щитъ Ахилловъ ? ІІ 3 XVIII ; о 
Мелампѣ . во іі й книгѣ Одиссеи, ст. і 5 . 

(**) Нѣтъ другихъ двухъ родовъ Поезій, болѣе раз¬ 
личныхъ между собою, какъ приписываемые 
Гомеру Аристотелемъ. Роёііс с. IV. 
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однѣми п тѣми же чертами , доколѣ ихъ про¬ 
изведенія не раздѣлились на разныя части : 
тогда мы будемъ различать героическій, ямби¬ 
ческій , лирическій , елегическій и другіе ро. 
ды піитическихъ сочиненій ; упомянемъ о пи¬ 
сателяхъ , усовершившихъ какой-либо родъ 
стихотворенія , и будемъ разсматривать от¬ 
рывки ихъ твореній , достойные вниманія по 
внутреннему своему качеству и по тому что 
они составляютъ истинные и достовѣрные 
списки нравовъ древняго вѣка , въ которомъ 
сочинители жили. 

Въ древней Греціи любимцы счастія 
нерѣдко были любимцами Музъ. Хотя не 
осталось твореній ни одного изъ Царей Гре¬ 
ческихъ ; но , по словамъ Гомера , Ахиллъ на 
лирѣ своей воспѣвалъ славу героевъ; Амфіонъ, 
катораго могущественной музыкѣ приписыва¬ 
ли столь чудесныя (*) дѣйствія, царствовалъ 
въ Ѳивахъ; стихотворецъ Мелампъ возведенъ 
въ санъ Царя Аргосскаго; а Хиронъ, мудрый 
Центавръ (**) , хота происходилъ отъ зна- 

(*) Мо.ѵсі АтрЪіоп Іарісіев сапепсіо, «Амфіонъ пѣ-г 
снями своими приводитъ въ чувство камни.» 

Ног. 

(**) Весьма многіе герои войны Троянской были 
его учениками. Хспоріі . сіе Ѵспаі* эиЬ іпіііо. 
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меншпыхъ предковъ п призналъ отличнымъ 
изъ Царей Ѳессалійскихъ , но удовольствіямъ 
власти предпочелъ упражненіе въ стихотвор¬ 
ствѣ , п сопровождаемый любимыми его Му¬ 
зами , удалился въ уединенную пещеру близь 
подошеы горы Пеліона, и славою дарованій 
сіе жилище СЕое вскорѣ сдѣлалъ знаменитою 
школою древности (*). 

Музыкальное искусство не только возбу¬ 
ждало соревнованіе въ Царяхъ, но и обыкно¬ 
веннымъ людямъ давало право получать са¬ 
мыя высокія званія въ обществѣ. Превосход¬ 
ными въ немъ успѣхами , Анѳесъ Віотійскіп , 
Оленъ Ливійскій и Олимпъ Фригійскій (**) 
достигли важныхъ преимуществъ. 

Въ продолженіе жизни наслаждаясь сча¬ 
стливыми плодами изящныхъ трудовъ своихъ, 
они признаны достойными сугубаго безсмер¬ 
тія ; всегда жили въ памяти людей , и , въ 
чемъ древніе убѣждены были, удостоены бли¬ 
стательныхъ почестей въ селеніяхъ (***) не¬ 
бесныхъ. 

(*) ХепорЬ. іЬі< 3 . 

(**) Берепшъ собралъ весьма любопытныя по¬ 
дробности о сихъ Бардахъ въ Запискахъ его на 
Ріиі. сіе Мизіс. 

(***) Мивеит апіе отпев.» Музея предъ всѣми.» Ѵіг§- 
Аєпі VI. Трудно найти причину, по чему Вир- 
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Уже замѣчено нами , что составъ Гре¬ 
ческаго языка много с п ос о б ст в о в алъ 
ѵсовершенію Поезій ; и сіе благоприятное 
обстоятельство сильно подкрѣплялось поли¬ 
тическимъ состояніемъ Грековъ въ первыя 
времена ихъ общежитія. Тогда религія со¬ 
ставляла великое и единственное основаніе 
правленія , и внушаемое оною суевѣріе особ¬ 
ливо поддерживалось Ѳеогоніями (*), между 
тѣмъ какъ обряды религіи всего болѣе укра¬ 
шались гимнами Бардовъ. Таковые два рода 
Поезій , безъ сомнѣнія самые древніе и болѣе 
всѣхъ уважаемые , образовали главную опору 
политическаго зданія 5 и поелику существен¬ 
ныя части сего зданія состояли въ похвалѣ 
богамъ * то самымъ блистательнымъ украше¬ 
ніемъ политическаго зданія онаго была слава 


гилій , въ Елизіумѣ слоемъ 5 далъ Музею первое 
предъ всѣми мѣсто. Сей почтенный Бардъ , 
одними признаваемый сыномъ , а другими уче¬ 
никомъ Орфея , ото всѣхъ называется урожен¬ 
цемъ Аттики. Можетъ быть , Биргилій , увле¬ 
ченный удивленіемъ къ краснорѣчію Грековъ 
(огаЬигН саизаз те!іи$), имѣлъ намѣреніе сказать 
угодное жившимъ въ странѣ Музея. 

(*) Ѳеогонія есть поема, изъясняющая , какъ на¬ 
званіе оной показываетъ, не только рожденіе бо¬ 
говъ, но и самую ихъ Исторію. Весьма многіе 
изъ упоминаемыхъ нами здѣсь стихотворцевъ 
писали Ѳеогоніи. ВіоЛог I, РЫі. Ле тизіе. 



героевъ. Гимны подкрѣпляли могущество ре¬ 
лигіи , пѣсни одѵшевлалп мужество; гимны 
и пѣсни еъ совокупности сильно поражали 
необыкновенную чувствительность и роман¬ 
тическое воображеніе Грековъ, сіи отличныя 
черты ихъ во времена героическія. 

Ни Рукеры Сѣвера , ни Трубадуры Про¬ 
ванса, ни Барды Германіи, ни самые Друи¬ 
ды Галліи и Британніи, не имѣли столь ве¬ 
ликой силы, каковою пользовались въ Греціи 
Аиды, или Рапсодпсты. Первою потребно¬ 
стію ихъ чина было знаніе разныхъ нѣжныхъ 
повѣстей ( * ) ; и они были обязаны искус¬ 
ствомъ своимъ увеселять ежедневно боговъ и 
человѣковъ (**). Набожность жреца и вдох¬ 
новеніе прорицателя имѣли тѣсную связь съ 
восторгомъ Шиша: и естественно, что стихо¬ 
творцы, прославлявшіе подвиги племенъ преж¬ 
нихъ, возвышали надежды родовъ будущихъ (***). 

(*) По\?.а %£\кгг/ріа.» Многое прелестное.» Но тег. 

У**) Ѳгогоі наі аѵ%роол:оібі аагвеіѵ. «Пѣть богамъ 
и человѣкамъ.» Но тег, 

(***) Въ древнія времена воспитаніе юношества бы*? 
до ввѣряемо только мужамъ первостепеннымъ 
въ обіцесшвѣ: сею обязанностію занимался въ 
Греціи Гомеръ, какъ видно изъ его жизнеописа¬ 
нія , ложно почитаемаго произведеніемъ Геро¬ 
дота , но безъ сомнѣнія составленнаго прежде. 



Впрочемъ можно думать, что древніе Барды не 
рѣдко были отвлекаемы отъ нхъ ученыхъ заня¬ 
тій. Врожденное мужамъ даровитымъ любопыш- 
ство часто заставляло стихотворцевъ посѣ¬ 
щать отдаленныя страны. Удивленіе къ ихъ 
способностямъ они поддерживали только новиэ? 
ною ; почему , слѣдуя склонности и наблю¬ 
дая выгоду свою , они отправлялись въ чуж¬ 
дыя земли, наблюдали въ нихъ гражданскія и 
относившіяся къ религіи установленія ; об¬ 
ращались со жрецами и стихотворцами, и при- 
обрѣтали отъ нихъ свѣдѣнія , дававшія имъ 
способы, по возвращеніи въ отечество, изу¬ 
млять , веселить и научать согражданъ. 

Изо всѣхъ народовъ Греки , а изо всѣхъ 
сословій Греческаго народа Барды пользова¬ 
лись самыми великими выгодами во время 
ихъ путешествія. Распространившіяся по¬ 
всюду отечественный языкъ ихъ и поселенія, 
равно п священный санъ, которымъ облечены 
были, доставляли симъ избраннымъ мужамъ 
безопасное убѣжище среди самыхъ грубыхъ 
варваровъ. Въ какую страну Барды ни при¬ 
ходили , посредствомъ изящныхъ забавъ, при-г 
носимыхъ ихъ искусствомъ , они заслуживали 


Бъ Галліи воспитаніе возлагалось на Друидовъ, 
Ѵі<і. Саезаг, сіе Веііо СаШсо, І. VI. 



лестный прпемъ на празднествахъ, совершав¬ 
шихся въ честь религіи , о на всѣхъ ' обще¬ 
народныхъ увеселеніяхъ. 

Среди ужасныхъ бѣдствіи, постигавшихъ 
человѣковъ, одни Барды удалены были отъ 
всякой общей опасности. — Они спокой¬ 
но могли взирать на мятежную бишву ; безъ 
душевнаго трепета могли быть свидѣте¬ 
лями ужасовъ города, покоряемаго при¬ 
ступомъ 5 въ тишинѣ и веселіи взирала 
на яростную борьбу и волненіе свирѣпыхъ 
страстей. Однимъ Бардамъ и проходившимъ 
священное званіе герольдовъ позволялось раз¬ 
сматривать и наблюдать, не подвергаясь 
личной опасности , естественныя выраженія 
страха , ярости , пли отчаянія во взорахъ и 
тѣлодвиженіяхъ побѣжденнаго народа , также 
наглое торжество успѣха, ярость мщенія, 
алчность корысти и жажду крови, на дикихъ 
лицахъ и въ изступленныхъ поступкахъ по¬ 
бѣдителей. Съ полною свободою, замѣтивъ 
разительныя подробности сихъ мятежныхъ и 
бѣдственныхъ зрѣлищъ , стихотворецъ уда¬ 
лялся въ свою пещеру , и тамъ, въ тишинѣ 
и безопасности , проводилъ черты жаркой и 
выразительной картины, изображавшей нравы 
и бѣдствія людей . могшей приводить въ 
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изумленіе современниковъ его и возбуждать 
симпатическій страхъ п состраданіе въ са¬ 
мыхъ отдаленныхъ потомкахъ. 

Если Греческіе Барды были счастливы ; 
наблюдая событія своего вѣка, которыя удоб¬ 
но могли украшать стихотворнымъ подража¬ 
ніемъ; то болѣе благополучными признать ихъ 
должно по тому , что они жили во времена , 
исполненныя чудеснымъ разнообразіемъ подоб¬ 
ныхъ событій. Среди неукротимаго мятежа 
возникавшихъ государствъ , среди основанія 
и разрушенія городовъ , среди непрерывныхъ 
воинъ и переговоровъ республикъ сосѣдствен- 
ныхъ. Барды ежедневно встрѣчали предметы, 
достойные величія героической Музы. Водво¬ 
реніе поселеніи, начало новыхъ вѣроисповѣ¬ 
даній, также основанныя на мечтахъ повѣсти, 
поддерживаемыя людьми престарѣлымп, достав¬ 
ляли имъ вещества для чудесныхъ пѣсней. 
Древніе Барды, охотно замѣчая сіи веще¬ 
ства и избирая изъ нихъ лучшія , укра¬ 
шали ихъ цвѣтами воображенія , непрестан¬ 
но повторяли ихъ современникамъ . и по ихъ 
одобренію , или неудовольствію , замѣчали 
обстоятельства, которыя надлежало приба¬ 
влять , уничтожать , или перемѣнять , дабы 
сочиненія ихъ могли производишь болѣе удач- 



ное дѣйствіе и получать большую силу іі 
красоту. Поелпку письмена рѣдко употреб¬ 
лялись для сообщенія познаній ; то стихо¬ 
творцы , жившіе послѣ, научались повторять 
стихи своихъ предшественниковъ, и печатлѣя 
въ своей памяти, присвоили себѣ оные. При 
частомъ повтореніи и рачительномъ наблю¬ 
деніи, свойственномъ людямъ, которыхъ сла¬ 
ва и счастіе зависятъ отъ успѣховъ ихъ ис* 
кусства , ойп таковые стихи перемѣняли и 
усовершалп ( * ) ; п творенія ихъ , мало по¬ 
малу бывъ улучшаемы, прпобрѣтали надлежа¬ 
щую мѣру совершенства, къ которому уже 
не возможно было ничего прибавить съ при¬ 
личіемъ , и отъ котораго также невозможно 
было ничего отнять, не нарушивъ приличія* 
Симъ, можетъ быть, способомъ Иліада ы 
Одиссея подучили послѣдній блескъ свой ; 
гармоническая и одушевленная Поезія произ¬ 
водила удивленіе, какъ языкъ боговъ; и 
стихотворцы, бывъ первоначально служите¬ 
лями неба, наставниками юношества и воз-» 


(*) Еуіѵѵцбаѵ гт/ѵ яаііупщѵ ех. гооѵ аѵтобуа8і~ 

аб\.іссхсйѴі, 

Агізіоі. Рое£. с. IV. 

«Сгепиегшгї Рое5Іт ех іІ5, ^^^ае 5иЫ*о сІісеЬапіиГ.- 
Составили Поезію изъ шого ? что внезапно го¬ 
ворено было.» Перев . 



деятелями, заслугъ , наконецъ признаны вели¬ 
кими основателями религіи, главными благо¬ 
творителями людей и , какъ покажемъ ниже, 
мудрыми законодателями. народовъ. 

Какъ необыкновенные нравы и событія 
героическихъ вѣковъ давали естественныя 
п величественныя черты епической Музѣ : 
такъ состояніе общества Грековъ, въ вѣкахъ 
непосредственно слѣдовавшихъ за времена¬ 
ми героическими , весьма много благоприят¬ 
ствовало введенію поезій другаго рода. Съ 
уничтоженіемъ царской власти дѣятель¬ 
ность и крамолы демократіи получили пол¬ 
ную свободу ; а соперничество и вражда 
сосѣдственныхъ народовъ , раздражая сердца 
гражданъ ихъ , приготовляли воображеніе лю¬ 
дей находпть злобное удовольствіе въ сочи¬ 
неніяхъ , основанныхъ на укоризнахъ и поно¬ 
шеніи. Безчисленныя причины отчужденія , 
ненависти и омерзѣнія , терзавшихъ нѣдра 
каждой и самой маловажной республики, слу¬ 
жили неисчерпаемымъ источникомъ Сатиры. 
Стремленіе къ приобр&тенію гражданскихъ зва¬ 
ніи, власти надъ войскомъ и другихъ досто¬ 
инствъ, съ которыми соединялись довѣріе, ко¬ 
рысть и почести, и которыя всѣ назначались сво¬ 
бодными голосами народа, раждало ненримири 
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ыую вражду между гордыми членами одной и 
той же республики , и подвергало характеры 
людей взаимнымъ наблюденіямъ и посмѣянію. 
Чувства Грековъ еще не были испорчены 
преклонностію къ рабству , еще не обузды¬ 
вались страхомъ деспотизма , а потому Гре¬ 
ки смѣло изъясняли свободныя мысли своп, 
прямо обнаруживали справедливое презрѣніе , 
п превознося величественною Одою и высоко¬ 
парными похвалами героевъ и сыновъ отече¬ 
ства , коимъ удивлялись , малодушныхъ и 
вѣроломныхъ уязвляли Сатирою, исполненною 
яда. 

Подражатели съ успѣхомъ могутъ зани¬ 
маться Одою и Сатирою въ самыя неблаго¬ 
приятный времена ; но сіи два рода сочине¬ 
ній изобрѣтаются и приводятся въ совер¬ 
шенство только при народномъ правленіи. 
Съ другой стороны, исполненная жалобъ 
Елегія, которая описываетъ муки безнадеж¬ 
ной любви, пли изображаетъ горесть несчаст¬ 
наго родителя , скорбь усерднаго сына , не¬ 
утѣшной вдовы , или вѣрнаго друга, сѣтую¬ 
щихъ объ утратѣ предметовъ, драгоцѣнныхъ 
сердцамъ ихъ, по видимому , можетъ добро¬ 
вольно возрастать на всякой землѣ, и по¬ 
чти не зависитъ отъ перемѣнъ, производи¬ 
мыхъ непостояннымъ состояніемъ общества. 



Однакожъ рсобеннная цѣль, съ которою Гре¬ 
ки всего болѣе соображали сей родъ Поезіи , 
кажется, была назначаема ихъ особенны¬ 
ми обстоятельствами въ шо время, когда 
Елегія начиналась. Естественно, что въ 
продолженіе насилій и неустройвъ, произве¬ 
денныхъ политическими переворотами, въ 
продолженіе частыхъ перехожденій и непре¬ 
рывавшихся вражескихъ дѣйствій , которыя 
слѣдовали за бѣдствіями Троянской войны, и 
оныя умножили , мужи , помышлявшіе о при¬ 
веденіи дѣлъ согражданъ въ лучшее состояніе, 
составили, сообразно врожденнымъ или прп- 
обрѣтеннымъ склонностямъ сихъ согражданъ, 
'двѣ противуположныя между собою теоріи, 
могшія способствовать выгодамъ человѣче¬ 
ской жизни. Людей, имѣвшихъ крѣпкія души, 
надлежало приготовлять къ перенесенію ожи¬ 
давшей ихъ нищеты , укрѣпляя вліянную въ 
нихъ природою смѣлость и неустрашимость. 
Презрѣніе трудовъ л опасностей и Смерти 
было важнымъ правиломъ ихъ жизни, всег¬ 
дашнимъ предметомъ ихъ пѣсней: и между 
тѣмъ какъ они описывали неизбѣжное безсла¬ 
віе, наносимое робостію и малодушіемъ, дол¬ 
жны были, съ самою живою чувствительно¬ 
стію , возвышать славу мужества, торже¬ 
ство успѣховъ и радости побѣды. Симъ по- 
Ко 18. Ж 
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добные предметы веселили воинственную му-' 
зу Тяртея и Каллина, но не представляла 
никакихъ прелестей женоподобной изнѣжен¬ 
ности Миннерма, или своевольному распут¬ 
ству Архилоха. Людей, имѣвшихъ сходный 
съ ними характеръ , бѣдствія временъ не 
побуждали къ мужеству, но служили для 
нихъ побужденіемъ къ удовольствію. Ихъ 
жизнь и имущество , зависѣвшія отъ произ¬ 
вола другихъ, унижая предъ нами цѣну всѣхъ 
прочихъ предметовъ , умножали достоинство 
настоящаго веселія. Приятно провождая скоро¬ 
текущій часъ, они находили въ томъ облег* 
ченіе отъ горестей , имъ представляемыхъ 
временемъ будущимъ. Стихотворцы въ жиз¬ 
ни своей наблюдали удовольствіе, приноси¬ 
мое яствами , замѣчали утѣхи любви , пре¬ 
лесть Изящныхъ Искусствъ и обращенія,^ 
въ своихъ произведеніяхъ оныя восхваляла. 

Въ истинѣ сихъ наблюденій довольно 
убѣждаютъ насъ драгоцѣнные остатки стихо¬ 
творныхъ произведеній , но болѣе достовѣр¬ 
ныя обстоятельства, повѣствуемыя о свой- 
сшвахъ Піитовъ древнихъ. Послѣ Гомера 
Архилохъ (*) признаётся однимъ изъ перво- 


(*) Олѵмп. XV, 3 , до Р. X. 718. 
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Сытныхъ Писателей. Греціи, коіпораго жизнв 
Подробно изображенная, разливаетъ ясный 
свѣтѣ гіа Исіііорію егО страны. По свидѣ¬ 
тельству Геродота , Архилохъ жилѣ во вре¬ 
мена Лидійскаго Царя Гигеса, вступившаго 
йа престолъ За семь соіпѣ семнадцать лѣтѣ 
до Р. X. Архилохъ былъ уроженецъ ПароСа , 
Одного изъ Цикладскихъ острововъ, уже про¬ 
цвѣтавшаго богатствомъ и народонаселеніемъ; 
Надлежитъ думать , что отецъ его ТезпклЪ 
былъ знатный гражданинъ ; ибо соотече¬ 
ственники отправляли его начальникомъ по¬ 
словъ къ прорицалищу Аполлонову. Жпгаелй 
Пароса хотѣли получишь отъ сего божества 
благоприятный отвѣть наеатбльгіо ими пОньѣ 
шлаемаго Съ давнихъ временъ предпріятія’, 
Водворить поселеніе гіа плодородномъ остро¬ 
вѣ Ѳазосѣ, лежавшемъ прОгайву береговъ Ѳра¬ 
кійскихъ. Прорицалшде одобрило намѣреній 
островитянъ * и въ награду Тезнкла , къ не¬ 
счастно , обезславившаго важный санъ свой 
несоотвѣтственнымъ ему бракомъ Съ прекра¬ 
сною рабою Енипо, за его усердный Къ бо¬ 
гамъ подвигѣ и принесенные имъ въ Священ¬ 
ное хранилище дары, объявило, чгПо слава 
Архилоха , который былъ честнымъ плодомъ 
Честнаго союза , будетъ гремѣть въ мірѣ де» 
самыхъ позднихъ врейенѣ; 

/К 2 
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Таковое предречете безъ сомнѣнія спо¬ 
собствовало усовершенію дарованіи Архилоха, 
тѣмъ болѣе что онъ происходилъ отѵрода, пи¬ 
тавшаго наслѣдственную любовь къ стихотвор¬ 
ству.. Его прадѣдъ Теллпсъ сопровождалъ жри¬ 
цу Цереры, посѣщавшую островъ Ѳазосъ, для 
установленія тамъ Елевзинскихъ таинствъ, 
каковую обязанность , подобную священному 
порученію, возложенному на Тезикла, от¬ 
правлявшагося въ градъ Аполлоновъ, надлежа¬ 
ло ввѣрить не кому иному, какъ только лю¬ 
бимцу Музъ. Слѣдуя примѣру предковъ и 
бывъ ободренъ внушеніями божества, юный 
стихотворецъ образовалъ природныя свои да¬ 
рованія усильными трудами, и произведенія не¬ 
зрѣлыхъ лѣтъ своихъ достоинствомъ чувствъ , 
силою выраженій, изящностію воображенія 
старался сдѣлать превосходнѣйшими произ¬ 
веденій современниковъ. 

(Продолженіе въ, слід, книжкѣ.) 
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Ф ор шепіано. 

Если фортепіано не можетъ имѣть вы¬ 
годнаго дѣйствія среди многихъ инструмен¬ 
товъ и въ огромной залѣ; за то уже всѣ пре¬ 
имущества на его сторонѣ, когда инстру¬ 
ментъ сей находится въ гостиной — издаетъ 
ли онъ очаровательные сонаты Моцарта, Кра¬ 
мера , Онслова, или только поддерживаетъ 
мелодію голоса. Ежели скрипка есть первен¬ 
ствующій инструментъ въ концертахъ ; за 
шо уже фортепіано — истинное сокровище 
для пѣвца, для гармониста. Въ городѣ, особ¬ 
ливо въ деревнѣ, сколько вечеровъ похище¬ 
но у скуки, сколько вечеровъ украшено пре¬ 
лестями музыки! Всегда ли есть возможность 
составить квартетъ ? Но гдѣ фортепіано п 
тамъ и сборное мѣсто: два или три голоса, 
партитура изъ сочиненій Глюка или Чимаро- 
зы, Моцарта или Россини— вотъ и концертъ 
самой приятной. 

Органы и піано оказали важныя услуги 
музыкѣ; изобрѣтеніе сихъ инструментовъ 
послужило къ драгоцѣннымъ открытіямъ. 
Именно органамъ обязаны мы наукою гармо¬ 
ніи ; именно на егпомъ клавирѣ, дающемъ воз¬ 
можность одному исполнителю распоряжать 
всѣми сокровищами музыки, человѣкъ началъ 
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испытывать силы свои, и рѣшился овладѣть гар? 
ыояіею. Два флейтраверсиста , два скрипача 
никакъ не могли бы условиться, чтобы сово¬ 
купными силами сдѣлать открытія въ области 
гармоніи , составить продолжительную цѣпь 
аккордовъ и мало помалу сочинить правильную 
сустему. Тому воспротивилось бы свойство 
ихъ инструментовъ : аккорды вышди бы не¬ 
полные , и послѣдовательный рядъ ихъ былъ 
бы вовсе неудовлетворителенъ. Органистъ, 
расположившись передъ своимъ клавиромъ, 
скоро ощутилъ скуку отъ монотоніи октавъ 
и одинакихъ звуковъ ; онъ вызвалъ терціи — 
и слухъ его. оживился отрадою; еще нота 
баса — и вышелъ аккордъ полный. Видя благо? 
приятный успѣхъ, онъ устремился далѣе къ 
своей цѣли. Такимъ-то образомъ найдена бы? 
ла наука объ аккордахъ, невѣдомая древнимъ, 

Иные утверждаютъ , будто бц Грекамъ 
извѣстна была, гармонія ; мнѣніе свое они 
основываютъ на свидѣтельствѣ писателей , 
что музыканты приводили въ движеніе вдругъ 
многія струны и слѣдственно составляли ак? 
корды. Но сіи аккорды были не иное что, 
Какъ однозвучія (шпааопз) и окщавы. Не 
КОЗМ 0 .ЖН 0 , прибавляютъ., чтобы древніе, до- 
Рйщгцце сщр.дь высокой степени совершен-. 



сшва въ Поезій, Ваятельномъ искусствѣ ; 
Зодчествѣ и Живописи, оставались при Пер¬ 
выхъ опытахъ своихъ ыузыкантовъ ; доводы , 
говорятъ защитники, должны быть.ложны или 
недостаточны» и Греки дѣйствительно бы¬ 
ли превосходными музыкантами, равно какъ и 
поеніами превосходнымиибо музыка ихъ 
производила столь же чудесное дѣйствіе какъ 
й стихотворенія. СопсеЛо сопзеуиепііат : 
вѣрю чудесамъ, которыя производимы были 
Греческою музыкой. Ето недоказываетъ впро¬ 
чемъ , яко бы она была хороша въ самомъ дѣ¬ 
лѣ ; притомъ извѣстно , что впечатлѣнія по 
большей части производимы были ихъ Поезією.. 

Надобно ли взвѣшивать средства , когда, 
ими достигаютъ цѣли нравиться ? И слабы 
ли такія средства, когда они дѣйству¬ 
ютъ на душу еще новую , сильно потрясае¬ 
мую совокупностію звуковъ ? Вкусъ дѣлается 
взыскательнѣе по мѣрѣ усовершенствованія 
искусства ; и потому ясно , что музыка въ 
разныя епохи производила одинакія впечат¬ 
лѣнія. Не то же ли въ Поезій? Ронзаръ, Де¬ 
портъ , БенсераДъ , Шаплень въ свое время 
пользовались большими выгодами знаменито¬ 
сти, получали большія награды, нежели Расинъ 
или Ж. Б. Руссо, послѣ ихъ жившіе. Гомеръ,' 
Биргилій и каждой изъ длиннаго ряда писателей, 



даже до многочисленной толпы соннетпнпковъ 
-— каждой изъ нихъ превозносилъ композите- 
ровъ и музыкантовъ своего времени: героемъ 
стиховъ ихъ или прозы всегда былъ Орфей , 
Аполлонъ , какой нибудь чудесникъ , застав¬ 
лявшій плясать горы своей игрою. Греки, 
при всей скудости въ Музыкѣ, могли 
восхищаться своимъ Апгаігенидомъ, своимъ 
Тімоѳеемъ: лучшихъ не было, небыло другихъ 
предметовъ для сравненія, и потому думали, 
Что находятся у предѣловъ совершенства. 
Иное дѣло въ Живописи и Баяшельномъ ис-, 
кусствѣ, когда башмачникъ даже не усомнился 
находишь ошибки еъ обуви лицъ, изображен¬ 
ныхъ на картинѣ. Не льзя и противъ того 
спорить, что Аспазія и Фрѵна забросали бы 
весьма неучтивыми привѣтствіями артиста, 
которой вздумалъ бы представишь ихъ какими 
нибудь мартышками. 

Возвратимся къ фортепіану. Разнообраз¬ 
ная. в блестящая игра на семъ инструментѣ, 
также вольности, въ которыя смѣло вдается 
рука правая при гармоническихъ аккордахъ лѣ¬ 
вой — все ето мало помалу вошло въ оркестръ 
^ разширвло кругъ его могущества. Гендель, 
Скарл^штв , Ду ранте остолбенѣли бы отъ 
изумленія-, еслибъ услышали новую игру, 
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присвоенную себѣ оркестромъ, заимствован¬ 
ную имъ отъ фортепіана. 

! 

Инструментъ сей , обогативъ Музыку , 
нанесъ чувствительной вредъ многимъ ча¬ 
стямъ сего искусства. Фортепіаномъ зани¬ 
маются теперь почти исключительно; для 
него покидаютъ скрипку, віолончель, и квар¬ 
тетъ , родъ музыки самый занимательный, 
прославленный твореніями Гайдена, Моцарта, 
Плейеля, Бетговена и другихъ композитеровъ 
знаменитыхъ, мало помалу исчезаетъ въ гости¬ 
ныхъ. Уже немногіе остаются вѣрными квар¬ 
тету, немногіе восхищаются красотами му¬ 
зыки, удивительной ясностію своею, музыки, 
которой сила непричастна обаяніямъ шарлатан¬ 
ства. Трудно повѣрить, чтобы любитель квар¬ 
тетовъ изящныхъ неприобрѣталъ глубокаго 
чувства гармоніи, не постигалъ бы того искус¬ 
ства , съ которымъ композитеръ ведетъ игру 
инструментовъ, состязающихся въ концер¬ 
тантахъ. Фортепіано представляетъ въ смѣ¬ 
си , въ слитныхъ массахъ колера свои : въ 
квартетѣ соединены многіе рисунки , окруж¬ 
ности коихъ остаются всегда видными, от¬ 
дѣльными; здѣсь части нѣсколько заслоняются 
другъ другомъ, но никогда не смѣшиваются 
между собою. 



Виноватъ. Мнѣ надлежало бы говорит* 
въ пользу фортепіана, а не унижать его 
достоинства. Постараюсь загладишь вину 
свою: начну съ исторіи сего» справедливо 
уважаемаго инструмента. 

Изобрѣтеніе фортепіана долго приписы¬ 
вали Зильберману, органному мастеру , Сак¬ 
сонцу. Первое піано, сдѣланное имъ около 
іуэо года, еще и теперь хранится въ Страс¬ 
бургѣ, Писатели больше достовѣрные да¬ 
лѣе относятъ происхожденіе клавицина съ 
молоточками , согласно присвоивая изоб¬ 
рѣтеніе сего инструмента Флорентин¬ 
цу Христофора, сдѣлавшему его 1718 годаГ 
СІаѵісШіегішп со струнами изъ кишокъ, Ѵіѵ- 
щіпаі со стальными, клавпкордъ съ зелено¬ 
мѣдными , наконецъ клавпцпнъ были инстру¬ 
менты съ клавишами, которыми приводились 
въ движеніе молоточки съ бородкою изъ пера 
или изъ кожи. Шппнетамп (ёріпеііе) называл¬ 
ся маленькой клавицинъ съ одною струною для 
каждой палочки; клавицинъ собственно имѣлъ 
ихъ по двѣ , а иногда и лишніе клавиши для 
третьяго ряда струнъ; они дѣйствовали 
на октавы, и потому назывались октавннами. 

Нѣсколько времени фортепіано содерни* 
чествовало съ клавициномъ; послѣдній усовер- 
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шенсщвованъ былъ Рукеромъ, еще нѣкоторыми 
Нѣмецкими и Французскими художниками,, 
сколько дозволяла сѵстема сего инструмента. 
Говорил и. 4 . будто клавицннъ выгоднѣе, чѣмъ 
фортепіано, когда нужно поддерживать поющій 
голосъ ; но превосходное фортепіано рабо¬ 
ты Ерарда разрушило сей предразсудокъ; 
побѣда осталась на сторонѣ новаго инотру? 
мента , и клавицннъ отправленъ на чердакъ, 
а оттуда сдѣлалъ еще одно (послѣднее) пут 
іпешествіе г-на очагъ своихъ хозяевъ. Буг 
демъ справедливы: нѣсколько клавициновъ спа¬ 
слось отъ всеобщей гибели , и симъ своимъ 
избавленіемъ они обязаны искусной рукіркиво? 
писца, украсившаго ихъ коробки. ОкоЛо 1780 
года фортепіано стало появляться въ провин? 
ціяхъ Франціи: автору статьи сей извѣстенъ 
инструментъ работы'іоганна КиліанаМеркена, 
сдѣланный 177а года. Но какое разстояніе 
отъ сихъ первыхъ , безобразныхъ опытовъ, 
до фортепіанъ изящныхъ, великолѣпныхъ, 
которыя выходятъ изъ мастерскихъ Пецольч 
да, Папа, Ерарда, Пфейфера и т. д., особ¬ 
ливо же тѣхъ фортепіанъ , которыя имѣютъ 
наружный видъ клавицина ! 

(Окончаніе въ слідующ. книжкѣ. ) 



О старинныхъ названіяхъ въ Россіи 
денегъ металлическихъ въ смыслтъ 
ходячей монеты . 

(Продолженіе.) 

Образцемъ и началомъ нынѣшней монет¬ 
ной сѵстемы въ Европѣ была Римская. По¬ 
бѣдоносные выходцы изъ лѣсовъ и степей сѣ¬ 
верныхъ заимствовали письмена, языкъ книж¬ 
ный , вѣру и многіе обычаи у прежнихъ 
властелиновъ міра. Еще Тацитовы Герман¬ 
цы знали цѣну деньгамъ: ]'ага еѣ ресипіат ас- 
сіреге сіосиітиз, говоритъ о нихъ знамени¬ 
тый Истерикъ. Вестготы , Бургунды и дру¬ 
гія племена менѣе значительныя , нашедъ въ 
Галліи всѣ принадлежности монетнаго дѣла, 
могли чеканить, и дѣйствительно имѣли свою 
монету. Франки пересилили всѣхъ; они утвер¬ 
дили власть свою въ новомъ отечествѣ, и до- 
сшовѣрная исторія монетъ ихъ начинается 
съ Короля Клодовея , или Кловиса. Золотыя 
назывались, какъ и у Римлямъ, солщамк (зо- 
Іісіиз аигеиз , послѣ у Французовъ зоі сГ ог), 
серебряныя — денаріями, (Зепагіиз, послѣ 
бепіег). Обыкновенные солиды при Каролин- 
гахъ были однакоже серебряныя : назывались 
они въ Германіи’ шиллингами, а денаріи —- 



пфеннигами. По закону Карла Великаго въ 
одномъ фунтѣ надлежало быть ао солидамъ 
или э4о денаріямъ, которыхъ 20 причита¬ 
лось на одну унцію. Счетъ на фунты дол¬ 
го употребляемъ былъ въ Германіи, хотя тамъ 
существовалъ еще и другой вѣсь, изобрѣтен¬ 
ный Нѣмцами , именно марка ( у Славянъ : 
гривна), состоявшая изъ 8 унцій или іб ло¬ 
товъ. Римской фунтъ (ропсіо) и Германская 
марка служили какъ мѣриломъ тяжести для 
разныхъ вещей , такъ и счетнымъ числомъ 
для денегъ. Въ Швеціи, Даніи, ЛгобекЬ, Бре¬ 
менѣ и теперь еще марками опредѣляютъ 
вѣсъ товара и марками же расплачиваются. 

И такъ солиду соотвѣтствуетъ шил¬ 
лингъ. По мнѣнію Тилеманна Фризе ( *) , 
принятому учеными , ешо есть настоящее 
Нѣмецкое слово; происходитъ оно будто бы отъ 
@фейеп звенѣть, и значитъ слѣдовательно моне¬ 
ту звонкую , цѣльную (зоіісіиз) , въ проти су¬ 
положность такъ называемымъ Срактеатамъ — 
монетамъ вогнутымъ, очень тонкимъ, съ гру¬ 
бымъ изображеніемъ на одной только сторо¬ 
нѣ,— едва ли не первымъ опытамъ денежнаго 
дѣла въ сѣверной Европѣ. Другіе въ имени итл- 

(*) Зь ЗоафішЗ ипіегп'фі юоіі і>ет 2Ййпзп е[Ѵп- 
% аІ (. 1764. 8. і68. 1 
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Алии открываютъ значеніе Коіки Звѣриной й 
видятъ въ немъ памятникъ древняго употреби 
ленія шкуръ вмѣсто денегъ. Денарію (которой 
у РимляНъ заключалъ въ себѣ десять ассовъ# 
Потомъ былъ монетою Франковъ, Византійцевъ, 
нѣкоторыхъ Славянъ п даже Аравитянъ) въ 
средніе вѣки соотвѣтствовалъ Нѣмецкій пфен* 
кпгъ і такъ Стали называть именйо т у вог¬ 
нутую монету, о которой упомянуто выше^ 
^З^еипідё (Шей і§г£й Знатей мой ^апйгй фаЬеи — 
говорятъ Нѣмцы. Если Происхожденіе пфеннига 
Покрыто завѣсою мало прозрачною ; по край¬ 
ней мѣрѣ видимъ близкое сродство его съ 
денаріемъ Римлянъ И Франковъ и съ пѣняземъ 
Славянскихъ народовъ. Какъ послѣдній съ не¬ 
большою отмѣною въ произношеніи Извѣстенъ 
Всѣмъ Славянамъ; ігіакъ пфеннигъ (на Шведск^ 
реппіп§ 3 на Аіігл. реппу, репсе) имѣетъ су* 
їцественную значительность свою На вСликоМЪ 
Пространствѣ Сѣверной Европы. 

Ґ р о НІ Ні 

. Малороссіяне говорятъ: есть ґріщгі, йе* 
ма грйшей , и подъ Словомъ симъ разумѣютъ 
совсѣмъ Не двукопѣешники, какъ могъ бы. по* 
думать иной Великороссіянннъ, а вообще 
деньги. Въ гранатѣ Князя Михаила Ивановича 
Мстиславскаго о пожалованіи монастырю Ннкор 
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даевскому людей и земли , сказано , что сі» 
людей тѣхъ слѣдуетъ монастырю «кадь меду, 
пять пудовъ, а десять грошы грошмт (*)— то 
есть деньгами, или монетою. Подобныя сви¬ 
дѣтельства, которыхъ можно бы собрать мно* 
жество, доказываютъ, что и въ письмен¬ 
ныхъ документахъ слово гроши было въ упо¬ 
требленіи вмѣсто денегъ между Малороссія¬ 
нами и і авно въ западныхъ губерніяхъ. То же 
и въ Польшѣ; но тутъ дѣло объясняется само 
собою : Полякъ покажетъ вамъ ходячій мѣд¬ 
ный грошъ , равный цѣною нашей серебря¬ 
ной деньгѣ. Было время , когда въ Литвѣ 
и во всѣхъ ея провинціяхъ купля произ¬ 
водилась посредствомъ грошей съ вытис¬ 
нутымъ изображеніемъ на нихъ Польскаго 
орла и скачущаго всадника, собственно Ли¬ 
товскаго; но начала гроша искать должно 
не въ Литвѣ и не въ Гіольшѣ. Приведемъ нѣ¬ 
которыя любопытныя черты изъ исторіи сей 
монеты; судьба ея имѣетъ сходство съ пре¬ 
вратностями человѣка: грошъ былъ въ разныя 
времена золотымъ , серебрянымъ и мѣднымъ ! 

Сѵо$$и$ въ испорченной Латыни среднихъ 
вѣковъ значило: толстый; оттуда Француз* 

'(*) Бѣлорусскій Арх. Ч. I, стран. 8. Граната 
относится къ і5оу году. 
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ское §і* 05 . Преемники Карла Великаго, по сво¬ 
ему добродушію и еще болѣе по оплошности, 
допустила Епіскопамъ, Аббатамъ, городамъ, 
Герцогамъ и Графамъ присвоить себѣ право 
чеканить монету: деньги не чистаго металла, 
весьма худаго качества и малой величины 
размножились и произвели очень неприятныя 
затрудненія въ оборотахъ. Императоръ Фрид¬ 
рихъ II нашелся въ необходимости обязать 
присягою чиновъ Имперіи, чтобъ они не 
искажали монеты. Въ уставѣ его 12З2 года 
упоминается о золотыхъ грошахъ. Лудовикъ 
IX, Король Французскій, около іа4о года 
началъ бить денаріи большаго размѣра изъ 
серебра чистаго, и они стали называться 
сіепагіі § гоя зі •, §гоз Депіег <Г аг^епі, или §гоз 
сіетег Ыапсз , §гоз Тоигпоі.з '— отъ города 
Тура, мѣста ихъ происхожденія. Сіи турнозы 
извѣртяы были даже внѣ Франціи за хоро¬ 
шія свои качества, и служили, такъ сказать, 
образцовою монетою. 

Въ концѣ XIII вѣка одинъ изъ сильныхъ 
членовъ Имперіи , именно Венцеславъ II, Ко¬ 
роль Богемскій, призналъ нужнымъ ввести у 
себя хорошую монету вмѣсто прежней не¬ 
годной. Онъ имѣлъ всѣ средства къ исполне¬ 
нію сего спасительнаго предприяшія: при 



немъ открыты богатѣйшіе руДншт ъъгорі 
Кушкой (*), и серебра получено изъ нихъ невѣ 4 
рояшное количество* Купечествующая Флорен¬ 
ція около іабо года уже выпускала свои зо* 
лошые флорины (**) — такъ названные или 
отъ имени города или отъ изображенія цвѣта* 
ка лиліи на монетѣ ■=— и штемпели ея сла¬ 
вились въ мѣстахъ торговыхъ : оттуда Го* 
сударь Богемскій выписалъ искусныхъ худож¬ 
никовъ. Въ іЗоо году, въ первой разъ вышли 
изъ подъ чедана такъ называемые ергоззі сіе* 
пагіі Рга^епзез , или Богемскіе гроши ( *** ) ь 

(*) Такъ почешски; въ средніе вѣки: Киіпа ; С-иЛ-* 
па, ШОПІЄ 5 Сиіпі ; нынѣ Куттпенбергъ . 

(**) Сіи флорины выли биты изъ чистаго' зОло* 
та; 8 такихъ монетъ выло въ унціи, а 64 въ 
маркѣ, и онѣ имѣли сходство съ нынѣшними 
червонцами илй дукатами. Онѣ служили образ¬ 
цомъ для Нѣмецкихъ золотыхъ флорйновъ й 
гульденовъ ? послѣ уже превратившихся въ се«* 
ребряныя : симъ случаемъ объясняется и назва¬ 
ніе злотаго Польскаго, всѣмъ извѣстной сереб¬ 
ряной монеты. Червонцы названы дукатами 
отъ того, что они биты были въ Княжествахъ 
(бисаіиз, отъ бах), Венеціяне, при Дожѣ Іоаннѣ 
Дандулѣ у подражая ДругиМъ, въ іігВо году вы¬ 
пустили червонцы съ такой Надписью: 5іІ ііЫ, 
СЬгізїе баіиз , диет Іи ге§із, ізіе бисаЬиз. 

(***) Два з (55) въ языкѣ Чешскомъ выговарйва* 
юшея какъ Ш. С-гоззі у нихъ — гроши. Нѣмцы 
и разные Славяне приняли Чешское произношу 
ніе сего имени. 

Ко 18 . 3 



выбитые въ Куттенбергѣ —въ цѣлой Герма» 
яіи и на сѣверѣ отлично уважаемые за чи* 
сшоту металла и прочность массы , за хо¬ 
рошій рисунокъ штемпеля п за красивую от¬ 
дѣлку. Всѣ чрезвычайно радовались появле* 
нію новой монеты и, какъ увидимъ, имѣ¬ 
ли справедливыя къ тому причины. Современ¬ 
ные стихослагатели воспѣли оное на скри» 
пучей своей лѵрѣ (*), и въ Германіи , имен¬ 
но сперва въ Мейссенѣ, тогда же начали слѣ* 
довать данному примѣру. Венцеславъ II, го^ 
сударсшвуя въ Богеміи, властвовалъ также 
и въ Польшѣ ; онъ благотворилъ Ляхамъ, со¬ 
держалъ въ землѣ ихъ фабрики , строилъ го¬ 
рода и посылалъ къ пимъ свои Богемскіе .гро»; 
ши. Съ того времени въ Польшѣ начали 
вести счетъ денежный, посредствомъ етой 
монеты. Сначала былъ грошъ двѣнадцатою 
частію червонца, заступивъ иѣсто шиллинга, 
И дѣлился на двѣнадцать денаровъ; теперь 
онъ равняется тремъ шелегамъ , умственной 
монетѣ. Литовскіе гроши исторически видны 
съ начала і 5 вѣка, при Владиславѣ Ягелло-. 
Нѣ. Казиміръ Великій, овладѣвъ Галицкимъ Кня¬ 
жествомъ, нашелъ уже тамъ и гроши Русскіе 

(*) На примѣръ: 

Согсіа Гасіі Іаеіа циат рІигіЬи* ніа топеіа $ 

Сгонит Лепагіит тоііі гериіапі фіаіі Лѵит н про< 



^ £гоз$і ВиіЬепісаІез): по а 4 яаКихъ грошей 
велѣлъ онъ взимать оті» земли, пожалован¬ 
ной имъ городу Львову (*). Цѣнность сихъ 
монетъ измѣнялась въ разныя времена, смотря 
по величинѣ массы и по качеству металла, 
то есть по большей или меньшей лрнмѣеи 
мѣди къ серебру чистому. 

Серебряные гроши въ Богеміи, вѵТТоль- 
тѣ и въ Литвѣ были неодинаковой величин** 
и достоинства. Еще при Венцеславѣ II были 
выбиты и широкіе гроши и малые. Гдѣ упр* 
нянушы просто гроши, тамъ разумѣются ма¬ 
лыя монеты сего названія. Акты Чешскіе и 
Польскіе представляютъ множество свидѣ¬ 
тельствъ : мы сошлемся только на гранату 
Сигизмунда II Могилевскимъ гражданамъ 
Въ семъ важномъ документѣ говорится о грр- 
шахъ просто и о грошахъ широкихъ, кото¬ 
рые въ Литвѣ считались за рубли. Намъ из¬ 
вѣстно, что широкіе гроши имѣли благосклон¬ 
ный приемъ даже во дворцахъ Государей 
нашихъ (***). Въ жалованной гранатѣ Смо* 
ленскимъ жителямъ х 514 года, Великій Князь 

(* ) ЗіЦдет. Ш5еГѣ^і(Т. Т. 48* Енгеля (55<|-ф. вол фа» 
Ііісф. ипЬ ©ІаЬітіс, стран, бої. 

(**) Бѣлорусскій Архивъ, стран, ао — ау, 

(***•) Вѣсти. Евр* і8ау N0 іб стран. ау 5 . 

з % 



Василій Іоанновичь повелѣваетъ новымъ под¬ 
даннымъ своимъ вносить за нѣкоторыя повинно¬ 
сти просто грошами, безъ сомнѣнія Литовски¬ 
ми (*)* Сія монета еще за сто лѣтъ до того 
была ходячею въ Новѣгородѣ (**)', прежде 
нежели тамъ начали торговать своими соб¬ 
ственными деньгами. Впрочемъ невидно, что¬ 
бы Новгородцы послѣ чуждались грошей Литов¬ 
скихъ : подъ і4ао годомъ сказано только, 
что они «аршуги попродаша Нѣмцемъ,« а 
извѣстно, какими узами обольстительная по¬ 
литика соединяла ихъ вольную землю съ Ка- 
зиміромъ. Незабудемъ и того, что Литва, нѣко¬ 
гда пространная и могущественная, вела весь¬ 
ма дѣятельную торговлю съ Новымъ - горо¬ 
домъ и съ другими областями Русскаго сѣве¬ 
ра , что Самогиція торговала съ Англією , 
что Литва Днѣстромъ посылала хлѣбъ свой 
ѣъ Константинополь, къ островамъ Архи¬ 
пелага , и *шо Днѣпръ служилъ путемъ для 
отправленія товаровъ. Въ Каневѣ была слав¬ 
ная таможня Витольдова. При столь обшир¬ 
ной дѣятельности Литвы монета ея необхо¬ 
димо долженствовала быть извѣстною даже 
и внѣ предѣловъ государства; 

(*) Собран. ГосуД. Грам* и догов. I. 4и —’^іЗ. 

* (**) Си. Новгород. Лѣшопис. подъ і4ю ГОДОМЪ 
И ПОДЪ і4зО мъ. 
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Таковы обстоятельства , содѣйствовав¬ 
шія тому, что слово грошъ донынѣ остается 
въ условномъ названіи двухкопѣешника на сѣ¬ 
верѣ, а "гроши въ значеніи денегъ на югѣ и, что 
вообще то и другое сохранилось въ свѣжей па¬ 
мяти родственныхъ межъ собою обитателей 
Великой Россіи, Малой Россіи и страны За- 
днѣпрской. 

С Бу 4 е тъ продолженіе.) 

ИЗЯЩНАЯ СЛОВЕСНОСТЬ. 


Гор т м у н $ ъ. 

('А нгло-Сак со некая поем а.) 

Вѣщръ свирѣпствовалъ въ священной "де¬ 
бри Тора. Вдали слышны были стоны тѣ¬ 
ней на поляхъ Дананійсщхъ, Грозный глнеъ 
Уббы раздавался, подобно реву звѣрей хищ¬ 
ныхъ, а пронзительные вопли прелестной Ла- 
кобары потрясали'небесный сводъ, покрытый 
мрачными облаками. 

Гортмундъ покоился на пурпуровомъ лог 
жѣ. —— Непобѣдимая рука его еще обагрена 
была кровію имъ убитыхъ, Шлемъ и знамя 
отцевъ дымились въ крови, Гласъ Уббы и во¬ 
пли Лакобары приводили, его въ трецегаъ. 



Онъ дрожалъ, какъ дрожитъ лоза, когда свн- 
рѣпая буря съ вершины скалъ низвергаетъ 
дынные потоки. Онъ былъ блѣденъ ., какъ 
ялющь > извивающійся по тернію. Черные 
власы его стояли подобно копьямъ вокругъ 
могилы витязей, когда сребровидная луна 
озаряетъ тихое озеро. 

Почто терзаешь меня , Убба ? Рука моя 
ие водила мечемъ, насытившимся твоею кро- 
вію. Видѣлъ ли кто , что я пронзилъ грудь 
Лакобары? Прерви, прерви свои вопли ; они 
для меня ужасны. Ты погибъ отъ собствен* 
наго меча своего , а прекрасная дѣва хол¬ 
мовъ пала жертвою яросщи горныхъ жи¬ 
телей, Оставь, оставь меня; клянусь Ге- 
лою , что я не зналъ Лакобары и не искалъ 
любви ея. Нѣтъ , не я виновникъ ея поги¬ 
бели : она пала подъ ударами горныхъ жи¬ 
телей, Тѣнь Уббы ! оставь, оставь меня І 

Елсмундбертъ, носившій серебряный 
ЩйшЪ Горшмунда, оставилъ мягкое ложе. 
Быстрый, какъ вѣешь о приближеніи врага, 
ударилъ онъ въ пиршественную чашу и вла¬ 
ститель легконогихъ воиновъ пробудился отъ 
ужаснаго сновидѣнія. О Ексмундбершъ! ис- 
чеаъли онъ ? Ударь въ серебряный щитъ. 
Воззови къ сынамъ битвы, дремлющимъ на 
мшистыхъ берегахъ Фрома, — Но» нѣтъ! еша 



одна мечта: она исчезла , какъ въ лѣтнемъ 
сумракѣ исчезаешь легкая шѣнь Одина. Воз* 
вратись подъ наметъ свой ; мнѣ нужно 
успокоеніе. 

Гортмундъ. покрылся пурпуровою своей 
одеждой и сонъ сомкнулъ очи его. 

Ужасенъ, какъ трескъ разрушившейся ска. 
лы въ пещерахъ Сеоггесвальдшира, снова 
раздался гласъ Уббы. Пронзительно, какъ 
крикъ смертоноснаго врана надъ умираю* 
щимъ воиномъ , когда пурпуровые лучи зари 
утренней текутъ съ Востока, а душа страж¬ 
дущаго отлетаетъ вмѣстѣ съ мракомъ но¬ 
чи , пронзительно раздались слова Лакобары : 
«Встань, Гортмундъ, кровожадный волкъ вечера’' 
• Когда свѣтило дня будетъ сіять во всей красѣ 
своей и трудолюбивые поселяне предадутся 
увеселеніямъ въ тѣни дубравы; когда мерцаю¬ 
щія звѣзды заблистаютъ на лазури вечерѣю¬ 
щаго неба и все объято будетъ сномъ сладо¬ 
стнымъ: ты одинъ не будешь ощущать спо¬ 
койствія ; удѣломъ твоимъ будутъ горесть и 
отчаяніе. Ехидна изліешъ для тебя ядъ свой 
на едва распускающіяся растѣнія , и листья 
ихъ упадая, заразятъ ручьи и потоки. — 
Встань, Гортмундъ, встань! Саксоны обра¬ 
щаютъ въ пепелъ станъ твой, Мерціане. уже 
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вооружились и воины твои падутъ жертвою 
меча ихъ , или преданы будутъ пламени въ 
изображеніи Тевиска. Кровь твоя обагритъ 
бога побѣдъ и стоны твои заглушены бу* 
дутъ кликами радости. Встань , Гортмундъ! 
никогда болѣе не сомкнешь ты въ мирѣ очей 
своихъ !« 

Властитель легконогихъ воиновъ пробу-» 
дился. — Онъ дрожалъ, какъ дрожищъ дубъ, 
чрезъ которой быстрая мрлнія проложила се» 
бѣ дорЬгу. Глаза его сверкали , какъ сверка* 
ютъ пламенѣющіе факелы на ладьдхъ Сак¬ 
сонскихъ въ ночь мрачную и бурную. 

Ексмундбергаъ поспѣшилъ къ властителю 
и ударилъ въ щитъ серебряный. Свено съ 
Чернаго озера и Лекольвинъ черновласый во¬ 
оруженные явились въ ставкѣ Горшмунда, 

Водны ! удкрьте въ щиты вѣстовые : 
Марпдане взялисѣ за оружіе; Саксоны сожига- 
щщъ сщанъ нашъ. Да раздадутся клики воянсш* 
венные ! Готовьтесь къ битвѣ и летите на 
встрѣчу врагамъ чрезъ гусщыя дебри Реггаче- 
стера. Распустите знамя Реафана и помните, 
что тошъ есть поклонникъ ложныхъ боговъ, кто 
де Сбагритъ меча своего во вражеской крови* 
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Звукъ серебрянаго щита раздался до лѣ¬ 
совъ Фела и великій островъ потрясся отъ 
цликовъ воинскихъ, 

Дельваршъ, славный могуществомъ руки 1 
евоей, и Аксбредъ, искусный ловецъ, повели 
рать къ густой дебри. Спокойны какъ озеро, 
вокругъ котораго вѣтры дремлютъ на верши¬ 
нахъ величественныхъ дубовъ, жители Рег- 
гачесшера покоились въ нѣдрахъ непоколеби¬ 
мыхъ стѣнъ своихъ. Вожди возвратились. 

«Враговъ ни гдѣ нѣтъ; окрестъ все спо¬ 
койно, какъ обитель смерти. Они почувство¬ 
вали силу руки твоей и не дерзнутъ уже 
болѣе противиться. Какъ падаетъ класъ 
подъ косою жнеца ; такъ они падуть предъ 
нами и исчезнутъ съ лиіщ земли. Покроет¬ 
ся славою знамя Реафана и низложитъ боговъ 
Саксонскихъ. Возрадуйтесь , воины сѣвера , 
принесите жертву мощному богу войны и 
Приведите плѣнниковъ для кроваваго пирше¬ 
ства !« 

Воины повергнули на землю копье, щитъ 
и сѣкиру , сложили съ раменъ своихъ тяже¬ 
лую броню и предались увеселеніямъ при зву¬ 
кѣ жертвенныхъ орудій. Клики радости ихъ 
были нестройны, какъ лай псовъ, преслѣдую¬ 
щихъ бѣлаго медвѣдя въ горахъ Сѣвера. Завѣ- 
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са полуночи уже осѣнила утомленную землю ? 
а пиршество еще длилось. 

Заря отрясала влажный вѣнокъ свой надъ 
златыми кудрями пирующихъ и багряные лу¬ 
чи дневнаго свѣтила отражались на сумрач¬ 
номъ небосклонѣ, подобно крови, текущей 
цо щиту мѣдяному. 

^Доблестные сыны Сѣвера Ї видите ля 
черную тучу на вершинѣ горы ? Въ полдень 
будетъ буря; сильный дождь угрожаешь намъ. 
Такъ, Датчане, будетъ буря , но буря воен¬ 
ная ; будетъ дождь , но. дождь кровавый. Чер¬ 
ная туча сія —- рагаь Сеговальда, Сеговальдъ 
ведетъ цвѣтъ воиновъ Мерціи; ему сопут¬ 
ствуетъ доблестный сынъ битвъ —- великій 
Сигебертъ , вождь воиновъ Вессекса.« 

Пиршество прекратилось и плѣнники, 
привязанные къ священному древу, затре¬ 
петали въ мученіяхъ смерти. 

Мгновенно отъ рубежей лѣса все при¬ 
шло въ движеніе, и серебряный щитъ вызвалъ 
изъ за тучь солнце. Исполнители обряда , 
оставивъ жертвенныя орудія , вооружились- 
Смятеніе распространилось повсюду и вос¬ 
клицанія воиновъ раздались до горъ отдален¬ 
ныхъ. Гортмундь въ ярости своей походилъ 
иа дикаго медвѣдя. Но ярость тщетная! 



Мощная рашь его разбита и клики побѣди* 
шеля преслѣдуютъ его отступленіе. 

Справа праблйжился Сеговальдъ 'вождь 
Мерціанъ, а Сигебертъ повелъ Саксоновъ 
вокругъ лѣса. 

Разъяренные Датчане бросались въ ряды 
воиновъ Мерціи , но воины Мер цій стояли 
неподвижны , какъ дубы , насажденные въ до¬ 
линѣ Амбросбурга. — Велика мощь сыновъ 
Сѣвера, но рать ихъ приведена въ разстрой¬ 
ство и уже не соблюдаетъ бЪеваго порядка» 

Сигебертъ съ Саксонами окружилъ лѣсъ» 
Датчане, со всѣхъ сторонъ тѣснимые, бѣгутъ, 
какъ въ осеннее время листья дубравы предъ 
свирѣпою бурей, 

Гортмундъ презираетъ бѣгство: онъ зна¬ 
менитый потомокъ сына бшпвъ , неустраши¬ 
маго Лаколлана , — того, чей мечь неодно¬ 
кратно поражалъ рать грознаго Мерика % Онъ 
владѣетъ щитомъ Лофгара , Лофгара, кото¬ 
рый никогда не спасался постыднымъ бѣг¬ 
ствомъ, хотя вражескія копья носились надъ 
нимъ, какъ насѣкомыя, въ лѣшн/ее время, надъ 
утомленнымъ путникомъ , хотя съ вершины 
горъ низвергаемы были на него отломки 
утесовъ. И Гортмундъ ли обратится въ бѣгу 



ство , Тортмундъ, не знающій другаго зако¬ 
на , кромѣ меча своего? 

Сеговальдъ желалъ сразишься съ Горт- 
мундомъ, который одинъ противуборсшво- 
валъ цѣлому войску. 

^Обратись ко мнѣ, сынъ Лофгара, я Сего¬ 
вальдъ ! Извѣстна ли тебѣ слава моя въ бит¬ 
вахъ ? Когда рашь Генгирта отдыхала на 
мхахт» въ ночное время , я напалъ на нее и 
знамя побѣдное развѣялось надъ главой моею, 
Горгпцундъ! обрати прошивъ меня орущіе 
свое; я достоинъ твоего мужества.» 

Сынъ Лофгара устремился на сына Аль- 
дервольда. Они сразились , какъ сыны разру¬ 
шенія на поляхъ Марокана. Гортмундъ палъ — 
такъ падаетъ горный медвѣдь подъ ударомъ 
звѣролова. 

Между тѣмъ какъ мракъ смерти леталъ 
надъ очами его , онъ слышалъ гласъ Уббы , 
онъ слышалъ гласъ Лакобары: мТы палъ, сынъ 
преступленія, шы палъ ! Щитъ твой повер¬ 
женъ во прахѣ ; обезславлено знамя твое, 
Легконогіе воины твои обратились въ бѣг¬ 
ство , какъ робкія серны. Вспомни, Горт- 
муйдъ, вспомни объ Уббѣ и Лакобарѣ,‘жерт¬ 
вахъ твоего жестокосердія. Вспомни о не-» 
правосудіи своемъ, и погибни!» Щ 




СТИХОТВОРЕНІЯ. 


Ратникъ, возвратившійся изъ Крым¬ 
скаго плѣна при Л же- Димитр іѣ (*), 

«Я Ру ской , и талану 
Въ Татарахъ* неискалъ ; 

Молясь крестомъ законнымъ г 
Диковиной имъ былъ. 

Когдажъ грустливой пѣсней 
О милой , о родной , 

О дѣтушкахъ малюткахъ 
Я горе услаждалъ ; 

Невѣрные смѣялись, 

Ругались мнѣ въ глаза. 

Злодѣямъ что за дѣло 
До горести чужой ! 

Несчастные всѣ чужды 
Для вражескихъ сердецъ Ь> 

Такъ думалъ я , страдая 
Въ злодѣйскомъ полону. 


Взято изъ стихотворныхъ преданій, извѣстныхъ 
* у насъ подъ названіемъ рацен , пѣсень , принадлежа¬ 
щихъ нашимъ бѣднымъ слѣпцамъ. Ратникъ , какъ ви¬ 
дно, достался въ полонъ Крымцамъ въ набѣгъ ихъ на 
Тульскія и Рязанскій земли, ш. е. 1592, и можетъ быть 
возвратился на родину ібо5. Слѣдовательно онъ 
былъ плѣнникомъ тринадцать лѣтъ. М* 



Гирей (*) немилосердий 
Умѣлъ людей шерзашь г 
Отъ утра и до ночи 
Слезами насъ поилъ. — 

Но вотъ я воротился 
На родину къ себѣ; 

И что меня встрѣчаешь : 
Своп — чужіе мнѣ. 

Нѣтъ матушки • касаткж. 
Нѣтъ дѣтушекъ моихъ ! 
Жена меня забыла , 

Другому отдалась ! 

Литва, Поляки, Нѣмцы 
Начальники мои : 

Въ дружинѣ у не Русскихъ 
На Русской я землѣ (**) 1 
Мой крестъ безъ уваженья, 
Молитвы ни во что ! 

И* вѣрный я —- невѣренъ 
Наемникамъ Царя* 

Скажу родное слово — 

Ему привѣшу нѣтъ ; 
Глядятъ, не понимаютъ* 


Л Ханъ Казы- Гирей. За избавленіе отъ него по¬ 
строенъ нашъ Донской монастырь — отъ івого 
и война еша памятнѣе въ нашихъ преданіяхъ. М. 

г *) Лжедимитріевы наемники поселили къ себѣ вѣчную 
ненависть въ сердцахъ Рускихъ. Рускому быть 
подъ начальствомъ иноземца — народъ, кажешся, но» 
читалъ обидою крови* Л£* 



Ругаіются всѣ мной ! 

Чужой языкъ владѣетъ 
Въ моемъ краю родномъ, 

Й Рускому Нѣтъ мѣста . 

Въ совѣтѣ и въ добрѣ! 

Пойду опять къ Татарамъ : 

Тамъ лучше умирать 
На копьяхъ , на булатѣ 
Ихъ покорныхъ ножей. 

Я родину забуду , 

Забуду горе я> * . 

Въ сырой землѣ подъ камнемъ> 

Какъ мученикъ Хріешовъ , 

Дождусь, чего желаю — 

Дождуся правды дней. 

# Я # л 


Л ир и к у То м о в у.. 

Я слышалъ ваши всѣ творенья 
И самъ вашъ первыя томъ читалъ * 

II благодаренъ вамъ? узналъ, 

Что вы оселокъ — для терпѣнья* 

* Р>* 

Москва. 

1827 

Января і дня» 



СОВРЕМЕННАЯ ИСТОРІЯ. 



Описаніе С ер 6 снаго жар о$а> 

( О К О НЧАН ІЕ. ) 

6. Законъ * 

Сербы, какъ извѣстно , исповѣдуютъ за¬ 
конъ Греческій , принятый ими въ IX вѣкѣ. 
Хрістіанская вѣра едва терпима въ государ¬ 
ствѣ Турецкомъ: отъ того въ Сербіи немо¬ 
жно монастыря или церкви ни вновь постро¬ 
ить, Ни Поновишь безъ дозволенія отъТурецкаго 
правительства ; дозволеніе же не только по¬ 
лучается съ великимъ трудомъ, но и всегда 
стоитъ много денегъ. Ибо, чтобы вновь 
построишь монастырь, или поновить опу* 
сгаѣвшій, нужно выхлопотать дозволеніе и отъ 
Султана, и отъ Визиря, и отъ Кадіи, и отъ 
Муселима. По симъ причинамъ въ новѣйшія 
времена едва ли созданъ другой монастырь 
кромѣ Криваіи ( * ) , устроенный въ Концѣ 

(*) Монастырь Крпваія находится въ селѣ По- 
церинѣ, при рѣкѣ того же имени, въ Шабачссои 
наін. 



минувшаго столѣтія, въ бытность Паши Адг 
жи-Мустаи; запустѣвшихъ же послѣ пожаровъ, 
которые свирѣпствовали обыкновенно въ воен¬ 
ное время , находится въ каждой кнежші по 
крайней мѣрѣ по одному, если уже не болѣе. 
На построеніе церкви деревянной, похожей 
на избу , конечно легче выхлопотать дозво¬ 
леніе ; но и тутъ надобны деньги. Даже для 
перекрытія монастыря или церкви необхо¬ 
димо нужно испрашивать дозволеніе и пла¬ 
титься. Отъ того ниже въ одномъ изъ де¬ 
сяти селъ въ цѣлой Сербіи нѣтъ церкви , и 
міряне почти вообще ходятъ въ монасты¬ 
ри исповѣдывашься и причащаться , обыкно¬ 
венно въ постъ четыредесятницы; крещеніе же 
и вѣнчаніе священники совершаютъ въ домахъ 
жителей. Въ каждой наіи есть одинъ мона- 
стырь по крайней мѣрѣ ; въ нѣкоторыхъ по 
три и по четыре. Монастыри Сербскіе во¬ 
обще стоятъ въ лѣсахъ и дебряхъ; въ нихъ 
церкви большею частію объ одномъ куполѣ, 
не только искусно построены изъ камня, но 
многія ограждены стѣною, на подобіе замковъ. 
Они донынѣ были истинными, вѣрными блю¬ 
стителями Хрістіанскаго закона и Сербска¬ 
го имени. Не только міряне ходятъ туда 
исповѣдывашься, причащаться и слушать лі¬ 
тургію ; но въ годовые праздники (на при* 
N0 18 . Й 



мѣръ Благовѣщенія, недѣли Ваіи; Воскре¬ 
сенія Хрістова , Троицы, Петра и Павла, 
Преображенія Господня , Успенія , Рождества 
и Введенія Богородицы , Богоявленія) народъ 
собирается тамъ , какъ бы на ярмарку. При 
нѣкоторыхъ монастыряхъ бываетъ людей по 
нѣскольку тысячъ. Торговцы продаютъ раз¬ 
ные товары ; корчмари предлагаютъ вино и 
водку; мясники жарятъ ягнятъ, барановъ, 
козъ, свиней и продаютъ мясо; слѣпцы уда¬ 
ряютъ въ струны, подпѣвая богатырскія пѣ¬ 
сни, старыя и новыя; тутъ молодцы замѣ¬ 
чаютъ дѣвушекъ (которыя приходятъ обык¬ 
новенно въ Вербное Воскресенье , а невѣсты 
въ Свѣтлой Праздникъ); здѣсь имѣютъ сви¬ 
даніе кумовья, приятели, знакомые', и бесѣ¬ 
дуютъ между собою о всячинѣ; здѣсь ино¬ 
гда и старѣйшины народные (кнези , кмети) 
совѣщаются между собою о какомъ нибудь 
дѣлѣ. Бываютъ сборища . и при церквахъ, 
но не всегда; при монастыряхъ же обыкно¬ 
венно. Каждый приходитъ въ лучшемъ сво¬ 
емъ нарядѣ. Живущіе не въ дальнемъ раз¬ 
стояніи отправляются поутру ; но многіе , 
особливо изъ дальнихъ селеній, приходятъ на¬ 
канунѣ праздника. Справедливо, что мона¬ 
стыри посѣщаются большею частію близь 
живущими, однакожъ приходятъ изъ мѣстъ 



на нѣсколько дней пути отстоящихъ : къ 
Троицыну дню , на примѣръ , богатые люди 
отправляются къ Студеницѣ изо всей Сер¬ 
біи , изъ Босніи и Герцеговины. 

Нынѣ знаменитѣйшіе монастыри въ Сер¬ 
біи суть: Студенкца (лаѵра Студеническая), 
въ Новопазарской наіп , задужбина (*) Кра¬ 
ля Стефана I, Неменя 5 Детнп , въ Метохіи 
(южная часть Сербіи) , близь Призрена , за¬ 
дужбина Краля Стефана Дечанскаго ; Рава - 
ннца въ Ресавѣ , близь города Тюпрія, за- 
дужбина Князя Лазаря. Изъ сего разряда мо¬ 
настырей много опустѣли, на примѣръ : 
Жпш , при Карановцѣ , задужбина Стефана 
Первовѣнчаннаго ; Манасія въ Ресавѣ , заду- 
жбина Высокаго Стефана (сына Лазарева); 
Арилье , въ Ужицкой наіп ; Сопотянн , вы¬ 
ше Новаго Пазара, задужбина великаго Краля 
Уроша и т. д. Монастыри второстепенные: 
Троноша , въ Ядрѣ , близь Лозинцы ; Коле¬ 
нки въ Ягодпнской наіп ; Вратѣвшннца, 
въ наіи Крагуеваческой. Другихъ монастырей 
въ Сербіи находится , быть можетъ , свыше 
пятидесяти, а опустѣвшихъ еще и того болѣе. 

і> 

(*) Задужвпною называется всякое-полезное заве¬ 
деніе, учреждаемое какимъ-либо .шцемъ по 
* чѵвствѵ. набожности* 

И 2 



Самые монастыри, иля .оставшіяся отъ нихъ 
стѣны , служатъ теперь единственными па¬ 
мятниками силы и господства старинной Сер* 
бій. Студеница и Дечани могутъ равнять¬ 
ся съ первыми монастырями въ Европѣ; а 
развалины Жича и Манасіи, какъ сами Тур¬ 
ки признаются, суть такіе памятники, 
которые достаточно свидѣтельствуютъ, что 
были нѣкогда свои Цари и свои Крали у Сер¬ 
бовъ. 

Всѣ монастыри старинные владѣли се¬ 
лами и землями, которыя даваны имъ были 
какъ отъ самыхъ основателей, такъ и послѣ 
отъ другихъ людей набожныхъ. Турки ли¬ 
шили ихъ всего, а только при нѣкоторыхъ 
значительнѣйшихъ оставили по одному селе¬ 
нію. Монастырскіе крестьяне отчасти ра¬ 
ботаютъ для монаховъ и даютъ имъ десяти¬ 
ну ; не смотря на то, обители, имѣя даже 
по нѣскольку селъ Въ своемъ приходѣ, большею 
частію содержатся подаяніемъ. Нѣкоторые мо- 
йахи рѣдко бываютъ и въ монастырѣ, но безпре¬ 
рывно странствуютъ по всей Турецкой землѣ, 
гдѣ только въ употребленіи языкъ Сербскій, 
и сбираютъ — деньгами, скотомъ , житомъ, 
напиткомъ, холстомъ и проч.; многіе изъ 
мірянъ къ праздникамъ и сами приносятъ 
милостыню. Если въ какомъ-либо монастырѣ 



іЗЗ 

перекрывается зданіе $ въ такомъ случаѣ 
окольные жители охотно помогаютъ, кто 
чѣмъ можетъ ; на примѣръ : одни рубятъ лѣсъ, 
другіе привозятъ его, иные жертвуютъ день¬ 
гами , ркошиною и проч. За то уже по смер¬ 
ти Архімандріша или Игумена, кнези и 
кмеши сами избираютъ монастырю новаго 
настоятеля. 

Монахи въ Сербіи нынѣ совсѣмъ безъ 
науки , равно какъ и прочіе люди : тотъ 
считается самымъ ученѣйшимъ, кто хорошо 
читаетъ ; но и такихъ мало, а исправныхъ 
писцовъ еще и того меньше. Они одѣваются 
чисто, какъ и Греческіе монахи; имѣютъ 
слугъ и учениковъ; хорошо ѣздятъ верхомъ 
на конѣ, и носятъ при себѣ оружіе (на при¬ 
мѣръ , отправляясь въ путь для собиранія 
даровъ щедрости, или же за какимъ либо 
другимъ дѣломъ), и весьма разборчивы въ пи¬ 
щѣ. Міряне иногда въ шуткахъ разсказыва¬ 
ютъ объ нихъ всякую всячину; но можно за¬ 
свидѣтельствовать по справедливости , что 
почти всѣ они сушь люди честные, и что 
ведутъ жизнь , приличную своему званію. 

Монахи въ Сербіи уважаются болѣе; 
нежели священники : во первыхъ пота- 



ну что они зажиточнѣе приходскихъ и лучше 
одѣты; а во вторыхъ, что болѣе разумѣютъ 
уставъ церковный , ибо чаще бываютъ въ 
церкви, читаютъ п служатъ. Иногда священ¬ 
никъ имѣетъ по нѣскольку селеній въ своемъ 
приходѣ. Если гдѣ случится именинникъ (*) , 
онъ отправляется туда самъ, а въ праздники, 
на примѣръ около Богоявленія и въ чистую (?) 
недѣлю, носитъ по селеніямъ воду святую; но 
во всѣхъ другихъ случаяхъ (на примѣръ , бо¬ 
лѣзни , рожденія младенца), кому понадобит¬ 
ся священникъ, тотъ долженъ явиться къ 
нему въ домъ съ приглашеніемъ, или даже 
искать его по всему приходу, и бываетъ 
иногда , что надобно слѣдить за нимъ три 
дня, пока найдется. Ежели въ приходѣ у свя¬ 
щенника есть церковь , онъ служитъ въ ней 
по праздникамъ, и къ нему сбирается прочее 
духовенство изъ окрестныхъ селеній; нѣко¬ 
торые же священники такихъ прихо¬ 
довъ , которые не имѣютъ своей церкви 
служатъ обѣдню въ какомъ нибудь монасты¬ 
рѣ , единожды въ великой постъ, для того 
только чтобы причастишься Святымъ Тай- 


(*) Въ Сербіи день ангела , по шамошггемѵ крсно 
клее (красно имя), празднуется въ каждомъ домѣ 
веселою пирушкою к съ особеннымъ усердіемъ.- 



намъ. Исповѣдывать мірянъ есшъ исключи¬ 
тельная принадлежность монаховъ ; отъ 
того каждаго Іеромонаха обыкновенно назы¬ 
ваютъ духовникомъ. У всякаго священника 
долженъ быть Требникъ , и если сверхъ то¬ 
го еще имѣетъ онъ Часословъ и Псалтырь 
( по которымъ нѣкогда учился граматѣ) для 
употребленія при молитвѣ; то библіотека его 
уже и достаточна. Особенно спрашивается 
отъ него, чтобы зналъ, когда какой празд¬ 
никъ ; если же не вспомнитъ наизусть , то 
долженъ справиться, съ книгою. За жаждую 
требу получаетъ онъ обыновенную, извѣстную 
плату, и сверхъ того отъ каждаго женатаго 
прихожанина ежегодно по нѣскольку мѣръ жита; 
но все ето составляетъ такую малость, что 
ни одинъ священникъ не Могъ бы прожить сво¬ 
имъ доходомъ. Почему онъ исправляетъ до¬ 
машнія работы, какъ и другіе люди: пашетъ, 
копаетъ, рубитъ, коситъ и проч. Священ¬ 
ники носятъ на головѣ не красную шапку 
а черную изъ овчины или же суконную; про¬ 
чая одежда его отъ мірской ни мало не от¬ 
личается. Особенно замѣтнымъ признакомъ 
его есть борода; но и ее брѣютъ нѣкото¬ 
рые священники, по крайней мѣрѣ доколѣ еще 
неусшарѣли. 



Сербы еще отъ начала ХШ вѣка имѣли 
своихъ Мишрополітовъ, которыхъ, съ согла¬ 
сія Двора и Патріарха* Цареградскаго, у себя 
избирали. Царь Стефанъ Душанъ, въ началѣ 
XIV вѣка, наименовалъ Сербскаго Митро- 
політа Патріархомъ, за что Греки , и безъ 
того притѣсняемые Душаномъ, разсердившись 
наложили анаѳему на Сербію; уже 1З76 го¬ 
да, при Князѣ Лазарѣ,, при Греческомъ Царѣ 
Іоаннѣ Палеологѣ и Патріархѣ его Ѳеофанѣ, 
было -снято проклятіе и Греки „ признали 
Сербскаго Патріарха. Сей Первосвятитель 
имѣлъ столицу свою въ Пекін (*) , а власть 
его простиралась отъ Македоніи и Булгаріи 
до Адріатическаго моря. Въ 1690 году Серб¬ 
скій Патріархъ Арсеній III Чарноѣвичь, по 
приглашенію отъ Императора Леопольда II, 
двигнулъ народъ Сербскій и вывелъ 37,000 
семействъ въ Венгрію; преемникъ его , Ар¬ 
сеній ГѴ Іоанновичь, въ Ї7З7 году, по при¬ 
глашенію отъ Императора Карла VI, опять 
возбудилъ народъ прошиву Турковъ; когда же, 
по заключеніи мира въ 1740 году, Сербія 
осталась подъ Турецкимъ господствомъ, онъ 
съ тремя Митрополішами (Нишскимъ, Ново- 
пазарскимъ и Ужицкимъ) переселился въ Сир- 

(*) Иначе ІІпекъ, городъ въ Албанія. 



тю. Потомъ • въ 1760 году Царьградскій 
Патріархъ Самуилъ, доказавши Туркамъ, что 
Сербы имъ невѣрны , и напомнивши о двухъ 
Патріархахъ, одинъ за другимъ возмущав¬ 
шихъ народъ и ушедшихъ въ Нѣмецкую зем¬ 
лю , купилъ себѣ Патріархію Сербскую и 
сталъ посылать изъ Царяграда къ Сербамъ 
своихъ Архіереевъ. Пока былъ Сербскій Паш* 
ріархъ и ставилъ своихъ Митрополітовъ , 
своихъ Епіскоповъ 5 до тѣхъ поръ сіи Влады¬ 
ка , во первыхъ какъ природные Сербы , во 
вторыхъ какъ увѣренные, что останутся все¬ 
гда на своихъ престолахъ, могли сколько 
нибудь стараться о наученіи подвластныхъ свя¬ 
щенниковъ и монаховъ (тому служатъ свидѣ¬ 
тельствомъ разныя книги , написанныя подъ 
Турецкимъ господствомъ); но послѣ Греческіе 
Владыки и Митрополіты до того довели 
чинъ духовный , что теперь трудно найти 
священника , которой бы умѣлъ хорошо ш- 
тать по книгѣ. Никогда не спрашиваютъ 
они, знаетъ ли что нибудь ищущій священ¬ 
ства , а смотрятъ того, единственно, мо¬ 
жетъ ли платишь деньги. Ничего другаго, и 
ждать не льзя отъ сихъ Архіпастырей : во 
первыхъ, потому что они происхожденіемъ сво¬ 
имъ и языкомъ чужіе намъ и принадлежатъ къ на¬ 
роду, которой никогда не былъ (и никогда, ка- 
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жешся , быть не можетъ) истинно друже¬ 
ственнымъ къ Сербскому племени; во вторыхъ, 
что они сами берушъ на откупъ Епархіи 
свои погодно, и должны всего болѣе ста¬ 
раться копить деньги , приобрѣсгпи капиталъ 
и прибыль , дабы и впредь можно было пла¬ 
титься , или же, буде другіе перебьютъ над¬ 
дачею , чтобы можно было жить въ покой¬ 
номъ ожиданіи новаго благоприягпнаго случая; 
въ третьихъ , потому что они сами большею 
частію люди простые , неблагонравные, ино¬ 
гда разорившіеся торговцы , иногда монахи , 
отъ имени какого нибудь монастыря напро¬ 
сившіе денегъ (*•). 

Равнымъ образомъ иногда ' и Сербинъ, 
если даетъ больше, особливо же когда еще 
знаетъ и языкъ Греческій , можетъ сдѣлать¬ 
ся Владыкою ; но ему обыкновенно дороже 
обойдется, -нежели Греку. Въ Сербіи теперь 
Владыкъ четыре: Бѣлградскій, Ужицкій, Ііиш- 
скіи и Новопазарскій (послѣдній родомъ Сер¬ 
бинъ , бывшій Игуменъ Дечанскій) и всѣ 
титулуются Митрополітами. Они пребываютъ 
въ городахъ и живутъ большими господами. 

(*) Сочинитель разсказываетъ здѣсь одинъ при¬ 
мѣръ невключенный въ нашемъ переводѣ. , 



Владыка выѣзжаешь обыкновенно верхомъ на 
конѣ , и, какъ Паша, съ одной стороны имѣ¬ 
етъ при себѣ саблю , а съ другой булаву, 
въ знаменіе власти карать непокорнаго; а 
чтобы по званію своему и достоинству могъ 
быть въ безопасности » для того вездѣ со¬ 
путствуетъ ему Турецкій чиновникъ. Вла¬ 
дыкамъ народъ плагпшпъ дымнпцу (подымное), 
то есть отъ каждаго дома по нѣкоторой сум¬ 
мѣ, помнится по іа паръ (*) ; но главный 
доходъ его получается отъ духовенства: каж-. 
дой священникъ, когда ставится, долженъ 
заплатить Владыкѣ нѣсколько сотъ піастровъ 
(грошей), и сверхъ того каждой годъ давать 
нѣкоторую часть отъ своихъ доходовъ, 
на примѣръ отъ вѣнчанья отъ имянинъ. Къ 
тому еще, Владыки налагаютъ и пѣни на свя¬ 
щенниковъ , понуждая ко вносу запрещені¬ 
емъ отправлять всякую службу и угрозами 
лишить священства; иногда заключаютъ ихъ 
и наказываютъ. По смерти священника , его 
конь, равно какъ епііпрахіль и крестъ, до¬ 
стаются Владыкѣ. 


(*) Ни дымница, ни хлѣбъ, даваемый священни¬ 
камъ народомъ, неподагается въ числѣ узако¬ 
ненныхъ даней; однакожь если какой нибудь бѣд¬ 
някъ упрямится платить, служители Владыки 
берутъ у него котелъ или сѣкиру. . • 
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у. У г п л н щ а. 

Въ Сербіи, также въ Босніи и Герцего¬ 
винѣ , въ сотнѣ селеніи не найдешся одного 
училища, и для заведеній сихъ нѣтъ ни гдѣ на¬ 
значеннаго , постояннаго мѣста. Вознамѣрив¬ 
шіеся быть духовными пастырями учат¬ 
ся грамотѣ въ монастыряхъ у монаховъ, а 
въ селахъ у священниковъ. Въ каждомъ мона¬ 
стырѣ есть ученики ; младшіе изъ нихъ лѣ¬ 
томъ стерегутъ козъ , овецъ , козлятъ , яг¬ 
нятъ , свиней; садятъ и полютъ чеснокъ і 
ходятъ за плугомъ •, сбираютъ сѣно, сливу и 
т. д.; а старшіе путешествуютъ съ мона¬ 
хами для сбора подаяній. Зимою , наносивши 
дровъ, потомъ старшіе вычистивъ и напоивъ 
лошадей монашескихъ, а младшіе прибравши 
въ комнатахъ , сходятся въ учебной избѣ: 
тамъ кто нибудь изъ монаховъ или діаконовъ 
наставляетъ ихъ въ чтеніи ; или же каждой 
изъ нихъ учишся у своего духовника. Мно¬ 
гіе лѣтомъ забываютъ, чему научились зимою; 
отъ того иные , учась года по четыре и по 
пяти лѣтъ, все еще плохо читаютъ. За 
неимѣніемъ настоящаго бювара Сербскаго 
й за трудностію достать Русскій, или даже 
и такъ называемый Сербскій, то есть изъ 
числа печатаемыхъ въ Венеціи и въ Офенѣ, 



ученіе обыкновенно начинается съ рукописей, 
такимъ образомъ: наставникъ пишетъ сперва 
буквы, потомъ склады для каждаго урока осо¬ 
бо. Выучивши азбуку (то есть, большею 
частію затвердивши имена буквъ, а не на¬ 
чертанія ) , принимаются за Часословъ, по¬ 
томъ за Псалтырь: тутъ и вся грамотность. 
Пѣть обучаются въ церкви во время службы; 
изъ Ариѳметики узнаютъ только лишь цыф- 
ры , и то мимоходомъ; писать же почти со¬ 
всѣмъ не учатся, а развѣ только имѣющіе 
особливый даръ постигаютъ сами собою тай¬ 
ну сего искусства. Прочихъ наукъ, на при¬ 
мѣръ Грамматики, Географіи, Исторіи, Бого¬ 
словія , даже названія никбму не извѣстны. 

, Священники имѣютъ учениковъ по одно¬ 
му и по два, которые равнымъ образомъ сте¬ 
регутъ скотину , отправляютъ всѣ домашнія 
работы и носятъ святую воду по мірянамъ 
въ приходѣ, а между тѣмъ учатся и гра¬ 
натѣ. Но какъ ученики священника не мо¬ 
гутъ навыкнуть церковному . правилу , особ¬ 
ливо въ приходѣ безъ церкви; то они идутъ 
послѣ въ монастырь , и тамъ уже оканчива¬ 
ютъ свое ученіе. 

, Если же въ наін существуетъ или вновь 
открывается школа; жители окольныхъ се- 
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леній приводятъ къ наставнику дѣтей сво-' 
ихъ, п платятъ ему, на мѣсяцъ по а о паръ, 
или уже' на большую мѣру по піастру (грошъ). 
Дѣти сидятъ въ школѣ по цѣлому дню , съ 
утра до сумерекъ, и отлучаются только для 
обѣда. Каждой читаетъ свое и такъ громко, 
что ничего изъ словъ ихъ разобрать немож¬ 
но. Учатся немного и писать , по мѣрѣ то¬ 
го з сколько умѣетъ самъ наставникъ ; прочія 
•науки находятся въ такомъ же состояніи, 
какъ и въ обителяхъ монашескихъ. Всякой 
учитель открываетъ школу и закрываетъ по 
своей волѣ; уходитъ въ другое мѣсто , пли 
принимается за какое-нибудь другое дѣло. 

Кромѣ священниковъ и монаховъ, едва ли 
одинъ изъ тысяча смыслитъ читать какъ 
ни будь ; писцы же , какъ сказано выше , рѣд¬ 
ки и между упомянутыми духовными лицами. 
Народъ вообще держится того мнѣнія , что 
грамотность нужна единственно священни¬ 
камъ и монахамъ. Ото того не только кне- 
зи, кмети , торговцы сельскіе , но даже мно¬ 
гіе горожане считаютъ горохомъ, зернами 
кукурузы и счетъ свой замѣчаютъ дожемъ 
на биркѣ. 

ССъ Сербскаго.) 



С М Ѣ с ь. 


Торжественное вшествіе ИМПЕ¬ 
РАТОРА АЛЕКСАНДРА ПАВЛО¬ 
ВИЧА въ Москву. 

(Окончаніе.) 

Императрица. Матерь изводила ѣхать въ 
богатой каретѣ подъ короною. Восемь лошадей 
были заложены въ карету ; каждую изъ нихъ дер¬ 
жалъ конюшенный служитель. Подлѣ кареты 
былъ Шталмейстеръ; на ремняхъ сидѣли четыре 
пажа, по сторонамъ шли восемь гайдуковъ, а тот¬ 
часъ за каретою слѣдовали шесть каммеръ-пажей 
верхами. 

Вторая торжественная карета Императрицы 
Елисаветы Алексѣевны. При ней сохраненъ опи¬ 
санный же церемоніалъ безъ малѣйшаго отличія 
отъ первой. «Вотъ наша Благодѣтельница !» ска¬ 
залъ нѣкто изъ стоявшихъ подлѣ меня. »Благодѣ- 
шельница, Благодѣтельница! добрая Государыня!» 
повторяли другіе и Благодѣтельница была весела, 
какъ радость небесная. Ета радость сіяла на ли¬ 
цѣ Ея ! Признаюсь тебѣ въ моемъ неучтивствѣ: 
чтобъ видѣть всю Царскую Фамилію ,} я т ком$ 
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не успѣваю кланяться, и одно мгновеніе, употреб¬ 
ляемое теперь на поклонъ, для меня чрезвычайно 
дорого ! 

Въ послѣдующихъ екипажахъ ѣхали : Великая 
Княгиня, Великіе Князья и Великія Княжны. Ихъ 
кареты заложены были цугами; у каретъ Ихъ 
Двора Шталмейстеры, на ремняхъ по два пажа, 
за каретами по два камеръ-пажа верьхами и по 
четыре гайдука у каждой. 

Благословенная фамилія нашихъ Государей! 
думалъ я: вездѣ вижу и духъ и черты Великой Екате¬ 
рины! . •. Ихъ поклоны, Ихъ снисходительная при¬ 
вѣтливость къ Своему народу и въ самой юно- 
‘Сши Ихъ принадлежитъ только Русскимъ Госуда¬ 
рямъ. Дѣти нашихъ Царей поселяютъ также 
въ мою душу что-то необыкновенное. Смотрю на 
нихъ, -и восторгъ мой все непрерывенъ: хочу гово¬ 
рить много , много радостнаго , и могу только 
твердишь: «Какія небесныя лица!» 

За Царскими каретами послѣдовала команда 
кавалергардовъ. — Желалъ бы теперь докончить 
тебѣ полное описаніе всего торжественнаго въ¬ 
ѣзда въ Москву Александра; но отъ необыкно¬ 
венно радостныхъ восторговъ мои силы мнѣ из¬ 
мѣнили : ни за что не могу приняться ! Теперь 
глухая полночь ; но торжественный звонъ коло¬ 
кольный , громъ пушекъ и радостное могучее ура 
все еще отдаются въ моихъ ушахъ; Дай вздох- 



нушь, и съ первою же почтою ты подучишь отъ 
меня окончаніе начатаго мною 4 и много дру¬ 
гаго: ты увидитъ картины дѣлъ добродѣтельныхъ, 
усердія, благодарности — картины, самыя труд¬ 
ныя для кисти обыкновенной. Твой всегда 

М . Макаровъ • 

Москва. 

1801 

Сентября 8 дня. 


Прибытіе Государя Императора въ 
Слободской Дворецъ. 

Чего недосказалъ съ твоимъ посланнымъ, все 
допиту тебѣ съ нашимъ знакомцемъ К-а-мъ , ко¬ 
торый при отъѣздѣ своемъ весьма кстати слу¬ 
чился у меня. Слушай, или читай: 

За командою Кавалергардовъ слѣдовали придвор¬ 
ные екипажи; въ нихъ сидѣли : Оберъ-Гофмейсте- 
рина , Гофмейстерины , Штате - Дамы * Камеръ- 
Фрейлины и Фрейлины. 

За симъ слѣдовали : другая половина Конной 
Гвардіи , двѣнадцать почталіоновъ съ однимъ изъ 
своихъ чиновниковъ верхами, дорожные' екипажи 
Его Императорскаго Величества и всей Импера¬ 
торской Фамиліи. Заключеніе сей торжественной 
церемоніи : шесть почталіоновъ верхами. Рядъ 
екипажей частныхъ тянулся весьма долго. Импе- 
N 0 і8. I 



раторская дорожная коляска, темнозеленая, вну¬ 
три обитая такимъ же сафьяномъ, работы чистой, 
прочная Петербургская. При ней былъ Импера¬ 
торскій камердинеръ и еще чиновникъ. . 

У самой Тверской заставы Государь былъ 
встрѣченъ нашимъ Военнымъ Губернаторомъ 
(Фельдмаршаломъ Графомъ Салтыковымъ) со всею 
свитою чиновниковъ. Государь весьма милостиво 
благодарилъ нашего почтеннаго старца. 

Въ Земляномъ городѣ при Тріумфальныхъ во¬ 
ротахъ встрѣтило Государя Городовое Правле¬ 
ніе; при Тверскихъ (въ Бѣломъ городѣ) Губерн¬ 
скій Предводитель и Дворянство ; при Воскре¬ 
сенскихъ Московскій Губернаторъ (Аршеневскій) 
съ чинами присудственныхъ мѣстъ. У сихъ же 
воротъ Ихъ Императорскія Величества и Ихъ 
Императорскія Высочества изволили останавли¬ 
ваться для поклоненія образу Иверскія Богомате¬ 
ри. Пробравшись сюда окольными улицами, мы успѣ¬ 
ли только видѣть Государя выходящаго изъ ча¬ 
совни; но за то Императрицы и вся Император¬ 
ская Фамилія, въ моихъ глазахъ, покланялись Свя¬ 
той иконѣ. Колѣнопреклоненіе Ихъ, Ихъ умили¬ 
тельное благоговѣніе, разсказываютъ бывшіе бли¬ 
же къ Нимъ , составляло одну изъ сценъ самыхъ 
трогательнѣйшихъ. Тѣ же близкіе люди говорятъ, 
что Государь Самъ изволилъ прочесть предъ Св. 
ликомъ Богоматери поданную Ему краткую мо¬ 
литву. 
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При Никольскихъ воротахъ встрѣчалъ Импе¬ 
ратора нашъ добрый, благородный Коммендашпъ 
Генералъ Гессе со всѣми состоящими въ его коман¬ 
дѣ Штабъ и Оберъ-Офицерами; а у самаго Успенг 
скаго Собора, по совершеніи о многолѣтнемъ ЕГО 
ИМПЕРАТОРСКАГО ВЕЛИЧЕСТВА здравіи благо¬ 
дарственнаго молебствія, встрѣтили Государя со 
крестами и святою водою и предшествовали Ему 
въ Соборъ Сѵнодъ и Духовенство. Пѣвчіе въ сіе 
время пѣли тропарь изъ службы въ недѣлю ваіп . 
Многія знатныя особы ожидали Императора так¬ 
же у главнаго храма. 

По вступленіи Александра въ Успенскій Со¬ 
боръ и во все время, покуда Онъ изволилъ прикла¬ 
дываться ко Святымъ мощамъ въ другихъ двухъ 
Соборахъ, Архангельскомъ и Благовѣщенскомъ, во- 
семдесять пять пушекъ сдѣлали залпы. 

Совершивъ поклоненіе святынѣ, Государь 
продолжалъ шествіе въ Слободскій Дворецъ опи¬ 
саннымъ выше порядкомъ.' 

При выходѣ изъ Китая у Никольскихъ воротъ 
встрѣтили Государя: Академіи Ректоръ Владиміръ 
со студентами , у Мясницкихъ старшины цехо¬ 
выхъ стоявшіе съ ихъ значками , у Красныхъ ку¬ 
печество съ хлѣбомъ и солью. Нѣкоторыхъ изъ 
нихъ Государь весьма благосклонно привѣтство¬ 
валъ. Замѣчу тебѣ именно Московскихъ купцовъ: 
Андрея Кригера, Наута, Аѳанасья Сазонова, 
Илью Алексѣева и Шелагина. 

I 2 



По улицамъ , гдѣ происходило Высочайшее 
шествіе, домы были убраны богатыми матеріями 
и коврами ? а при церквахъ духовенство встрѣ¬ 
чало Императора со святыми иконами и со 
крестами. 

Макаровъ . 

9 го Сентября. 


Открытіе. 

{Письмо къ Л у жнпцко му Старцу .) 

Милостивый государь! 

Извините , если я , человѣкъ, видѣвшій васъ 
два ? или три ^раза мелькомъ и потому едва ли 
вамъ знакомый, теперь нарушаю ваше спокой¬ 
ствіе , и несмотря на хорошее время осени, мѣ¬ 
шаю на нѣсколько минутъ весьма полезнымъ для 
насъ философическимъ прогулкамъ вашимъ, кото¬ 
рыя (такъ давно гласитъ правдивая молва, 
на зло легіону ' враговъ и завистниковъ ) намѣ¬ 
рены вы сообщать публикѣ. Извините въ томъ 
меня, милостивый государь! Увѣренный въ благо- 
снисходительности вашей , я предлагаю вамъ за¬ 
дачу и самъ же берусь рѣшить ее. Примите всѣ 
мѣры осторожности, бодрствуйте и мужайтесь; 
вамъ откроется важная тайна! 
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Дѣло состоитъ вотъ въ чемъ: догадались ли 
вы, что такое значитъ Боибайскал Каланга (*), 
такъ часто помѣщаемая въ Дамскомъ Журналѣ? — 
Нѣтъ ? Вы неизволили догадаться ? Позвольте же 
мнѣ объяснить вамъ первымъ то, что при дру¬ 
гихъ обстоятельствахъ осталось бы тайною для 
отдаленнаго потомства. Съ появленія Бомбапской 
Каланън я съ напряженнымъ любопытствомъ раз¬ 
сматривалъ ету необыкновенную литтературную 
бесѣду, сличалъ ее со многими иностранными сочи¬ 
неніями, мечталъ о Калькуттѣ, объ ученыхъ оріен¬ 
талистахъ и нечаянно напалъ па продуктъ оте¬ 
чественный : что же ? Книжка въ книжку, строч¬ 
ка въ строчку! Всѣ Бомбайскіл проказы, загадоч¬ 
но переданныя намъ черезъ Дамркіп Журналъ въ 
видѣ ученой бесѣды я нашелъ — гдѣ бы, вы думали? 
— Въ Московскомъ Телеглафѣ (**), или, что будетъ 
гораздо приличнѣе (объ ученыхъ произведеніяхъ 
должно говорить съ ученическою почтительностію) 
іѵ гср ТцХеурсхсрсю Мобкорш^. Жаль, что я 
недалекъ въ Самскритской граматѣ; а какъ на 
сей разъ пригодился бы .мнѣ древній языкъ му¬ 
дрыхъ Браминовъ! IIIй Годъ выщереченной Бом~ 
баїїскоіь Калангн есть не что иное, какъ исходя¬ 
щій 1827 й. Сравните книги , страницы , строч¬ 
ки , слова, отдѣленія, и тайна вся наружи —- 

(*) Смотри Д. Жур . сего года Часть XVIIГ, N0 7, 

стран . З2; Ко 11, стрн. 253 ? N0 іЗ й, стрп. 33 . и лрос . 
(**) Смотри Моек . Телегр . сего года N0 В к стрнц . 

22д и лроъ.$ N0*4^5 п стрп. 272, 288, 295 к лроѵ-; 

Ко 8 н стрп . 262,292 к лроѵ. н лроѵ. 



Бомбаискал Каланъа какъ на блюдечкѣ ! -— Ка¬ 
кова же замысловатость въ почтенномъ авторѣ 
бесѣды о КаланъЪ Бомбаиской ! 

Въ теченіе почти цѣлаго года етотъ соби¬ 
ратель красотъ Телеграфическихъ заставлялъ ме¬ 
ня биться надъ выпискою всего Самскритскаго 
искать небывалаго Самкритскаго Журнала, любо¬ 
пытствовать, освѣдомляться, спорить съ книго¬ 
продавцами , которые съ улыбкою посматривали 
на меня самаго, какъ на Каланчу Бомбайскую, 
Скажите, м. г,, каковъ родъ критики ? какова 
туточка ? Признайтесь, что въ вате время та¬ 
кихъ проказъ небывало : васъ непосылывалп въ 
Бомбай искать того , что перегоняется и под¬ 
слащивается въ Москвѣ бѣлокаменной. 

Сообщивъ вамъ посильное мое открытіе 
въ нашихъ литтературныхъ ^замашкахъ , покор¬ 
нѣйше васъ прошу , м. г., меня любить да жало¬ 
вать , а съ тѣмъ вмѣстѣ позволить мнѣ и съ 
другими разными открытіями , вѣстями и недо¬ 
умѣніями адресовать себя въ благой совѣтъ и 
лтобрвь вашу. Какъ любомудраго словесника, истин¬ 
но васъ люблю и почитаю. Имѣю честь быть 
и тѵрог . 

Савеліи Роз искало бъ , 

отС7Пбн й Капнпганъ-Поругпкъ* 

С. Всесвятское . 

і8ау 

Сентября хо дня. 
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Политическія и другія происше¬ 
ствія. 

П ор ту гал лі л. 

На Англійскомъ пакетботѣ, прибывшемъ 2 го 
Сентября (д. сш.), привезено въ Лиссабонъ важное 
извѣстіе о наименованіи Дона Мигуеля Правите¬ 
лемъ Португалліи. Сиръ В. А’куртъ,. получивъ сіи 
депеши въ 7 часу вечера, немедленно отправился 
къ Правительницѣ и пробылъ у нея два часа, 

— Въ Газетѣ отъ іо числа напечатаны по- 
велѣнія о назначеніи Дона Іозе Фрейре де Андра¬ 
де Министромъ Духовныхъ дѣлъ и Юстиціи; 
объ увольненіи, по прошенію , отъ должностей 
бывшаго Военнаго Министра, управлявшаго Ми¬ 
нистерствомъ Иностранныхъ дѣлъ у Графа де 
Понте, и объ опредѣленіи на его мѣсто Государ¬ 
ственнаго Совѣтника Дона Кандидо Іозе Ксавіера, 

— Г. Рекахо прибылъ въ Опорто, откуда 
намѣревается отплыть въ Англію. Оиъ обязанъ 
своимъ спасеніемъ полицейскому коммиссару Овіед- 
скому, г-ну Ернесту , который увѣдомилъ его 
о существующемъ замыслѣ на его жизнь. 

Испанія • 

Инфанта, Правительница Португальская, со¬ 
общила Двору Мадршлскому извѣстіе объ утвер¬ 
жденіи Дона Мигуеля Правителемъ государства. 
Въ слѣдствіе того Е. В —во немедленно повелѣлъ 
полкамъ наблюдательной арміи возвратиться 



въ ихъ квартиры , кромѣ назначенныхъ въ Ката¬ 
лонію. Въ сей области возникли ужасныя безпо¬ 
койства. Мятежники окружили Кардону иГерону. 
Въ Пюйсердѣ купцы заперли свои лавки. Сооб¬ 
щеніе между Барселоною и Фигуерасомъ пре¬ 
сѣчено. Недовольные, такъ называемые агравіадосы, 
учреждаютъ свои юншы. Одинъ изъ ихъ предводи¬ 
телей, именемъ Карахоль, всѣмъ сельскимъ старо¬ 
стамъ и земскимъ начальникамъ приказалъ , подъ 
опасеніемъ казни , звонить въ набатъ , коль ско¬ 
ро появятся Королевскія войска, и отражать 
ихъ всею силою. Другой, по имени Коррера, пд> 
ночи 9 го Сентября вторгнулся въ деревню Ави- 
нѳнетъ, вблизи Фигуераса, взялъ денегъ и 
увелъ съ собою двухъ жителей аманатами. Агра¬ 
віадосы требуютъ , какъ слышно , преимущест¬ 
венно трехъ вещей : сдачи крѣпостей , войны съ 
Поршугалліею и возстановленія Инквизиціи. Зараза 
неповиновенія оказывается уже и въ нѣкоторыхъ 
другихъ областяхъ. Такимъ образомъ въ Туде- 
лѣ сдѣлано было покушеніе возмутишь умы , къ 
счастію, вскорѣ подавленное правительствомъ и 
Королевскими волонтерами. Зачинщиковъ, быв¬ 
шихъ офицеровъ арміи, сражавшейся за вѣру, 
взяли подъ стражу. 3 

*— Генералъ Монетъ обнародовалъ хЗго 
Сентября (н. с.) въ Барцелонѣ объявленіе, кото¬ 
рымъ онъ снова увѣщаваетъ Каталонцевъ и 
даетъ имъ знать о рѣшительныхъ мѣрахъ, приня¬ 
тыхъ для усмиренія мятежниковъ. Въ объявленіи 
сказано: і) Всѣ участвующіе въ мятежѣ полу¬ 
чатъ прощеніе , когда они возвратятся домой къ 
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%5 числу Сентября и сдадутъ оружіе правитель¬ 
ству ; а) предводители шаекъ не включены въ сіе 
прощеніе, но имѣютъ быть наказаны по всей 
строгости закона. 

— зЗ Числа утромъ Король отправился изъ 
Ескуріала въ Каталонію. Бъ Мадритѣ господ¬ 
ствуетъ величайшее спокойствіе. 

—Въ повелѣніи, данномъ Кастильскому Совѣту, 
сказано, что Е. В-о желаетъ лично изслѣдовать 
причину возмущенія. 

Франція . 

20 го Сентября Е. В-о прибылъ въ вожделѣн¬ 
номъ здравіи въ Сенъ-Клу. Большой смотръ вой¬ 
ска въ лагерѣ при Сентъ-Омерѣ происходилъ іо го 
числа, аіЗго Король присутствовалъ въ продол¬ 
женіе б часовъ при маневрахъ, и во всякомъ корпусѣ 
приказалъ раздать извѣстное число знаковъ отличія. 
Въ Камбре Епіскопъ тамошній поднесъ Королю 
молитвенникъ , принадлежавшій Маріи Стюартъ. 

— Маркизъ Виллареаль отправился юго 
Сентября нзъ Парижа въ Вѣну. Онъ проводитъ 
Инфанта Дона Мигуеля въ Лиссабонъ. 

— 29 Сентября праздновали день рожденія 
Дюка Бордосскаго. По старинному обычаю Дѣти, 
Франціи (сыны или племянники Королевскіе) по¬ 
лучаютъ орденъ Святаго Духа при самомъ ихъ рож¬ 
деніи; но Внукамъ Франціи (въ такихъ отноше¬ 
ніяхъ находится Его Высочество) дается упомя¬ 
нутый орденъ не прежде, какъ при первомъ ихъ 



причащеніи Св. Тайнамъ, а Принцамъ крови не 
прежде пятнадцати лѣтъ отъ рожденія. 

Италія . 

Князь Гагаринъ, бывшій до кончины Д. Тай¬ 
наго Совѣтника Ишалинскаго Россійскимъ Повѣ¬ 
реннымъ въ дѣлахъ нри Папскомъ Дворѣ, у го 
Сентября (н. с.) подалъ Папѣ свою вѣрительную 
грамашу въ качествѣ Чрезвычайнаго Посланника 
и Полы9мочнаго Министра. 

Англія. 

Императоръ Бразильскій Донъ Педро увѣдо¬ 
милъ Его В - во Короля о назначеніи Дона Мигуе- 
ля Правителемъ Порту галліи; онъ просилъ насто¬ 
ятельно , какъ пишутъ, удержать тамъ кон¬ 
ституцію , которая одна только можетъ предо¬ 
хранить Государство , чтобы оно недосталось 
въ добычу его иепрпяшелямъ. Его В-во , какъ 
сказываютъ, читалъ письмо сіе съ особеннымъ 
благоволеніемъ. Слухъ идетъ о снаряженіи двухъ 
полковъ для отправленія въ Португаллію, на под¬ 
крѣпленіе вспомогательной арміи. Гибралтарскій 
гарнизонъ также получитъ усиленіе войскомъ. 

— Россійскую ескадру , подъ начальствомъ 
Контръ-Адмирала Графа Гейдена, видѣли въ про¬ 
ливѣ Гибралтарскомъ. — Другая Россійская еска¬ 
дра , говорили въ Лондонѣ, вышла изъ Черномор¬ 
скихъ гаваней и теперь крейсируетъ вблизи 
Босфора, 



— Графъ Каподисшрія а 5 го Сентября от¬ 
правился черезъ Остенду и Парижъ въ Грецію къ 
мѣсту своего предназначенія*. 

— Адмиралъ Кокренъ и Генералъ Чорчъ пи¬ 
шутъ въ Лондонъ, что Греки съ тѣхъ поръ, какъ 
они свѣдали о посредничествѣ Державъ въ ихъ 
пользу, очевидно одушевились любовію къ поряд¬ 
ку и благоустройству. 

Турція. 

Изъ Константинополя доходятъ вѣсти о 
чрезвычайныхъ военныхъ 'вооруженіяхъ, дѣлаемыхъ 
по повелѣнію Султана , и о томъ , что Великій 
Визирь собираетъ армію при Адріанополѣ , кото¬ 
рою начальствовать будетъ самъ Султанъ. Крѣ¬ 
пости при Босфорѣ и Дарданеллы поспѣшно при¬ 
водятся въ оборонительное состояніе и да годѣ 
запасаются съѣсшными припасами. 

— Нота, поданная іб го Августа Мини¬ 
страми трехъ союзныхъ Дворовъ Великому Визи¬ 
рю , какъ сказываютъ , содержитъ слѣдующія три 
главныя статьи: і) предложеніе посредничества; 
а) представленіе о прекращеніи всѣхъ неприяшель- 
скихъ дѣйствій прошивъ Грековъ; 3 ) назначеніе 
і 5 ти-дневнаго срока, въ теченіе коего Порша 
должна сообщить отвѣтъ на предложенія, сдѣлан¬ 
ныя ем тремя Дворами , по прошествія коего , 
ежели Порта будетъ наблюдать молчаніе, или 
дастъ отвѣтъ отрицательный , всѣ переговоры 
съ нею прервутся и присшуддсно будетъ къ ис- 



полненію мѣръ , предписываемыхъ Лондонскимъ 
договоромъ- отъ б го Іюля* 

— По досшовѣряымъ извѣстіямъ , 20 Авгу¬ 
ста Турецко-Егѵпетскій флотъ , изъ 8д кораб¬ 
лей состоящій у вышелъ изъ Александрійской га¬ 
вани Зі Іюля. Соединясь съ кораблями , находя¬ 
щимися въ Наварииѣ, оный будетъ состоять изо 
120 кораблей. На семъ флотѣ находишся отъ 5 
до бооо человѣкъ войска. 

— Греческій національный Конгрессъ избралъ 
Графа Іоанна Каподистрію Правителемъ Греціи. 
Опредѣленіе о семъ воспослѣдовало въ Трезенѣ; 
адрессъ Графу подписанъ Президентомъ Сессини 
и Депутатами Греческими 2 го Апрѣля стараго 
стиля. 



Краткія выписки, извѣстія и замѣ• 
ганія . 

Ченстохова теперь можетъ счищаться од¬ 
нимъ изъ лучшихъ городовъ Польши. На площа¬ 
ди, которою отдѣляется Ченстохова отъ Чен- 
сшоховки, и гдѣ находишся костелъ съ чудотвор¬ 
нымъ образомъ Пресвятыя Дѣвы, сооружаются 
зданія новыя , прекрасныя. Къ празднику, бы¬ 
вающему тамъ въ началѣ Сентября , стекается 
множество народа изъ Силезіи, Богеміи, Моравіи, 
изъ Кракова , изъ Варшавы и проч. Богомольцы , 
завидѣвши издали высокіе верхи Божія храма , па¬ 
даютъ ницъ и по крайней мѣрѣ цѣлой часъ молятся 
съ особеннымъ умиленіемъ сердца. Въ казнѣ церков¬ 
ной хранятся разныя драгоцѣнности, древніе па¬ 
мятники вѣры и другіе предметы любопытства. 

— Въ Парижѣ, въ Гаврѣ, въ Лондонѣ и, 
какъ пишутъ въ Сѣверной Пчелѣ, въ С. Петер¬ 
бургѣ, вечеромъ 25 Сентября (н. с.) видимо, было 
сѣверное сіяніе. Въ Парижѣ, гдѣ недавно еще пере¬ 
стали говорить обѣ истребившемся отъ огня од¬ 
номъ театрѣ, пожарная команда съ трубами сво¬ 
ими поскакала - было искать мнимаго пожара — 
такъ необыкновенно въ тамошнихъ странахъ сѣ¬ 
верное сіяніе ! По справкѣ оказалось, что въ Сен¬ 
тябрѣ [621 года подобный феноменъ видимъ былъ 
въ цѣлой Франціи. Г. Араго объявляетъ въ вѣдомо- 
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етяхъ , что магнитная стрѣлка вечеромъ была 
въ безпорядочномъ движеніи ; въ девять часовъ съ 
половиною разстройство достигло невѣроятной 
степени : вдругъ показались ясныя пятна на небѣ 
въ разныхъ мѣстахъ между сѣверозападомъ и сѣ¬ 
веровостокомъ ; спустя нѣсколько минутъ яви¬ 
лась лучезарная дуга и скоро исчезла; верхняя 
точка ея находилась почти на магнитномъ мери¬ 
діанѣ. Въ одиннадцать часовъ уже весьма осла¬ 
бѣлъ свѣтъ феномена. Во все время и горизон¬ 
тальная стрѣлка и стрѣлка наклоненія такъ ча¬ 
сто измѣняли направленіе свое , что едва можно 
было записывать. Говорятъ, что уже лѣтъ двад¬ 
цать не видано сѣвернаго сіянія въ Парижѣ. 

— Замѣчательно, что трудолюбивые Нѣмцы 
начинаютъ выпускать книжки для изученія Ново - 
Греческаго языка ' — ішп ©еШрикіеггіфі (йг 
©ІиЬіегепЬе» 

— Извѣстная'актриса Жоржъ съиграла нѣ¬ 
сколько ролей, на Анжерскомъ театрѣ. Директоръ 
въ одной изъ аффишъ объявлялъ о спектаклѣ сими 
словами: «Надѣюсь, что благосклонная публика въ 
большомъ числѣ соберется для прославленія прекра¬ 
снѣйшей. женщины въ Европѣ, женщины, которая 
иеимѣетъ себѣ равной, и которая предстанетъ 
нынѣ въ полномъ своемъ блескѣ. Ученица Тальмы, 
ученица г-жи Рокуръ, но всего болѣе ученица При¬ 
роды, дѣвица Жоржъ, явится въ ролѣ Семирамиды, 
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украшенная алмазами цѣною во юо,ооо екю.« То 
есть: пожалуйте къ намъ! несите деньги! у 
насъ чудеса ! 

При любопытномъ Календарѣ Львовскомъ 
( Пилигримѣ) на 182З годъ приложенъ литогра¬ 
фическій портретъ Князя Льва, основателя го¬ 
рода Львова, иначе Лемберга, въ Галиціи. И. С. 
Орлан, въ статьѣ о Югозападной Русій (Труды 
Общест. Истор. и Древн. Россійск. Ч. III, Кн. I, 
стран. 226 ) выражается такимъ образомъ : «Во 
Львовѣ , столичномъ городѣ Червонной Руси, по¬ 
строенномъ Львомъ Романовичемъ, Удѣльнымъ 
Княземъ Русскимъ* коего портретъ іН поднесъ хра¬ 
нится во Львовскомъ магистратѣ и проч. — 
Полагаемъ, не думая впрочемъ утверждать рѣ¬ 
шительно , что здѣсь рѣчь идетъ объ одномъ и 
томъ же портретѣ. Но вотъ разногласіе: въ под г 
писи на сообщаемой при семъ нумерѣ В. Е. кар¬ 
тинкѣ мы наименовали Князя Льва Даніилов темъ у 
а не Романовичемъ. Первый былъ сынъ Короля 
Русскаго Даніила ; другой былъ внукъ сего Госу¬ 
даря. Кончина перваго относится къ іЗоі году, 
второго къ 1 3524 - Не только не приписываютъ 
Льву Романовичу построенія Львова, но и о Львѣ 
Даніпловпъѣ говорятъчто онъ только обно¬ 
вилъ, возстановилъ и укрѣпилъ сей городъ. По¬ 
тому-то новѣйшіе Историки упоминаютъ съ нѣ¬ 
которою осторожностію касательно основанія 
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Львова. На примѣръ , Енгелъ прибавляетъ слова : 
паф аЕГдетеш апдепошшепеп ЭЛсігшпд, по общепри¬ 
нятому мнѣнію (*)9 безъ сомнѣнія па той же при¬ 
чинѣ и Карамзинъ замѣчаетъ, что новой городъ 
Львовъ основанъ былъ еще при Даніилѣ (**). Жаль , 
что мы не знаемъ , въ какое именно времгя напи¬ 
санъ портретъ Льва, хранящійся во Львовскомъ 
магистратѣ: обстоятельство весьма важное для 
исторической Критики вообще и въ особенности 
для Исторіи художествъ* Почему знать ? можётъ 
быть Князь Левъ здѣсь изображенъ съ крестомъ 
и въ коронѣ изъ числа тѣхъ, которыя Казиміромъ, 
завладѣвшимъ Галищею , какъ говоритъ Исторія', 
въ і 34 о году отвезены были въ Краковъ! К-ій . 


(*) ©е$ф. $аІйГФ и. 6. 5 ? 6 . 

(**) И. Г. Р. изд. 2 Т. IV* стран, иб. 


При семъ нумерѣ приложена картинка , 






ВѢСТНИКЪ ЕВРОПЫ. 



ИЗЯЩНЫЯ ИСКУССТВА, НАУКИ 
и ЛИТТЕРАТУРА. 


Изъ Гиллисов ой Исторіи Древней 
Греціи . 

(Продолженіе.) 

Въ семъ воинственномъ вѣкѣ ни пре* 
восходныя дарованія, ни занимаемая въ об* 
щеешвѣ степень, ни богатство, не освобож¬ 
дали никого отъ обязанности служишь оте¬ 
честву оружіемъ (*). Греки Паросскіе, водво¬ 
ренные на островѣ Ѳазосѣ , послѣ безполез¬ 
наго покушенія собственными силами завесть 
поселеніе во Ѳракіи , для довершенія ихъ 
предприятія принуждены были просить по¬ 
мощи отъ страны отечественной. Архилохъ 

( *) Въ героическихъ вѣкахъ сія обязанность не 
соблюдалась; Барды, хотя носившіе на себѣ 
имя героевъ (іТроэе?) , какъ составлявшіе пер¬ 
вое сословіе въ обществѣ, были изъяты отъ 
трудовъ воинскихъ. 

Нот . ОЛузз. раззіпи 
Ко 19. К 




находился въ семъ походѣ, который хотя 
кончился благополучно, но былъ перемѣняемъ 
разными видами удачй. Во время сраженія съ 
варварами - Ѳракіянами его соотечествен¬ 
ники поражены и обращены въ бѣгство, и 
стихотворецъ спасъ жизнь свою , повергши 
щитъ на землю , каковый поступокъ - столь¬ 
ко былъ противенъ воинскому предразсудку 
тѣхъ временъ, что Архилохъ ни красно¬ 
рѣчіемъ , ни остроуміемъ своимъ немогъ 
загладишь собственнаго безчестія. 

По возвращеніи въ отечество Архи¬ 
лохъ возобновилъ свое стараніе вступить въ 
бракъ съ Паросскою дѣвою, по имени Неову- 
лою. Родитель ея, Ликамбесъ, вначалѣ 
изъявившій на то согласіе свое , послѣ от¬ 
рекся.» по тому ли что возненавидѣлъ и сталъ 
• презирать Архилоха, какъ несщособнаго къ 
войнѣ; или по тому что обольстился привлека¬ 
тельными дарами богатаго Архилохова сопер¬ 
ника. Если справедливы слова стихотворца, 
то одно сребролюбіе побудило Ликамбеса по¬ 
ступить столь безчестно, и вопреки сгово¬ 
ру и многократнымъ клятвамъ, свои чувство¬ 
ванія , честь собственную и своей дочери 
принести въ жертву сей низкой и постыдной 
страсти. • 
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Архилохъ увѣрялъ въ томъ своими стихи» 
твореніями * исполненными укоризнъ , него* 
дованія и мести противу • всего семейства 
мнимыхъ измѣнниковъ* Его стихи были чи» 
таны на общенародныхъ играхъ , гдѣ сила и 
живость сатиры заслуживали всеобщее удив* 
леніе* Но клевета, по видимому , ссединя» 
Ла стрѣлы , упоенныя ядомъ , съ оружіемъ 
прекраснымъ и болѣе справедливымъ горест* 
ной и отчаянной любви» НеовуЛа и ея се¬ 
стры обвинялись въ порокахъ , вовсе несо» 
вмѣстныхъ съ кротостію И достоинствами 
женскаго Нола» Сверхъ того , подобное об¬ 
виненіе Представляется крайне невѣроятнымъ, 
судя по благоразумной осмотрительности 
самой Неовуіы во время усильныхъ просьбъ 
Архилоха , каковымъ поведеніемъ естествен* 
Но она умножала Архилохову любовь къ себѣ, 
изощряла притомъ оружіе его Сатиры» 

Сколь пи были неосновательны н без* 
раЗсудны укоризны и Клевета АрхИлохОвы, 
но удобно приобрѣтали довѣріе соперниковъ И 
враговъ ЛикамбеСа; а Жители Пароса, испол*' 
ненные противу него негодованіемъ и презрѣнь¬ 
емъ, глубоко впечатЛѣвали въ своей памяти на¬ 
смѣшки и ругательства, изобрѣтенныя злобою 
стихотворца» Лишь только забывали какое- 

-К 2 

* 
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либо прежнее произведеніе его ; вдругъ ПО¬ 
ЯВЛЯЛИСЬ новые сшихи, наполненные ЖИВЫ¬ 
МИ оборотами остроумной сатиры. Жесто¬ 
кій стихотворецъ, непрестанно устремляя 
удары злобы своей противу Ликамбесова се¬ 
мейства , сдѣлалъ поведеніе онаго подозри¬ 
тельнымъ въ глазахъ общества, а жизнь 
тягостною самому семейству. Оно рѣшилось 
удалишься со зрѣлища, на которомъ бѣдствія 
его постоянно смѣнялись одни другими , и 
къ отчаяніи погибло отъ .собственныхъ рукъ' 
своихъ. 

Стихотворенія, произведшія столь го¬ 
рестное дѣйствіе и въ разсѣянныхъ отрыв-' 
кахъ дошедшія до насъ , писаны были сти¬ 
хами ямбическими (*) , состоявшими изъ ше¬ 
сти и четырехъ стопъ. Когда всякій стихъ 
(іЪе Ііпез) вездѣ имѣлъ одинаковую протяжен¬ 
ность , въ такомъ случаѣ сочиненіе называ¬ 
лось ямбическимъ; когда же краткіе и дол¬ 
гіе сшихи одинъ за другимъ слѣдовали по¬ 
пер емѣнно, тогда стихотвореніе именова¬ 
лось еподомъ (**); и симъ именемъ Горацій 

(*) Слово ямбическій на Греческомъ языкѣ есть 
подобно - знаменательно словамъ : укоритель¬ 
ный , сатирическій. Агіві. Росі. 

(**) Сіе слово, о знаменованіи котораго весьма мно¬ 
го спорили, означаетъ послѣдованіе стиховъ 



і 65 


называлъ сочиненія , въ» кош^рдаъ онъ подра¬ 
жалъ сшооомѣрію й духу Архилоха, не спи¬ 
сывая раболѣпно его чувствованій- и выра¬ 
женій (*)• і , 

Хотя стихи ямбическіе составляли родъ 
Поезій , любимый (**) Архилохомъ ; но его 
высокія дарованія не ограничивались симъ ро¬ 
домъ произведеній. Одаренный необыкновен¬ 
ною чувствительностію сердца, онъ былъ 
склоненъ къ благодарности и дружелюбію, но 
столько же расположенъ ко враждѣ и мщенію, 

или стансовъ различнаго протяженія или стро¬ 
енія. Здѣсь оное берется въ первомъ смыслѣ; 
а какъ въ послѣднемъ, будетъ изъяснено, когда 
станемъ говорить объ Одѣ, въ которой еподъ 
по правиламъ составлялъ третью, с/профу, іча^съ 
видимъ въ сочиненіяхъ Ефестіона , Теренціана 
Мавра, Марія Викторина и другихъ древнихъ 
Грамматиковъ и Филологовъ. 

(*) — — Рагіоз едо ргігтіз іагаЬоі 

05 Іеш 1 і Ьаііо, питегоз апігаовчие «есиіиз 
АгсЬіІосЬі, поп гез , еі адепііа ѵегЬа ЪусатЪеп. 

«Я первый показалъ Датинамъ Паросскіе ям¬ 
бы , слѣдуя Архилоху, не въ чувствахъ и выра¬ 
женіяхъ, укоризненныхъ для Ликамбеса, но въ 
сшопомѣріи и духѣ.«ч 

(**) АгсЫЬсЬшп ргоргіа гаЪіез агтаѵі* іатЬо. Ерізі* 

ч [ИЬш і, ід. 

«Архилоха вооружила саширою его собствен* 
пая яррсшь.* 



Одушевляясь, чувствами дружбы * ' Архилохъ 
оплакивалъ смерть своего родственника и 
друга, несчастно погибшаго отъ кораблекру-* 
тенія. Написанное имъ по сему случаю'стихов 
твореніе состояло изъ. гекзаметровъ и пен¬ 
таметровъ з изобиловало притомъ едегичес- 
ними выраженіями » возбуждавшими удивленіе 
въ великихъ древнихъ критикахъ. Глубоко.-, 
мысленный .Лонгинъ особенно превозноситъ щь 
ъъалами трогательное описаніе корабдекру-. 
щеиія; и Плутархъ (*) сохранилъ конецъ сего 
твореній, _ въ которомъ піитъ , изъясняя А 
сколь великій вредъ наноситъ печаль живому 
И сколь она безполезна умершему, рѣшается 
напослѣдокъ не предаваться безплоднымъ сѣ¬ 
тованіямъ, и облегчать горесть свою виномъ,, 
любовію д другими чувственными удоводь- 

СШВІЯМИ, 

Таковыя мысли Архилоха доказываютъ ’ 
что, сколь ни великій имѣлъ онъ успѣхъ въ 
Елегій , но нѣжныя страсти производили въ 
сердцѣ его меньшее впечатлѣніе, нежели раж- 
даемыя гнѣвомъ. Вскорѣ Архилохъ оставилъ 
елегическую Музу, и врожденною склон¬ 
ностію также и славою, приобрѣтенною са-* 
тирами л увлеченъ къ неослабнымъ занятіямъ 

(*) &с аиііаиі. Росі , 
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въ послѣднемъ родѣ сочиненій. Непрерыв¬ 
ная вражда между главными жителями Па¬ 
роса и стремленіе ихъ къ полученію пер¬ 
выхъ достоинствъ и власти, не рѣдко пре¬ 
вращались въ ненависть, злобу и мщеніе ; а 
потому граждане съ чрезмѣрнымъ удоволь¬ 
ствіемъ обращали свое вниманіе на безславіе, 
наносимое ихъ противникамъ, хотя впрочемъ 
оно было и несправедливо и низко. Склон¬ 
ность піита къ клеветѣ такимъ образомъ 
находила себѣ пищу въ злобѣ согражданъ, 
и болѣе усиливалась, хощя впрочемъ испол¬ 
ненная ядомъ клевета его достигла предѣ¬ 
ловъ, за которыми уже она сопровождалась 
опасностію. Архилохъ, очернившій всѣ со¬ 
стоянія общества, оскорбившій друзей и 
враговъ своихъ чрезмѣрными и безъ всякаго 
различія оглашаемыми укоризнами , признанъ 
врагомъ общественнымъ. Своеволіе и развратъ 
піита, презиравшаго законы всякаго приличія 
и Природы, сдѣлали поведеніе его болѣе не¬ 
навистнымъ ; и Архилохъ принужденъ былъ 
постыдно бѣжать изъ ^отечественнаго ост¬ 
рова , который геніемъ своимъ могъ бы 
украсить, если бы поступки его не были 
столько позорны (*). 


Сгіііал, арисі Аеііап. Шзі. І, IX. е. III. 



Бывъ изгнанъ изъ острова Пароса, стихо¬ 
творецъ искалъ убѣжища между Ѳазійскими 
поселенцами, при водвореніи которыхъ отецъ 
его. оказалъ важныя услуги ; но Архилохъ не 
могъ и тамъ найти себѣ покоя, ибо молва о 
сатирахъ его достигла туда прежде , неже¬ 
ли самъ онъ прибылъ, а безчестіе, что 
утратилъ щитъ во время Ѳракійскаго похо¬ 
да , было неизгладимо ; почему жители Ѳа- 
йоса встрѣтили Архилоха вопреки его на¬ 
деждамъ и вопреки великодушному госте¬ 
пріимству древнихъ. 

Вскорѣ онъ оставилъ неприятное для се-' 
бя мѣсто , но прежде написавъ сатирическіе 
стихи противу знатнѣйшихъ жителей ; въ 
своенравномъ и постыдномъ своемъ мщеніи 
самый островъ представилъ онъ и тѣснымъ 
и безплоднымъ, 

* 

Странствующій піитъ не болѣе сча¬ 
стливъ былъ и въ разныхъ другихъ стра¬ 
нахъ Греціи у въ которыхъ искалъ себѣ убѣ¬ 
жища. Воигаельные Спартанцы съ великимъ 
затрудненіемъ, впустили въ городъ свой пи¬ 
сателя , произнесшаго , что явоинъ посту¬ 
паетъ благоразумно’, для спасенія жизни те¬ 
ряя шдшъ свой х ибо онъ можетъ купить 
новый доспѣхъ» но. не можейъ возвратишь 



себѣ новой жизни.** Оставленный , гонимый 
и презираемый Архилохъ, къ возстановленію 
своего прежняго достоинства и приобрѣтенію 
общественнаго уваженія употребилъ благо¬ 
разумное средство. Наступало время Олим¬ 
пійскаго празднества. По развратному нра¬ 
ву Архилоха , по всеобщему къ нему , какъ 
малодушному воину , презрѣнію , всего же бо¬ 
лѣе потому что онъ открыто , защищалъ 
робость , надлежало , сообразно принятымъ 
правиламъ, удалить его отъ торжества; но 
піитъ, чудеснымъ своимъ искусствомъ въ Му¬ 
зыкѣ и Стихотворствѣ обезсиливъ предубѣж¬ 
денія противу него гражданъ и Елеянъ, 
внушилъ имъ, что онъ сочинилъ оду въ 
честь Геркулеса, и что прочитавъ ее въ 
собраніи народа , плѣнитъ воображеніе зри¬ 
телей и утвердитъ ихъ благоговѣніе къ 
богамъ. Польза религіи существенно соеди¬ 
нялась съ таковымъ предложеніемъ, и судіи 
игръ признали нужнымъ исполнить оное. Въ 
опредѣленный день Архилохъ явился среди 
Олимпійскихъ Бардовъ. Соискатели предста¬ 
вили образцы своего искусства въ музыкаль¬ 
ныхъ сочиненіяхъ , къ которымъ приобыкъ 
слухъ зрителей; послѣ чего Архилохъ началъ 
пѣснь во славу Иракла, сопровождаемую 
звуками лиры и написанную съ новыми 
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перемѣнами въ стихахъ, производившими 
перемѣну и въ шонахъ мелодіи. Можно думать, 
что при семъ случаѣ Архилохъ въ первый разъ 
употребилъ изобрѣтеніе , приписываемое ему 
Плутархомъ ( * ) , состоявшее въ быстромъ 
переходѣ отъ одного риѳма , или мѣры , къ 
другому , вовсе отличному. Новостію, красо¬ 
тами и величіемъ своего произведенія, Піитъ 
восхитилъ чувства, возвысилъ души своихъ 
слушателей 5 недостатки сочиненія покры¬ 
валъ совершенствомъ напѣва. Раздавшее¬ 
ся въ собраніи рукоплесканіе было доказа¬ 
тельствомъ, что Архилохъ превзошелъ всѣхъ 
своихъ соперниковъ; онъ немедленно получилъ 
награду и украшенъ былъ вѣнцемъ побѣды (**)« 

Снискавъ стодь великую славу на обще¬ 
народномъ зрѣлищѣ стекшихся племенъ , Ар¬ 
хилохъ съ восторгомъ возвратился въ отече¬ 
ственную страну, которой честь прдвозгла- 


(*) Вс Михіс. 

(**) Изъ твореній Пиндара и писавшаго на нихъ 
замѣчанія (Осів Оіут. IX) видимъ , что сіе зна¬ 
менитое Архилохово стихотвореніе долгое 
время воспѣваемо было на Олимпійскихъ играхъ 
и служило украшеніемъ при вѣнчаніи тѣхъ по¬ 
бѣдителей , которые или не представляли оды, 
относившейся къ чести ихъ въ.собственности, 
или не хотѣли купить оной , либо приобрѣсяіь 
другимъ какимъ-либо способомъ. 



рена была бъ Олимпіи, по причинѣ успѣховъ 
в заслугъ ея изгнаннаго гражданина. Сіе про- 
возглашеніе было самымъ вбісокішъ отЛцчі- 
емъ , каковое .только частный' человѣкъ могъ 
доставить своему обществу $ а потому не¬ 
нависть : и мщеніе согражданъ противу 
стихотворца обратились въ благодарность 
къ нему и удивленіе. Возобновленное ува¬ 
женіе соотечественниковъ произвело въ 
немъ порывы стихотворческаго тщеславія, 
которое примѣтно въ стихахъ, сохранивших¬ 
ся до нашихъ временъ (*). Смерть, поло¬ 
живъ предѣлъ трудамъ Архидоха , распро¬ 
странила его славу. 

Погребеніе сего стихотворца совершено 
было со всѣми печальными обрядами и велико¬ 
лѣпіемъ 5 благодарные соотечественники въ 
памящь его установили празднество, на 
которомъ Греки со всеобщимъ удивленіемъ 
воспѣвали стихи его цоперемѣнно. съ пое¬ 
мами , Гомера. (**) : такимъ образомъ Лрхи- 
лохъ, но участи, свойственной людямъ даро- 


Ліііспшмі, Ь. XIV. ••— Раиіапіаз, Ь. X. $ІоЬосіі5> 
$егт. іаЗ. 

(**) 4пі1іаІ. р. 212. Лгізі. Ксіог. Ь. II. 



витымъ, провождалъ жизнь свою въ бѣдстві¬ 
яхъ, и былъ почтенъ по смерти. Укоризны, без¬ 
славіе , презрѣніе?, нищета и гоненія .обык¬ 
новенно сопровождали его на пути жизни ; 
удивленіе, слава, почтеніе, блескъ и велико¬ 
лѣпіе сдѣлались печальными спутниками его 
тѣни по смерти. 

Архилохъ преимущественно предъ всѣми 
улучшилъ не только ямбическую , но и другую 
важнаго рода лирическую Поезію; а жившій въ 
одномъ съ нимъ вѣкѣ Тер панд еръ, сколько намъ 
показываетъ Исторія искусствъ, усовершилъ 
веселые и забавные роды стихотвореній. 
Сей приятный піитъ родился на островѣ 
Лесбосѣ. Онъ за искусство свое въ Музыкѣ 
получилъ награду на Карнеанскомъ праздне¬ 
ствѣ , совершавшемся въ Спартѣ, и въ на¬ 
чалѣ седьмаго столѣтія предъ Рождествомъ 
Хрістовымъ приобрѣлъ сряду четыре отли¬ 
чія въ Дельфахъ, чтй видно изъ сохранив¬ 
шагося въ Пл'утарховы (*) времена исправ¬ 
наго списка побѣдителей Ливійскихъ. Тако¬ 
выми достоинствами Терпандеръ обращалъ 
на себя вниманіе современниковъ ; но и по¬ 
томки особливо почитаютъ его за то, что 
онъ усовершилъ лиру и ввелъ въ Греческое 

(?) Бе Мішс, 



стихотворство (*) новую разнообразную 
мѣру. 

Примѣромъ Архилоха и Терпандера (**) 
руководствовались девять лирическихъ стихо¬ 
творцевъ , которые процвѣтали въ теченіе 
двухъ столѣтій , правильно слѣдовали одинъ 
за другимъ, и поддерживали славу стихотвор¬ 
ства страны своей. Отъ двухъ самыхъ древ¬ 
нихъ изъ нихъ, Алкмана и Сгаезихора, оста¬ 
лись несовершенные отрывки; отъ Сафо сохра¬ 
нились двѣ полныя оды; ея послѣдователи, 
Алцей , Симонидъ, Ивикъ и Бакхилидъ , из¬ 
вѣстны также по отрывкамъ и замѣчаніямъ 
на нихъ древнихъ критиковъ; но кромѣ сего, 
мы пользуемся многими неподражаемыми ода¬ 
ми Пиндара и плѣняемся приятными пѣсня¬ 
ми Анакреона. 

Касательно Греческихъ Лириковъ, над¬ 
лежитъ замѣтить, что , исключая Алкмана 

(*) ЕисІіА. Нагтоп. ЗігаЪо, X. XIII. 

{**) ПіѵЗарое <рі]<Гіѵ охг хооу бноХіозѵ р. еХооѵ Тер- 
яаѵброі еѵрехт}! еРхг. «Терпандеръ, по словамъ 
Пиндара, изобрѣлъ краткія пѣсни,» по мнѣнію 
Поллукса и Гезихія, собственно употребляв¬ 
шіяся Греками на пиршествахъ, но въ смыслѣ 
болѣе обширномъ, означающія всякой родъ ли¬ 
рическаго стихотворства , не возвышающагося 
до степени оды.* Гіа(. Ас Мміс. 



СардіЛснаго котораго, за услугй его, С пар* 
та себѣ усыновила, кромѣ Пиндара, родив» 
шагося въ Ѳивахъ Беотійскихъ, и Стезихо* 
ра , получившаго жизнь въ Сицилійскомъ го^ 
родѣ Гимерѣ, всѣ другіе произошли въ 
свѣтъ на Азійскоыъ берегѣ или на остро* 
вахъ Егейскаго моря. Обворожительный 
климатъ сихъ страхъ всего болѣе вды¬ 
халъ въ нихъ восторгъ, свойственный 
Одѣ , и возбуждалъ въ нихъ Плодовитую ве* 
селость, сіи отличительныя свойства Гре* 
ческой пѣсни (*), Среди романтическихъ зрѣ* 
лищь Іоній , Греческіе Лирики , бывъ крайне 
чувствительными, ощуіцали въ себѣ силу 
Приятной и томной страсти, которая > со¬ 
единяя вмѣстѣ печаль, радость и восторгъ, 
содержитъ плодородныя сѣмена всего.,, что 
только есть совершенное въ Музыкѣ и Сшихо* 
творсіпвѣ (**), Тамъ Знаменитая Сафо Дыша* 
ла снѣдавшимъ ее пламенемъ любви ; а ме¬ 
жду тѣмъ ея соотечественникъ и любовникъ 
Алцей выражалъ жаркую къ Ней привязан* 
ность , можетъ быть , не столько увлекав* 
мый ея красотою , сколько очаровательными 


(*) НіррОсГаІ:. Ле Вош, ѵоі. ІІ, р. Зфб. ЁЛіІ. Ёи$А. Ваі, 
(** і Сообразно правиламъ Ѳеофрасша іи РІиСагсІп 



прелестями ея голоса. Но ни Алцей; про¬ 
цвѣтавшій въ началѣ шесшаго вѣка, ни Ана¬ 
креонъ , жившій въ началѣ пятаго столѣтія 
до Р. Х.« врожденною живостію нрава сво¬ 
его не жертвовали суровой страсти , кото¬ 
рую почитали главнымъ орудіемъ удоволь¬ 
ствія. Встрѣчая неудачу въ любви, они 
находили увеселеніе въ винѣ ; и трогатель¬ 
ныя ихъ взыванія сему наслажденію состав¬ 
ляли .любимыя пѣсни древнихъ (*). Объ Алцеѣ 
обыкновенно судятъ поразсѣяннымъ отрывкамъ 
его твореній, сохранившихся въ Плутархѣ (**) и 
Аѳинеѣ (***), и по высокимъ похваламъ, припи¬ 
сываемымъ ему отъ Горація и Квинтиліана. 
Впрочемъ Латинскій стихотвбрецъ, по види¬ 
мому, при многихъ случаяхъ рачительно по¬ 
дражалъ Греческому или , лучше сказать, его 
списывалъ; и сей списокъ даетъ намъ совер¬ 
шенное понятіе о подлинникѣ (****). 

С*) Воспой намъ пѣснь Алцея , или Анакреона, — 
сіи слова составляли обыкновенную пословицу 
во времена Сократовы. Лікеѣаеив , Ь. X. с. ѴШ. 
(** 8 утр. с. VI . 

(»**) иь. х. 

(****) Мрбеѵ а\\о ерѵпѵбр? лрогероѵ веѵдроѵ 
ар.я:вХоѵ. Аіс. 

КиШю , Саге , «асга ѵііе , ргіиз *еѵегі$ агЬогет. 

«О Варъ! не насаждай никакого дерева прежде 
лозы священной.» Переа. 

Другія, слово въ слово переведенныя Гора¬ 
ціемъ мѣста , можно видѣть, рачительно сра- 



Алцей; особливо любившій заниматься 
веселыми и забавными стихотвореніями, могъ 
также выражать и важные ( * ) предметы ; 
напротивъ того Анакреонъ , имѣвшій чрез¬ 
мѣрно нѣжную душу, воспѣвалъ един¬ 
ственно любовь и удовольствія (**). Болѣе 
нежели другимъ , онъ служилъ Венерѣ * Ба¬ 
хусу , Купидону , Граціямъ 9 и дары , кото¬ 
рые приносилъ въ ихъ святилище , были имъ 
приятнѣв жертвъ всякаго другаго поклонника. 
Стихотворецъ не только соблюдалъ внѣшніе 
обряды и празднества, установленныя въ 
честь божествъ сихъ , но доказалъ притомъ, 
что сердце и душа его упоевались духомъ 
истиннаго къ нимъ благоговѣнія. Въ дошед¬ 
шихъ (***) до насъ твореніяхъ Анакреона 

внивая отрывки Алцеевыхъ сочиненій, сохра¬ 
нившихся въ твореніяхъ Аѳинея. Ь. X. 

( * ) Іп 1шіі5 еі атоге* сІезсепсШ, таіогіЬиз Іатеа 
арііог. (£иіп. X. X. с. I. 

«Воспѣвалъ игры и любовь, но могъ выра¬ 
жать важнѣйшіе того предметы.» 

(**) Н Вар/Зіхо: бе хорбосг; 

Ерооха роѵѵоѵ -рх** — Апас. ОХ г. 

«Но лира мнѣ струнами 

Звучитъ одну любовь.» Г- Мартыновъ. 

(***) Реігиз Аісуопіиз сіе ехіііо утверждаетъ, что 
Анакреоновы творенія сожжены Греческими 
священниками (вѣроятно, не знавшими Грече¬ 
ской грамматы — Перев.) въ Константино¬ 
полѣ, изъ чего нѣкоторые ученые, но лишен- 
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видимъ неподражаемую простоту, выборъ и 
нѣжность выраженій ; его стихи текутъ съ 
тихою гибкостію ; его изображенія , чувства 
и умствованія (если то, что имѣетъ въ про¬ 
изведеніяхъ его видъ умозрительныхъ убѣж¬ 
деній, можно назвать умствованіемъ) состав¬ 
ляютъ списокъ съ самыхъ жаркихъ впеча¬ 
тлѣній Природы» Бпрочемъ і сколь ни пре¬ 
красны и совершенны стихотворенія Анакре¬ 
она, но въ нихъ видны крайнее своеволіе нра¬ 
вовъ и ядоносная роскошь воображенія; кото¬ 
рая , простираясь за предѣлы чувственности, 
приводитъ въ изнеможеніе й самую душу* 

Развратное веселонравіё Анакрёоні, йѣ- 
жносшь и чувствительность Сафо и трога¬ 
тельныя сѣтованія Симонида — вбе сіе бы- 

ные вкуса люди, безразсудно заключаютъ $ 
что приписываемыя сему древнему Стихотвор¬ 
цу сочиненія суть подложны* Безъ сомнѣнія 
о сихъ твореніяхъ невозможно сказать : «Еі$і 
ехскапі апігйоз позігогит Ьотіииггі асі ііа^гапііогещ 
ге1і§іопІ5 сикит , поп іагпеп ѵегЪоічят Аиісогит 
ргоргіеіаіет еі Ііп^ѵае Сгаесаё еіе^апбат сІосепі« 
«Хотя онѣ возбуждаютъ въ душахъ люідей на¬ 
шихъ болѣе пламенное уваженіе къ религій ,• но 
не научаютъ чиспіогаѣ Аттическихъ словъ и 
ие показываютъ изящности Греческаго языка.» 
И въ семъ состоитъ характеръ, который Реї- 
ГІД5 Аісуопіиз приписываетъ сочиненіямъ, под¬ 
ставленнымъ намѣсто сожженныхъ# 

Ко 19. Л 
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ло выражаемо легко , ровно, плавно, строй¬ 
но; !но таковая непрерывная гармонія, по 
мнѣнію самаго ученаго ихъ соотечественни¬ 
ка (*) , показываетъ большую прелесть , не¬ 
жели силу , и большую красоту , нежели ве¬ 
личіе. Величественная Муза Стезихора вос¬ 
паряла быстрѣйшимъ полетомъ. Презирая 
предметы , описываемые другими лириками , 
Стезикоръ воспѣвалъ войну и героевъ, и ли¬ 
рою своею поддерживалъ все бремя и достоин¬ 
ство Епической Поезій (**). По крайней мѣ¬ 
рѣ такъ думаетъ о семъ знаменитый Кри¬ 
тикъ , читавшій творенія, о которыхъ нынѣ 
судить можемъ только по ихъ сходству съ 
произведеніями Пиндара, на одни и тѣ а;е 
высокіе предметы положившаго подобную пе¬ 
чать Генія. 

Почести , опредѣленныя Пиндару совре¬ 
менниками, и удивленіе къ его имени самыхъ 
просвѣщенныхъ народовъ древности , и его 
самаго и его творенія дѣлаютъ предметомъ 
естественнаго любопытства. Пиндаръ, ро¬ 
дившійся за пять сотъ двадцать лѣтъ до Р., 

(*) І)іоптіи Наіісагп, 

(**) Ерісі сагтітз опега Іуга «шііпепіет. «Поддер¬ 
живающаго тягость Епической Поезій лирою. 



X. , своею жизнію совершилъ кругъ полнаго 
столѣтія. Почему* хотя вѣкъ его прост: - 
рается за предѣлы нашей Исторіи; но п< - 
елику творенія предшественниковъ его истреби 
лены или алчнымъ временемъ , или варвара¬ 
ми : то’ необходимо разсмотрѣть здѣсь каче¬ 
ства и отличительныя черты Пнндаровыхъ 
твореній * какъ единственныхъ , сохранив¬ 
шихся до насъ веществъ, дающихъ намъ спо¬ 
собъ составить общее понятіе о произведе¬ 
ніяхъ , которыя были читаны Лирическими 
Стихотворцами на главныхъ празднествахъ 
Греціи; 

Съ самыхъ юныхъ лѣтъ Пиндіръ рачи¬ 
тельно былъ занимаемъ музыкою и стихо¬ 
творствомъ отъ родителя его * музыканта; 
Геній Пиндара , по природѣ дикій и роскош¬ 
ный , исправленъ наставленіями соотечеспі- 
ѣенййцъ его Мирпіисы и Коринны (*)* стихо¬ 
творными произведеніями своими приобрѣт- 
шихъ неоспоримую славу не только въ Ѳи¬ 
вахъ * но и въ городахъ (**) сОсѣдс'твенныхъ* 
Сравняться бдавою съ насгііаѣницамй Пиндаръ 
обнаружилъ усилія свой вО врейя состязаній 
въ йузынальнОйъ искусствѣ * іпОржёсШвёййО 

(*У Раиіапіаі І. ІХ. С. ХХІІ; 

(**) ѣіісійгі: АсІіаЛ, Ѵсіг. ЙШі 

■да 
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совершавшихся въ отечественной странѣ 
Піита ; тамъ Пиндаръ » побѣдивъ Миртису , 
пятикратно Побѣжденъ былъ Коринною, ко¬ 
торая , если Голосъ соблазна заслуживаетъ 
вѣроятіе, многократными своими побѣдами 
была обязана не столько высокимъ своимъ 
дарованіямъ ( # ), сколько прелестямъ лица. 
Однакожъ На Четырехъ общенародныхъ собра¬ 
ніяхъ , гдѣ женамъ не Позволялось состя¬ 
заться і Пиндаръ Похитилъ награду у всѣхъ 
своихъ соперниковъ} й славою * которую сти¬ 
хотворствомъ своимъ приобрѣлъ и принесъ 
Олимпіи, принудилъ великихъ военачальниковъ 
и мужей Государственныхъ того времени ува¬ 
жать свою Музу. Во храмы боговъ, особли¬ 
во же въ знаменитый храмъ Дельфійскій , 
Пиндаръ своими гимнами И пеанами привле¬ 
калъ необыкновенное множество Грековъ и 
иноземцевъ. Жрецы, прорицатели и другіе 
служители Аполлона х понимая , сколь вели¬ 
кую пользу приноситъ имъ Пиндаръ славою 
своей музыки , вознаградили его, воздвигнувъ 
изваяніе лика его въ самой видной сторонѣ 
храма, и объявивъ устами Пиѳіи , что поло¬ 
вина первородныхъ плодовъ , ежегодно прино¬ 
симыхъ въ Дельфійское святилище (**) набож- 

(*) Раи5 ап. іійі. 

(**) Раи; ап, РІюсіс. 



ными поклонниками , будетъ отдѣляема Пин¬ 
дару. Такимъ образомъ при жизни своем 
Стихотворецъ еей сдѣлался участникомъ по¬ 
честей , воздававшихся богамъ; а по смерти 
память свою украсилъ всѣми знаками уваже¬ 
нія , какое только приводимые въ удивленіе 
народы являть были въ состояніи. Воздви¬ 
гнутый въ честь Пиндара согражданами его 
на Ѳивскомъ Ипподромѣ памятникъ красо¬ 
тою своею обращалъ на себя вниманіе но 
истеченіи шести столѣтій .(*). Еще въ Пду- 
тарховы времена часть священной жертвы 
опредѣлялась потомкамъ Поета. Закоренѣлая 
вражда Спартанцевъ, разрушившихъ столицу 
древнихъ и самыхъ жестокихъ враговъ своихъ, 
пощадила домъ Пиндара, который равномѣр¬ 
но былъ уваженъ въ послѣдовавшемъ вѣкѣ 
отъ стремительнаго и воительнаго Филип¬ 
пова сына , и отъ Македонскихъ военачаль¬ 
никовъ (**) , совершавшихъ въ умоизступле¬ 
ніи тріумфъ свой, 

Пиндаръ, по словамъ преданія, при- 
обрѣлъ неоспоримую славу своими гимнами въ 
честь Юпитера , пеанами въ честь Аполло¬ 
на и диѳирамбами въ честь Бахуса. Но всѣ 

(*) Раизап ВоеоСіс. 

(**) РоІуЪ. НЫ. 



таковыя его произведенія , вмѣстѣ съ любов¬ 
ными стихами, елегіями и парѳеніями (*) 
погибли ; и мы , къ несчастію , принуждены 
Ограничить наши наблюденія одами, которыя 
произносилъ онъ на священныхъ играхъ въ 
Похвалу одержавшихъ побѣду посредствомъ 
гимнастическихъ упражненій и конскихъ рп- 
станій. Побѣдители были мужи, возведенные 
на первыя степени достоинствъ въ Греціи; а 
потому Стихотворецъ прославлялъ блистатель¬ 
ность ихъ прежней жизни, ихъ достоинства^ 
ихъ характеръ, знаменитость предковъ й честь 
ихъ республикъ. Восхвалялъ боговъ - покро¬ 
вителей , которымъ одержавшіе побѣду были 
обязаны своимъ благополучіемъ: и по сей 
причинѣ удобно обращалъ рѣчь къ божеству , 
въ- честь котораго игры были установлены , 
къ обоготворенію героевъ, оныя установив¬ 
шихъ > или утвердившихъ, и употреблялъ 
другіе безчисленные епизоды , которые не 
рѣдко бываютъ занимательнѣе и красивѣе по¬ 
длиннаго предмета. 

Таково главное содержаніе одъ Пиндара; 
форма же оныхъ обыкновенно состояла изъ 
трехъ стансовъ, изъ кощорыхъ два первые , 

(*) Ларѳсніи (какъ значеніе слова , производимаго 
отъ лосрЬіѵоі , дѣва, показываетъ^) воспѣвались 
хоромъ дѣвъ, 



имѣвшіе равную длину, были длиннѣе треть¬ 
яго. Сіе расподоженіеЦстиховъ введено бы¬ 
ло , какъ самое приличное и случаю къ со¬ 
ставленію поемы и мѣсту для произношенія 
оной. Случаемъ къ составленію поемы слу¬ 
жило торжественное жертвоприношеніе, со¬ 
провождавшееся общенароднымъ пиромъ, на 
которомъ зрители были угощаемы отъ друзей 
счастливаго искателя Олимпійской славы. Бла¬ 
годарность богамъ составляла главную часть 
обряда; и побѣдитель, при помощи божества, 
его покровительствовавшаго, достигшій столь 
высокой чести, не могъ опустить обряда, если 
■только не хотѣлъ прослышь злочестивымъ. 
На олтарѣ божества происходило жертво¬ 
приношеніе и въ храмѣ его воспѣвалось пане¬ 
гирическое стихотвореніе, содержавшее въ се¬ 
бѣ похвалы и божеству благодѣтельному , и 
его любимому поклоннику. Доколѣ дѣлались 
приготовленія къ торжеству, дотолѣ хоръ 
по обыкновенію не начиналъ пѣсни. Состав¬ 
лявшіе хоръ повторяли первый стансъ , соб-' 
ственно называвшійся строфою, а между 
тѣмъ прелестно плясали , направляя движе¬ 
нія свои къ правой сторонѣ наполненнаго 
драгоцѣнными приношеніями жертвенника ; 
возвращаясь, въ противуположномъ напра¬ 
вленіи , къ мѣсту ^ съ котораго двинулись; 
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повторяли вторый стансъ , отъ сего назы¬ 
вавшійся антистрофою; ставъ послѣ непо¬ 
движно предъ жертвенникомъ , какъ будто 
сіе происходило предъ присутствовавшимъ 
непосредственно божествомъ , котораго ку¬ 
миромъ жертвенникъ украшался , они воспѣ¬ 
вали послѣднія стансъ съ большимъ напря¬ 
женіемъ мелодіи (*) и съ многосложными 
оной перемѣнами. Изъ чего видимъ , что ода 
отличалась отъ другихъ стихотвореній не 
тѣмъ, что была излагаема на музыкѣ (**) 
(сіе было принадлежностію, общею всѣмъ 
стихотвореніямъ) , но тѣмъ, что воспѣвалась 
хоромъ, разныя образованія своего голоса 
сопровождавшимъ приличными движеніями и 
положеніемъ тѣла. 

(Окончаніе въ слід, кнпжкі.). 


(*) Магсш Ѵісіогіпиз сіе Сгат. и 5с1ю1іа на НерЬое- 
5ІІОП. 

(**) Таковая погрѣшность всюду усматривается 
въ Разсужденіи , впрочемъ весьма умно напи¬ 
санномъ, Шабаноиа , о Лирической Поезій, въ- 
Метоігез йе і’АсасІетіе. 
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Ф о р те п і а п о. 

( О К ОНЧА НІЕ.) 

Фортепіано , похожее наружноспшо на 
клавицинъ, извѣстное подъ именемъ рояля , 
имѣетъ на своей сторонѣ важныя преимуще¬ 
ства : оно всѣхъ лучше. Отъ струнъ, уда¬ 
ряемыхъ въ длину ихъ , подучаются сотрясе¬ 
нія болѣе сильныя и болѣе продолжительныя. 
Видъ сего фортепіана красивъ и живописенъ: 
оно представляетъ арфу въ горизонталь¬ 
номъ положеніи, или триугольиикъ прямо¬ 
угольный, составленный изъ множества при¬ 
крѣпленныхъ струнъ, которыя всѣ вмѣстѣ да¬ 
ютъ шесть октавъ съ половиною. Піанистъ 
съ аккомпанирующими музыкантами и съ пѣв¬ 
цами могутъ расположиться очень выгодно 
при етомъ инструментѣ. Охотники до сѵм- 
метрической точности предпочитаютъ фор¬ 
тепіано четыреугольное , оставаясь въ томъ 
мнѣніи , что оно будто бы приличнѣе для 
гостиной : заблужденіе , отъ котораго живо¬ 
писцамъ. нашимъ давно уже слѣдовало бы от¬ 
казаться. Надобно , чтобъ инструментъ му¬ 
зыкальный похожъ былъ самъ на себя , а не 
на комнатную мебель. Ежели арфѣ дадимъ 
цидъ какого-нибудь станка ; ежели рогъ пре- 



врагпимъ въ воронку, фаготъ въ столбикъ 
отъ балдахина, гитару въ ящикъ на пари-' 
ки : тогда живописцы и ваятели незаме- 
длятъ бросить всѣ етѣ вещи, слишкомъ обык¬ 
новенныя , ни мало непривлекательныя , и 
перестанутъ съ замысловатымъ искусствомъ 
располагать ихъ въ своихъ трофеяхъ. — 

Д. Скарлатти , Гендель , Ладандъ, Бок¬ 
керини, Ейхнеръ , Гановеръ, Еккардъ, Сіаер- 
кель, Козелюхъ, Шретеръ, Лассо, Едельманъ 
и многіе другіе , писавъ для клавицина , не- 
восподьзовались всѣми выгодами отъ.средствъ , 
которыя можно было извлечь изъ сего ин¬ 
струмента. Піесы Д. Скарлатти , Генделя , 
сонаты Боккерини всегда уважаются вт* ка¬ 
чествѣ композиціи ; концерты Баха исполне¬ 
ны прекраснѣйшихъ мелодій ; но замашки ихъ 
уже устарѣли, и піесы, которыя писаны для 
тогдашнихъ виртуозовъ, теперь могли бы 
разъиграны быть учениками, даже менѣе чѣмъ 
посредственными. Я почитаю Муціо Клемен- 
тія основателемъ новой школы клавицинис- 
товъ (1770 г.): въ ней блистаютъ Моцартъ, 
Гайденъ , Дуссекъ ,. Крамеръ и Стейбелыпъ. 
Замѣчено выше, что клавицинъ уступилъ мѣ¬ 
сто фортепіану около того же самаго време- 
меіш. Прибавлю , что Клементи никогда не 



соединялъ клавицина съ какимъ бы ни было 
другимъ инструментомъ: рей композитеръ 
благоразумный былъ конечно того мнѣнія , 
что никакъ недолжно полагаться на коварна* 
го помощника и что гораздо надежнѣе избѣ¬ 
гать опаснаго сосѣдства. Сочиненія Крамера, 
Дуссека вообще уважаются ; Школа же Кра¬ 
мера принадлежитъ къ мастерскимъ произве¬ 
деніямъ , равно какъ сонаты Клементіевы 
суть піесы классическаго достоинства. Къ 
одному лишь Стейбельту слишкомъ строги 
піанисты нашего времени ; многіе етарают- 
ря оказывать къ нему неуваженіе. 

Соглашаюсь, что етотъ композитеръ 
имѣетъ свои недостатки: стиль его не рѣд* 
ко бываетъ плодовитъ и не совсѣмъ прави¬ 
ленъ ; иногда неумѣренно пользовался онъ 
средствами педаловъ 5 онъ сащъ себя повто¬ 
рялъ , похищалъ у себя свои собственныя 
мысли ; онъ два раза дарилъ насъ однимъ і| 
тѣмъ же рондо, перерядивъ только формы 
главнаго мотива. Стейбелыпъ есть Россини 
фортепіана : въ его сочиненіяхъ ищутъ по¬ 
грѣшностей, и находятъ ихъ дѣйствительно; 
а между, тѣмъ не льзя же скрыть , что 
онъ владѣлъ высокимъ даромъ нравиться и 
рлѣнять душу — даромъ , которой въ удѣлъ 
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достаєшся не всякому , и которой , будемъ 
справедливы, имѣетъ свою цѣну. Его III кон¬ 
цертъ, извѣстный подъ названіемъ Бури,, его 
сочиненія IV , IX, его концертъ посвященный 
Королевѣ Прусской, и многіе другіе отличают¬ 
ся богатствомъ мелодіи и чертами блестя¬ 
щими, исполненными граціи: ихъ успѣхъ былъ 
признанъ вообще всѣми, равно какъ и теперь 
знатоки отдаютъ имъ должную справедливость. 
Вся жизнь творца музыки для Ромео п Юліи 
протекла то въ безпечности , то въ разсѣ¬ 
яніи , и къ нему примѣнить можно изреченіе 
Бюффона: по стилю узнаешь человѣка. Музы¬ 
ка у него иногда стремится на удачу ; но 
всегда сверкаютъ въ ней искры генія. Маііа 
пііепі. 

СтейбельШъ воспользовался средствами 
новаго инструмента и содѣйствовалъ введе¬ 
нію очень выгодныхъ перемѣнъ, какія сдѣла¬ 
ны были славными мастерами, братьями 
Жрардъ. Новые, безпрерывно возрастающіе 
успѣхи инструмента, усовершенствованіе 
методъ, особливо же появленіе исполина Беш- 
говена * расширили кругъ дѣйствія въ игрѣ 
фортепіаниста. Оригинальность идей сего 
композитера, новые покрои частей въ его 
піесахъ, величіе мысли его, сообщили дотолѣ 
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невообразимую важность музыкѣ фортепіана 
и поприще ея содѣлали неизмѣримымъ. Гум¬ 
мель , заступившій мѣсто его въ Германіи , 
почитаемый нынѣ какъ бы начальникомъ шко¬ 
лы клавицинистовъ , изобрѣлъ менѣе своего 
предмѣстника; но музыка его имѣетъ болѣе 
особенныхъ приноровокъ именно къфортепіану; 
будучи легче для дѣйствія перстами, она бо 
лѣе содержитъ въ себѣ блестящихъ замашекъ 
и остроумнаго механизма. Отличнѣйшими піе- 
сами Гуммеля признаны : концерты на зі 
пгіпеиг , на Іа тіпеиг ; септуоръ , сочиненіе 
подъ N 0 ЬХІѴ; тріо XII, ЬХХХІТІ, ХСІІІ, 
ХСѴІ; сонаты XIII; рондо ЪгШапз І/ѴІ, 
ХСѴІІІ; сонаты на четыре руки Ы, ХСХІІ, 
ХСІХ ; фантазія XVIII. Гуммель-и Бетго- 
, венъ сочинили каждой по одному концертан¬ 
ту для фортепіано и скрипки. 

Г-да Черни , Пиксисъ , "Мошелесъ, Рисъ* 
Фильдъ блистаютъ съ Гуммелемъ и вмѣстѣ 
съ нимъ поддерживаютъ славу Нѣмецкой шко¬ 
лы. Фильдъ написалъ множество концертовъ, 
которые , не будучи совсѣмъ свободны отъ 
критики вразсужденіи связи частей , отли¬ 
чаются новостію замашекъ и совершеннымъ 
изяществомъ движенія. Никакая другая му¬ 
зыка непредставляетъ лучшей удобности для 
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перстовъ* Крамеръ , въ которояъ старость 
еще не охладила таланта, продолжаетъ тру¬ 
диться ; его послѣднія сочиненія достойны 
Стоять рядомъ съ прежними!, самыми прекр?* 
снѣйшими. [Я назову здѣсь преимущественно 
конигпшы VI и VII, лотомъ сонаты ЬѴІІ * 

ьѵі I, их , ъхп і ъхш. 

Виртуозы и композигаеры Французскіе за¬ 
нимаютъ видное мѣсто между фортеніанистами 
нашего времени; изъ числа ихъ отличнѣйшіе: 
Онслов ь , Калкбреннеръ, братья Герцы, Цим¬ 
мерманъ, Герольдъ, Бертини, Прадгеръ; Ман¬ 
еши, Пети , Камиллъ Плейель, Вецъ іі проч. 

Нотный шкапъ фортепіаниСтовъ богатъ 
Шкалами — сочиненіями, писанными для усовер¬ 
шенствованія рукп въ искусствѣ преодолѣвать 
всѣ трудныя мѣста, которыя въ послѣдствіи 
времени встрѣтятся ей вѣ музыкальныхъ піе- 
сахъ. Клементи, дожившій до 8і года, не¬ 
давно издалъ въ свѣтъ третью часть своего 
Сгасіих асі РаггісІШіт , въ достоинствѣ рав¬ 
няющуюся двумъ первымъ. Крамеръ въ свою 
Очередь прибавилъ третье собраніе упражне¬ 
ній къ двумъ удивительнымъ книгамъ своимъ 
того же рода. Заглавія егіхъ сочиненій нѣ¬ 
которымъ показались странными , даже ре¬ 
бяческими : одно называется лѣстницею-, д-ру- 



тому дапъ титулъ позологемюіі гремушки я 
Проз. Й Стейбельтъ нечуждался шарлатан¬ 
ства: намъ памятенъ его Пожаръ Московски\ 
Которой называлъ онъ фантазіею. Многіе 
Изъ преемниковъ его пустились еще далѣе : 
не мы ли видѣли Божонскій рудникъ — музы¬ 
кальную піесу для фортепіана , гдѣ авторъ , 
Ж. Куперенъ, приписываетъ словами то, что 
хотѣлъ онъ выразишь нотною азбукою или раз¬ 
дробленіемъ тоновъ, на примѣръ : вода пре¬ 
граждаетъ проходыі работникамъ даютъ 
Пищу посредствомъ лота (глубомѣра) ! Въ 
етомъ шутовскомъ родѣ музыки вѣнецъ по 
всей справедливости принадлежалъ 6ь> твор¬ 
цу фантазіи, подъ титуломъ Кліо, гдір са¬ 
мое сочиненіе наименовано Рѣх.ъю о красотахъ 
Исторіи , еслибъ г. Карулли не издалъ въ 
свѣтъ Бури . 4 . для гитары! Въ сихъ затѣй¬ 
ливыхъ намекахъ употреблены всѣ средства , 
чтобы какъ можно вѣрнѣе выразить свист ь 
вѣігіровѣ, трескъ грома , шумъ дождя, стукъ 
града, ревъ приближающагося чудовища, смер¬ 
тельный испугъ пастушки и нѣжныя попече¬ 
нія о ней милаго друга. Подобныя сумазброд- 
ства ведутъ насъ къ той мысли, что музы¬ 
кальныя баталіи для фортепіана или для 
двухъ флей точекъ уже никакъ неслѣду отъ по* 
читать совершеннымъ вздоромъ, и я почти 
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не нахожу ничего смѣтнаго въ отважномъ 
подвигѣ добродушнаго Раймонди , творца из¬ 
вѣстной сѵмфоніи , гдѣ мелодическими звука¬ 
ми выражаются похожденія Телемака,' и 
гдѣ Фенелоновы страницы переложены на 
языкъ нотный. Тушъ все таки есть сколь¬ 
ко нибудь общаго смысла. Докажемь при¬ 
мѣромъ: Дауніанамъ объявляютъ войну; соби¬ 
рается совѣтъ; старые полководцы разсуж¬ 
даютъ бѣлыми нотами, шо есть тактами и 
полутактами ; Другіе, люди среднихъ лѣтъ 
и потому не столь осторожные въ словахъ 
своихъ, бесѣдуютъ на черныхъ, то есть 
четвертями и осмушками; но юные герои, 
исполненные огня и дерзкаго высокомѣрія, съ 
жаромъ болтаютъ на шестьнадцатыхъ , на 
трпдцатъ вторыхъ, и посредствомъ хромати¬ 
ческаго изліянія нотной азбуки обнаруживаютъ 
нетерпѣливое желаніе сразишься съ сопоста- 
томъ. По неволѣ согласитесь, что догадли¬ 
вый композитеръ нелюбилъ шутить, когда 
имѣлъ хорошій случай воспользоваться всѣми 
пособіями своего искусства, предназначенна¬ 
го дѣйствовать надушу посредствомъ слуха!! 

Мнѣ надлежало бы говорить о превосход¬ 
ныхъ композиціяхъ г-на Калкбреннера, объ 
язящныхъ сонатахъ на четыре руки г-на 


Онслова, О множествѣ Другихъ Сочиненій за¬ 
мѣчательныхъ, которыми подарили насъ ком¬ 
позиторы - форігіепіаниСтьі новой школы ; я 
удовольствовался однимъ Гуммелемъ і ихъ на¬ 
чальникомъ; Но мнѣ недостаепіъ мѣста * ме¬ 
жду тѣмъ какъ А ничего не успѣлъ сказать 
Ни О ГайдеНѢ ; - № И Морцатѣ : вотъ мое 
оправданіе! 

(Изъ Іоиггіі Л. І)ёЬ.) 

Взглядъ На Исторію * какъ Нсі 

Науку С). 

(Продолженіе.) 

Разсмаійрйвая Исторію, вѣковъ прогііек- 
йшхъ, нельзя невольно не останавливаться 
на нѣкоторыхъ событіяхъ ,• которыя по важ- 
йостй своей Даютъ совершенно новое на- 
йравЛеніе ходу проиСшесйівій,- и ііошому Слу¬ 
жатъ какъ бы Знаками разграниченія въ йовѣ- 

(*) Начало' помѣщено' было' въ N 0 4 В. Ё. сего 
года. Если обстоятельства постороннія мо¬ 
гутъ быть уважаемы въ дѣлѣ Лит т£ра туры • 
їло ,• принося извиненіе' почтенному Редактору 
за медленное' доставленіе окончанія сей Статьи,- 
авторъ покорнѣйше проситъ 6 Снисхожденій й 
благосклонныхъ читателей Журнала. Сои 
Ко І С) ; ЙІ 
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ствованіи. Я говорю объ епохахъ. — Епохъ 
сихъ слишкомъ много; но нѣтъ сомнѣнія, 
чшо шѣ, которыми отдѣляются народы, осо¬ 
бенно примѣчательные по ихъ знаменитости, 
заслуживаютъ преимущественно и вниманіе 
наблюдателя. Слѣдовательно сюда необходи¬ 
мо должны относишься: епоха могущества 
Грековъ и паденіе Западной Римской Импе¬ 
ріи , какъ такія событія , отъ которыхъ на¬ 
чинается какъ бы совсѣмъ другая жизнь 
человѣческаго рода. Основывая на семъ осо¬ 
бое раздѣленіе, въ Исторіи отъ начала міра 
до временъ новѣйшихъ представляются намъ 
три огромные періода, въ которыхъ по всѣмъ 
отношеніямъ человѣкъ являетъ дѣятельность 
совершенно новаго вида. Въ первомъ изъ 
сихъ періодовъ заключается Исторія наро¬ 
довъ восточныхъ до упадка Кѵровой Монар¬ 
хіи , вмѣсто которой на ѳеашрѣ міра начи¬ 
наютъ дѣйствовать племена, чуждыя восточ¬ 
нымъ по физическому и нравственному бы¬ 
тію ; таковы были Греки и Римляне , ко¬ 
торые во второмъ періодѣ являются какъ 
нѣкоторое цѣлое, особенное по чувственно¬ 
му , нравственному и политическому обра¬ 
зованію ; наконецъ въ третьемъ періодѣ изъ 
развалинъ Западной Римской Имперіи при свѣ¬ 
тильникѣ Христіанской религіи возникаетъ 



еще новое поколѣніе человѣческаго рода, от* 
личное ото всѣхъ предшествовавшихъ по сво¬ 
ему духу , какъ главному началу , опредѣляю¬ 
щему всѣ формы дѣятельности , я слѣдова¬ 
тельно и собственное бытіе свое. 

Ограничиваясь единственною цѣлью вы¬ 
вести понятіе объ Исторіи , какъ о наукѣ , 
и слѣдовательно доказать, что она незакліо- 
чается въ однихъ отдѣльныхъ , частныхъ на¬ 
блюденіяхъ , что событія, ею повѣствуемыя, 
не есть цѣпь случайностей , но нѣкоторое 
органическое цѣлое, полный кругъ явленій , 
ограничиваясь, говорю, сею единственною 
цѣлью , мы необходимо должны прежде всего 

• о I 

показать настоящій характеръ каждаго изъ 
*оехъ періодовъ , на которые мы раздѣлили 
Исг^рі ю 5 и потомъ разсмотрѣть взаимную 
связь . и 5 0 разумъ можетъ составлять 

сѵсшемы калько о такихъ предметахъ, ко¬ 
торые имѣюц, сво й внутренній порядокъ. Но 
прежде нежели' приступимъ къ дальнѣйшимъ 
изслѣдованіямъ, почщараемся отвратить нѣ¬ 
которыя недоразумѣніік которыя съ перваго 
взгляда , кажется , могутъ возникнуть. 

Вѣрность приведеннаго нами раздѣленія 
• Исторіи могутъ опровергать тѣмъ, что и 

М 2 
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народы Восточные, и племена Грековъ и 
Римлянъ и племена Готическія понынѣ оди¬ 
наково владычествуютъ на земномъ шарѣ, 
между гоѣмз» какъ они включаются въ различ¬ 
ные періоды. Но таковое возраженіе уни¬ 
чтожается съ перваго взгляда на ходъ исто¬ 
рическихъ событій. Штуцманъ раздѣляетъ 
всѣ народы на три порядка : одни, говоритъ 
онъ, соотвѣтствуютъ самостоятельнымъ 
солнцамъ звѣзднаго неба; другіе, подобно пла¬ 
нетамъ , неимѣя въ себѣ цѣлостнаго бытія , 
вращаются около первыхъ ; и наконецъ тре¬ 
тьи, прообразуя собою схему кометъ,- непри- 
надлежашъ ни къ какой сѵстемѣ и свободно 
носятся въ пучинѣ неизмѣримыхъ про¬ 
странствъ — таковы, по его мнѣнію, Госу¬ 
дарства торговыя : въ древности Финйіг 1 * 
Карѳагенъ, въ средніе вѣки Венеція , нынѣ 
Англія. Безъ всякаго сомнѣнія одни народы, 
относящіеся къ первому разряду* и только 
дотолѣ пока они еще осшаю ,,ся вЪ ономъ; 
должны обращать на себя особенное вниманіе 
наблюдающихъ Лѣтописи міра. По сему - то 
сначала Ассѵріяне, М’Д яне и продолженіе сихъ 
послѣднихъ — Пец^ьі, потомъ Греки, Римляне 
и наконецъ обширная Монархія Карла Вели¬ 
каго , образовавшая собою Германію и Фран¬ 
цію , должны составлять главное содержаніе 



всей исторіи до нашихъ временъ ; по сему- 
іпо здѣсь, въ политическомъ бышіи собствен¬ 
но сихъ государствъ , а не гдѣ-либо индѣ, дол¬ 
жно отыскивать ходъ событій , слѣдователь¬ 
но назначать и самыя епохи, измѣнявшія оный. 

Далѣе представляется еще вопросъ, слу¬ 
жащій намъ возраженіемъ : почему именно 
вышепредложенныя епохи избираются для 
главнѣйшаго раздѣленія Исторіи; почему ис¬ 
пытующій взоръ Философа иеосгоанавливает- 
ся на основанія Монархіи Персовъ , на вре¬ 
мени построенія Рима и прочихъ событіяхъ, 
столь же, или еще, по видимому, и болѣе зна¬ 
менитыхъ , нежели здѣсь принимаемыя ? — 

Надѣясь въ послѣдствіи оправдать себя 
въ етомъ отношеніи изложеніемъ самаго хо¬ 
да происшествій, предложимъ здѣсь лишь 
нѣсколько замѣчаній. Цѣль наша —- въ ряду 
происшествій, повѣствуемыхъ Исторіею, опре¬ 
дѣлить тѣ, съ которыхъ начинается какъ 
бы новое существованіе народовъ въ ихъ по¬ 
литическомъ и нравственномъ бытіи; а какъ 
мы уже замѣтили выше , что главная нить 
событій, составляющихъ предметъ всей Ис¬ 
торіи , ограничивается только нѣсколькими 
народами : то гдѣ же иначе , какъ не въ из- 



мѣненіи различныхъ отношеніи сихъ наро¬ 
довъ между собою , должно отыскивать и са¬ 
мыя епохи ? Разсматривая отношенія сіи 
безъ сомнѣнія главнѣйшими событіями, измѣ¬ 
няющими оныя , представляются тѣ , кото¬ 
рыя давали перевѣсъ тому , или другому на¬ 
роду въ общей сѵсгаемѣ чувственнаго , нрав¬ 
ственнаго и политическаго образованія; слѣ¬ 
довательно и главнѣйшими епохами въ Исто¬ 
ріи сихъ народовъ , а потому и въ Исторіи 
цѣлаго свѣта, должны быть тѣ происше¬ 
ствія , которыя были причиною возвышенія, 
или упадка одного изъ оныхъ: тогда народъ, 
означавшій духомъ своимъ особенный періодъ 
своего могущестаа , додѣлываясь съ свою чре¬ 
ду подчиненнымъ , уступалъ мѣсто первен¬ 
ства другому , который по степени возвы¬ 
шенія распространялъ во всемъ кругу своей 
дѣятельности и характеръ собственнаго бы¬ 
тія. Народовъ , совершенно отличныхъ ме¬ 
жду собою по духу , такъ сказать, просвѣчи¬ 
вающему во всѣхъ формахъ ихъ внутренняго 
и внѣшняго существованія , до сихъ поръ въ 
Исторіи міра представляется только три 
отдѣленія, какъ мы уже имѣли случай за* 
мѣтить: народы восточные; народы, служа¬ 
щіе какъ бы переходомъ отъ восточныхъ къ 
совершенно новому поколѣнію, которое со 
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временемъ должно было возстать отъ су¬ 
мрачныхъ странъ Запада—ето Греки и Рим¬ 
ляне , и наконецъ народы Европейскіе. Ж 
такъ очевидно , что не другія епохи пола¬ 
гать должно въ Исторіи міра главнѣйши¬ 
ми, какъ только: а) епоху, отдѣляющую 
Исторію народовъ Восточныхъ отъ Исторіи 
Грековъ и Римлянъ — ето вѣкъ Милтіада и 
Ѳемисшокла , вѣкъ могущества Грековъ , и Ь) 
епоху , отдѣляющую Исторію Грековъ и. 
Римлянъ отъ Исторіи Европейскихъ наро¬ 
довъ — ето паденіе Западной . Римской 
Имперіи. 

Скажемъ нѣсколько словъ касательно ре¬ 
формаціи , которую Астъ въ общемъ раздѣ¬ 
леніи Исторіи полагаетъ предѣломъ третья¬ 
го періода и началомъ четвертаго (*). При 
всемъ уваженіи къ достоинствамъ Автора, 
нельзя однако же оставить безъ замѣчанія 
столь несправедливой мысли, отъ которой 
въ послѣдствіи едва ли онъ и самъ небылъ 
готовъ отказаться ; ибо дальнѣйшее изложе¬ 
ніе третьяго періода совершенно несообраз¬ 
но съ оною (**). Неоспоримо, что епоха 

(*) См. &ес 11т»ег|аГдеГфіфіе / *>оп 3* 

2((ї. і8ю. ©. аі. Сое. 

(**) См. ійамъже стр. 268 . и 477» Сое. 
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рефррмаціщ дерьма много содѣйствовала из* 
мѣненік* господствовавшаго духа въ Европѣ , 
что она поколебала въ основаніи своемъ всір 
ргсщему тогдашняго образованія, и потому 
должна подагаема быть вт> число событій, имѣвч 
шахъ великое вліяніе вт» ходъ Исторіи чедовѣчеч 
ртва : но и всякое событіе , бодѣе или меч 
нѣе, имѣетъ подобное вліяніе ; дѣло идетъ о 
домъ, монетъ ли епоха сія быть причислен 
на къ первымъ двумъ, не есщь ли она , такії 
указать, епоха подчиненная , епоха вторагц 
порядка > раздѣляющая періоды, опредѣленные 
уже первыми. Прибѣгая въ ешоцъ случаѣ къ са¬ 
мому Автору, въ подтвержденіе сего мнѣнія 
припомнимъ только собственное его раздѣлеч 
ніе послѣдняго періода, гдѣ онъ все про-? 
ршранство времени отъ самой реформаціи до 
новѣйшихъ временъ опредѣляетъ одною черч 
ток» — совершеннымъ развитіемъ духа Евроч 
цейркаго образованія (&|е ^сссіфа^ Ье$ (5иго= 
рйііщиі), И въ самомъ дѣлѣ, есди со времени реч 
формаціи въ высшей степени выражается въ 
Исторіи человѣчества ещошъ перевѣсъ Евроч 
цейркаго образованія и политики; то какимъ 
же образомъ предподагащъ здѣсь начало осоч 
баі’О періода , когда черта СІЯ , въ противо¬ 
положность ' образованію восточному и обра-, 
§ 0 ванію Грековъ и Гимлянъ (какъ народовъ 9 
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СОЕДИНЯЮЩИХЪ между робою ПОКОЛѢНІЯ у РЫ» 
щедшія на ѳеатрѣ міра бт> совершенно' про-» 
ршвоположныхт» концахъ вселенной) ? должна 
составлять всю сущность третьяго періода, 
її такъ очевидно , что и послѣдніе три вѣ-> 
ка новѣйшей Исторіи не могутъ бить на¬ 
чаломъ доваго періода, а необходимо должііц’ 
относиться къ предшествовавшему. 

Еще одно замѣчаніе. —г Фихще назнач 
чаетъ пять періодові» образованія чедовѣче-і 
ркаго и слѣдовательно самой їїсторіц (*); мьї 
реимѣетъ нужды доказывать-, что раздѣленіе 
его нисколько не противоречишь здѣсь пред-і 
дагаемому; ибо Исторія для насъ —рубежъ , 
за который мы ни въ какомъ случаѣ пере-. 
Ступать не должны, 

II такъ обратимся теперь ъъ самому раз-, 
дѣленію Исторіи, Считая въ полной мѣрѣ 
достаточными приведенныя здѣсь доказатель, 
ства въ подтвержденіе сего раздѣленія, намъ 
остается разсмотрѣть теперь сущность каж-, 
даго изъ трехъ періодовъ и потомъ взаим, 
нуір связь ихъ , на которой основывается 
вся сѵстема Исторіи, 

(*) Въ ©гипЬзйдеп &е» іе&ідеп объещомъ 

есть нѣчшо у Штуцмана. С о г. 
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Еъ слѣдствіе умозрѣнія мы имѣетъ уже 
положеніе , что Літописи планеты, нами 
обитаемой, какъ изложеніе всѣхъ измѣненій 
ел въ теченіе различныхъ періодовъ времени, 
точно въ такомъ же находятся отношеніи 
къ повѣствованію жизни человѣческой въ осо¬ 
бенности , какое допускается между приро¬ 
дою вообще и ея микрокосмомъ (*); а въ 
слѣдствіе наблюденія событій мы получили 
три періода, въ которыхъ заключается вся 
Исторія до нашихъ временъ. И такъ очеви- 
Видно, что намъ должно приступить къ сра¬ 
вненію каждаго изъ сихъ періодовъ съ періо¬ 
дами особенной ( индивидуальной ) жизни че,- 
ловѣка. Сравненіе сіе ведетъ насъ къ за¬ 
ключенію , что первый періодъ Исторіи, 
оканчивающійся по нашему раздѣленію упад¬ 
комъ могущества Персидской Монархіи , по 
характеру своему , какъ цѣлостному выраже¬ 
нію духа, разлитаго въ многоразличныхъ 
формахъ дѣятельности тогдашняго человѣче¬ 
ства , соотвѣтствуетъ и первому періоду 
человѣческой жизни , въ особенности періоду 
младенчества; вторый періодъ до паденія 
Западной Римской Имперіи — юношескому 


(*) Смош. Вѣст. Евр. 1827 года N0 4 на стр. 

2эЗ. . 



возрасту человѣка , какъ второму періоду его 
жизни $ наконецъ третій, періодъ . объемлю¬ 
щій все пространство времени отъ па¬ 
денія Западной Римской Имперіи Дѵ послѣд¬ 
няго столѣтія — возрасту мужестец , какъ 
третьему періоду жизни человѣка. Посему , 
чтобъ вывести сѵстему Исторіи (*) и тѣмъ 
доказать , что и сія отрасль познанія <5ра- 
зуетъ собою также , подобно прочимъ , ѵщ. 
дѣльную науку, и-потому, какъ часть Фило¬ 
софіи , должна быть предметомъ дѣятельно, 
сти высшей способности души — ума ( Ьеѵ 
ЗЗетші^), а не относишься къ сферѣ про- 
сгааго смысла, чтобъ доказать ешо , мы 
должны оправдать наблюденіемъ самыхъ со¬ 
бытій предлагаемую здѣсь параллель Исторіи 
цѣлаго міра съ частною жизнію человѣка. 

И такъ приступимъ сперва къ первому 
періоду и постараемся разсмотрѣть его съ 
трехъ выше нами предложенныхъ сторонъ 
( ** ) : со стороны умственнаго образованія 
человѣка , со. стороны нравственности и яо- 


(* ) Да простятъ намъ ето выраженіе, къ кото¬ 
рому, можетъ быть, мы будемъ имѣть нужду и 
еще прибѣгнуть. Сое. 

(**) Вѣсш. Европы N0 4 » сшр. 256 . 



лищпческаго бытія его ц наконецъ со сто* 
роны чувственныхъ его наклонностей (.*). 

Др ■’Яіо такое младенчество ? Если въ 
общемъ смыслъ ето. есть начало развитія 
живописе организма ; то въ семъ періодѣ 
чело'ѣкъ, вызванный изъ лона вѣчной тиши¬ 
ны необходимо долженъ носить на себѣ и 
первоначальный признакъ своего происхожде- 
ня — высочайшую степень соединенія сво* 
то духовнаго и вещественнаго начала. Онъ 
конечно уже здѣсь все , чѣмъ быть долженъ, 
не будучи еще ничѣмъ въ дѣйствительности; 
нельзя видѣть въ йенъ никакого стремленія, 
ибо онъ нециѣешъ еще собственной самостоя¬ 
тельности , но нельзя и отрицать онаго, 
ибо иначе онъ несуществовалъ, Какъ дитя 
Природы, онъ живетъ въ ея объятіяхъ , не 
отличая руки , его питающей, отъ себя са-. 
ного: всѣ предметы вкругъ его столь же 
близки къ' чему, какъ и онъ самъ; ибо, необ- 
наруживая своего частнаго духовнаго бытія, 
ОНЪ живетъ непосредственно еще въ Приро-- 

(*) 2)іе (ТппПфе ЗЗегпипД, Кажется , выраженіе 
сіе лучше , нежели какоеглнбо другое, изъясня¬ 
ет^ що начало дѣятельности человѣческой ду¬ 
ши , которое, будуч/духовнымъ, неосновываеш^ 
ся однакоже на умозрѣніи и заимствуетъ нѣ-> 
цто отъ чувствъ : я разумѣю изящное. Сог< 
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дѣ. Изъ сего очевиднымъ образомъ слѣдуетъ, 
почему возрастъ младенчества есть возрастъ 
невинности. Пороки суть слѣдствія стра¬ 
стей , силою своею потемняющихъ разумъ; 
здѣсь съ отрицаніемъ сомостоятельности 
отрицаются и страсти, отрицается и ра¬ 
зумъ. Какъ членъ только общаго организма 
Природы, несоставляя собою цѣлаго особен¬ 
наго , младенецъ управляется одними пред¬ 
писаніями первой — инстинктомъ. По мѣрѣ 
того, какъ человѣкъ удаляется отъ начальной, 
высшей точки своего младенчества—отъ точ¬ 
ки вступленія во временную , земную жизнь 
свою , по мѣрѣ того онъ болѣе и болѣе из¬ 
мѣняется ; но созерцаніе всегда составляетъ 
какъ бы существенную дѣятельность души 
его, ибо наружность предметовъ, поражая 
чувства, замѣняетъ ему познаніе. Далекій 
отъ всякаго сѵнтеза признаковъ , онъ ви¬ 
дитъ и самые предметы въ отдѣльности , 
* такъ какъ они на него дѣйствуютъ, Поеему- 
то , не имѣя въ самомъ себѣ еще внутрен¬ 
няго единства, водворяемаго развитіемъ на¬ 
чалъ духовныхъ, онъ во всемъ ограничивает¬ 
ся сферою одного только разнообразія ; нра¬ 
вится ему то, что сильнѣе поражаетъ чув¬ 
ства, Таковымъ является человѣкъ со сто¬ 
роны духовнаго бытія въ началѣ жизни сво- 
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ей : посмотримъ , чѣмъ представляется нашъ 
самый родъ человѣческой въ первомъ періодѣ 
своего существованія. 

Излишне было бы отыскивать колыбель 
перваго человѣка , довольно , что застаетъ 
его Исторія : въ странахъ Востока. Здѣсь , 
на плодоносныхъ долинахъ Персіи и по рав¬ 
нинамъ Индіи люди находили отверстыми 
для себя всѣ блага матери своей Природы : 
теплый и здоровый климатъ избавлялъ ихъ 
отъ Есякаго попеченія на счетъ одежды. Былъ 
ли человѣкъ въ первые дни свои , подобно 
звѣролову Каину, жителемъ лѣсовъ, — безчис- 
» ленное множество различнаго рода живот¬ 
ныхъ, которыми и нынѣ особенно отличают¬ 
ся южныя страны, удовлетворяли всѣмъ 
физическимъ его нуждамъ ; былъ ли онъ, какъ 
благословенный Авель, кроткимъ пастыремъ,— 
обширныя равнины, изобилующія самыми здо¬ 
ровыми травами , ручались ему за тучность 
стадъ его. Но если съ одной стороны При¬ 
рода стремилась обезпечить существованіе 
еще юнаго человѣка ; то съ другой и онъ 
самъ ограничивался только одними необходи¬ 
мыми потребностями. М понынѣ Индія уди¬ 
вляетъ насъ невинностію и простотою' нра¬ 
вовъ ; страшась , какъ ужаснѣйшаго престу- 



плешя з пролить кровь животнаго, миролюби¬ 
вый Индѣецъ употребляетъ въ пищу одни 
плоды и молоко. 


Перейдетъ къ бытію нравственному. 
Если дѣйствительно въ началѣ человѣкъ былъ 
со стороны жизни физической подъ непо¬ 
средственнымъ вліяніемъ Природы; то недол¬ 
женъ ли онъ таковымъ же представляться 
намъ и со стороны жизни духовной ? Безъ 
сомнѣнія отрицаніе не можетъ имѣть здѣсь 
мѣста. И такъ раждается другой вопросъ: 
какимъ образомъ обнаруживается сіе непосред¬ 
ственное вліяніе Природы въ дѣйствующемъ 
духѣ человѣка ? Душа, едва только начинаю¬ 
щая получать свою внутреннюю основу, такъ 
сказать, разливается въ безконечномъ разно¬ 
образіи предметовъ, и не находя еще общаго 
единства , постигаетъ ихъ какъ только ча¬ 
стныя явленія , хотя съ другой стороны по 
своему вьтокому происхожденію-и не можетъ 
нечувствовать онаго; словомъ, она ограничи¬ 
вается тогда еще только сферою простаго 
смысла. Таковое представленіе предметовъ 
въ высшей степени ихъ многоразличія конеч¬ 
но должно было простираться и на весь кругъ 
дѣятельности человѣка; ибо когда онъ не 
понималъ сего единства внѣшнихъ предме- 



гаовъ ; то безъ сомнѣнія немогъ имѣть 
и стремленія обнаруживать оное въ своихъ 
дѣйствіяхъ. И сіе-шо мкогоразличіе мы бу- 
демъ отыскивать въ бытіи человѣка во всѣхъ 
трехъ, выше нами предложенныхъ отноше¬ 
ніяхъ , какъ главную форму его младенче- 
ствующей жизни. 

И такъ первый періодъ Исторіи человѣ¬ 
чества есть вѣкъ разумнаго созерцанія (Ьес 
ЗЗетіт^ЕопйтрІаНоп); въ отношеніи къ веще¬ 
ственному и духовному бытію человѣка — вѣкъ 
совершенной невинности ; въ отношеніи къ 
знанію — вѣкъ разумнаго инстинкта (Ьеб 
Шегтт^іпйін^её). Здѣсь является умъ дѣй¬ 
ствующимъ , не такъ какъ произвольное, 
самопознающее, въ самомъ себѣ основываю¬ 
щееся начало, но просто какъ только зави¬ 
симая сила Природы : отсюда Нетерпимость 
всякой перемѣны, которою и понынѣ отли¬ 
чаются народы восточнаго происхожденія. Не 
простираясь въ умозрѣніи далѣе того , чѣмъ 
представляются имъ предметы въ особенно¬ 
сти, они хотятъ быть тѣмъ, что они есть 
Дѣйствительно;—‘И изъ сего-то начала мо¬ 
жетъ объяснишься только упорное отверже- 

(*) фбіГоІсфЩ'е Ьег ©еГфіфіг Ьгс ШепСф^іі/ 8оп 3 ' 
3* ©{читать ©. 02, 



віе Китайцевъ всякой новости и странная 
мысль Индѣйца, который предпочитаетъ сонъ 
бдѣнію и смерть называетъ высочайшимъ бла¬ 
гомъ ; желать себѣ покоя и ненарушать его 
между другими , есть правило , предписываем 
мое древними книгами Браминовъ. Преступ¬ 
никъ тотъ, кто возжигаетъ войну, и 
еще болѣе преступникъ — кто , сдѣлавшись 
побѣдителемъ, угнетаетъ побѣжденнаго: пер¬ 
вая добродѣтель есть — угожденіе всѣмъ (*). 
Поступайте такъ , гтобы вы были при¬ 
ятны огню , приятны воді , приятны зем¬ 
лі , приятны ' звѣрямъ , приятны древамъ , 
приятны чистому мужу, приятнц гне той 
жені — такъ говоритъ Зороастръ въ своихъ 
законоположеніяхъ ( УепбіЗжі Зайё , Іаге;. 5 , 
ра§. 361). Чистота нравовъ, имъ предпи¬ 
сываемая , простирается до такой степени , 
что онъ назначаетъ наказаніе даже для са¬ 
мыхъ животныхъ , равно какъ и за причине¬ 
ніе имъ зла. Съ другой стороны вторым 
памятникъ сего первоначальнаго образованія , 
Имперія Китайская , обязанная единственно 
своему характеру, единственно своему стре¬ 
мленію оставаться тѣмъ , чѣмъ она была 
прежде, сія, смѣю сказать, колоссальная мумія 

(*) Смот. 2огоа$1ге , СопГисіи* еі Маіштеі ргіг. 

Меіг. Разіогеі. Сот. 
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«лишкомъ уже далекамъ ошъ ласъ вѣковъ , и 
понынѣ удивляетъ совершеннымъ уваженіемъ 
всѣхъ предписаній нравственности ; знамени¬ 
тая книга закона, Шу-кингъ, исполнена оны¬ 
ми. Помышлять о просвѣщеніи духа и чисто¬ 
тѣ нравовъ, любить себѣ подобныхъ, на¬ 
учатъ ихъ любить добродѣтель и стремиться 
единственно къ высочайшему благу — тако¬ 
вы, правила Конфуція, предлагаемыя имъ въ 
началѣ Та-гіо , перваго изъ его сочиненій; 
между тѣмъ другое , неменѣе' уважаемое Ки¬ 
тайцами (*), совѣтуетъ неискать рѣдкостей и 
вещей драгоцѣнныхъ, доставляемыхъ чужезем¬ 
цами , и недопускать никого , кромѣ мудрыхъ. 
Мііез циніет , говоритъ Плиній ( к. . 6. § 
зо), зесі еі ірзіз іегіз рег5Іті1ез, сит соттег- 
сіа зресіапѣ. Далѣе мы должны • обратить 
вниманіе на неограниченное уваженіе земледѣ¬ 
лія . у народовъ восточныхъ и на совершен¬ 
ную подчиненность между членами семействъ, 
сопровождаемую безусловною покорностію и 
почтеніемъ къ старшимъ , какъ два главные 
предмета въ частной ихъ жизни. И въ са¬ 
момъ дѣлѣ, находясь болѣе всего близкими 
къ состоянію естественному, что могутъ они 
имѣть въ виду , какъ только не обезпеченіе 


(*) Шу-кингъ, которую уже мы замѣтили. Со* 
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себя вразсужденіи необходимыхъ нуждъ, н при» 
хпомъ средствами, предлагаемыми самою При* 
родою? Въ климатѣ благорастворенномъ чело* 
вѣкъ имѣлъ только нужду защищать себя отъ 
лютости дикихъ звѣрей—и сдѣлался отважнымъ 
ловцемъ ихъ; умѣлъ усмирить животныхъ — и 
сдѣлался пастыремъ. Но открывъ средства са* 
мому воздѣлывать землю , и щедро награждав* 
мый за труды свои рукою Природы , могъ ли 
онъ генія земледѣлія не возвести на степень 
Божества?— Ипосему-то Цари несчитали, 
и нынѣ въ странахъ Востока не считаютъ, 
за стыдъ, торжественно слѣдуя за плугомъ, 
предшествовать сонму миролюбивыхъ земле¬ 
дѣльцевъ ; посему - то въ Егѵптѣ всѣ распо¬ 
ряженія правителей имѣли главною цѣлію воз¬ 
дѣлываніе полей; посему-то наконецъ въ 
самомъ даже Римѣ, хотя уже столько уда¬ 
ленномъ отъ первобытнаго образованія , въ 
первыя времена еще болѣе внутренняго «го 
существованія, было столько преній въ Сена¬ 
тѣ о раздѣлѣ полей. Мѵѳъ объ Ираклѣ, пере¬ 
шедшій вмѣстѣ съ другими изъ странъ Во¬ 
стока , но только украшенный цвѣтущимъ 
воображеніемъ Грековъ , въ полной мѣрѣ изо¬ 
бражаетъ сію начальную жизнь человѣка, слѣ¬ 
дующаго въ дѣйствіяхъ своихъ порядку годич¬ 
ныхъ перемѣнъ —- и сей идеалъ начальной 
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жизни былъ первымъ героемъ древности. Что- 
же касается до священнаго порядка въ огпно- 
шеніи младшихъ къ старшимъ въ семействѣ, 
до сего уваженія семейственной жизни; то гдѣ 
же болѣе, какъ не между сими пародами должно 
искать ихъ ? и не есть ли ето также новый 
признакъ еще невиннаго бытія, гдѣ преимуще¬ 
ства, даруемыя Природою, остаются неприко¬ 
сновенными для дерзкихъ помысловъ внутрен¬ 
няго егоизма человѣка, гдѣ въ высочайшей 
степени уважаются узы, налагаемыя ею, а не 
корыстолюбивыми расчетами ума, для взаим¬ 
наго соединенія людей? Уваженіе власти ро¬ 
дительской составляетъ одинъ изъ главнѣй¬ 
шихъ предметовъ законовъ Конфуція , кото¬ 
рый полагаетъ въ ономъ начало всѣхъ добро¬ 
дѣтелей и требуетъ, чтобы Цари были 
отцами своихъ подданныхъ, а отцы само¬ 
властными царями своихъ семействъ. Замѣ¬ 
тимъ между прочимъ, что въ его законо¬ 
постановленіяхъ не означено даже наказанія за 
нѣкоторыя преступленія, которыя по чисто¬ 
тѣ нравственности почитаются совершенно 
невозможными. Умѣренность и спокойствіе, 
нѣжное чувство и глубокая тишина души , 
говоритъ Штуцманъ, характеризируютъ заня¬ 
тія и удовольствія, нравоученіе и мѵѳологію 
жителей береговъ Инда и Ганга. — 



Кажешся, здѣсь недолжно оставить безъ 
особеннаго вниманія и того, что единствен¬ 
но изъ сего только характера народовъ вос¬ 
точныхъ можно объяснить и самое презрѣніе 
ихъ къ жизни безбрачной и странную мысль, 
что дѣти служатъ родителямъ степенями, 
ведущими ихъ на небо , и что добрыя дѣла 
послѣднихъ суть такія заслуги, которыя дѣла¬ 
ютъ для родителей возможнымъ переходъ чрезъ 
Уиневадъ (*) ( мостъ , который души непре¬ 
мѣнно должны перейти, чтобы достигнуть 
царствія небеснаго). По словамъ Геродота , 
(кн. !і, § іЗб) Цари Персидскіе каждый годъ 
награждали тѣхъ изъ подданныхъ, которые 
имѣли большее число дѣтей. 

Но человѣкъ’ не могъ оставаться въ 
етомъ естественномъ состояніи, которое — 
замѣтимъ между прочимъ — весьма ложно 
понимаемо было многими изъ ученыхъ (**) 
за нѣкоторый хаосъ, неподлежащій ни ка¬ 
кимъ законамъ; состояніе сіе было —златой 
вѣкъ, о которомъ преданіе осталось между 
всѣми народами , но отъ котораго человѣкъ 

(*) Такъ говоритъ Анкетиль. Сог. 

( ** ) Каковы Вольтеръ , Дидеротъ , Монтескье , 
Итальянецъ Бекаріа , послѣдователи Вольфовой 
школы и множество другихъ. Сог. 



<а> первымъ днемъ своей жизни начиналъ уа;е 
удаляться. И такъ — образовались новыя 
отношенія между людьми , гдѣ дѣятельность 
духа должна была также отражаться. Чѣмъ 
же опредѣлились сіи новыя формы уже поли¬ 
тическаго бытія? Первое, что представляет¬ 
ся намъ въ семъ случаѣ — ето переходъ 
отъ сего, смѣю сказать, ѳеократпческаго 
правленія ко всеобщему деспотизму •— пе¬ 
реходъ, достойный замѣчанія,, ибо также 
имѣетъ свое начало. 

Когда человѣкъ началъ осматривать себя 
и окружающіе его предметы ; когда , отдѣля¬ 
ясь отъ Природы", началъ уже постигать, 
что онъ сверхъ всѣхъ общихъ къ ней от¬ 
ношеній имѣетъ еще особенную силу 
внутри себя : то безъ сомнѣнія онъ не- 
могъ нестремиться и къ тому , чтобы обра¬ 
зовать собою отдѣльную сферу бытія , и не 
постижимыя для него внушенія, -которымъ 
' онъ однакоже невольно повиновался, какъ 
гласу Кожества , въ семъ случаѣ начали до¬ 
ходить къ нему чрезъ уста мудрѣйшихъ пра¬ 
вителей. Здѣсь-то должно искать причины, 
почему всѣ первоначальные законы сихъ на¬ 
родовъ носятъ на.себѣ неизгладимую черту 
религіи ; почему каждый изъ нихъ думалъ 



о себѣ, что вышелъ изъ состоянія варварстве 
подъ непосредственнымъ вліяніемъ боговъ 
или боговъ - человѣковъ ; и почему наконецъ 
правитель былъ всегда почти служителемъ 
божества и соединялъ въ себѣ всѣ власти 
надъ подданнымъ. Да и какъ же иначе могло 
сохраниться сіе единство такого] множества 
волей , уже отступившихъ отъ первоначаль¬ 
наго своего бытія, какъ не внѣшнею, остана¬ 
вливающею ихъ преградою ? И такъ , только 
неограниченный деспотизмъ могъ быть един¬ 
ственною формою , сообразною духу тогдаш¬ 
няго времени. Посему - то весьма немногія 
изъ государствъ представляются въ Исто¬ 
ріи сихъ временъ несоотвѣтствующими оной, 
п если которое нибудь изъ сихъ послѣднихъ 
заслуживаетъ преимущественно вниманіе, то 
безъ сомнѣнія ешо Финикія ; но Финикія би¬ 
ла государствомъ торговымъ , государствомъ 
выше своего времени , и вмѣстѣ оъ Малою 
Азією —была колыбелію втораго періода; она 
была исключеніе, необходимое для поряд** 
вещей. 

При таковомъ направленіи общаго духа 
очевидно, что и все устройство государ* 
ственное было только первымъ опытомъ при¬ 
вести къ организму общественную жизнь ял*' 



ловѣка, и что самыя отношенія государствъ 
между собою должны были основываться един¬ 
ственно на мгновенной волѣ правителей, 
какъ намѣстниковъ божества : — отсюда 
разрушительныя войны, отсюда огромныя 
полчища, быстрое возвышеніе и паденіе 
государствъ , которыми отличается началь¬ 
ная Исторія человѣчества. Сѵстемы полити¬ 
ческія были тогда невозможны, и честолюбіе 
Сезошриса или Семирамиды, вооружая од¬ 
нимъ мановеніемъ цѣлые милліоны, какъ все¬ 
пожирающее пламя, вдругъ разливалось во 
всѣ концы тогдашняго міра. Словомъ, всѣ 
государства тѣхъ временъ были только ог¬ 
ромныя пѵрамиды Егѵпта , не соединенныя 
между собою никакими отношеніями , и каж¬ 
дое изъ нихъ или , оставаясь неприкосновен¬ 
нымъ, передавалось геніемъ временъ изъ вѣка 
въ вѣкъ какъ остановленное бытіе , или — 
игра судьбы — дѣлалось жертвою безпокойной 
воли сосѣдняго деспота. Таковымъ и въ семъ 
отношеніи представляется намъ Китай, чрезъ 
многія тысячи дѣт ь продолжающій однообразное 
свое существованіе. При всей своей огромно¬ 
сти, состоя изъ провинцій разноплеменныхъ, 
онъ управляется однимъ деспотомъ и незнаетъ 
никакихъ измѣненій. То же самое должно за¬ 
мѣтить и о Японіи. Вообще , сколь много 
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дѣйствовало въ Исторіи первыхъ народовъ сіе 
стремленіе къ совершенной разрозненности 
въ бытіи, весьма ясно выражается даже 
въ самыхъ основныхъ постановленіяхъ тѣхъ 
государствъ — замѣчу только о законѣ Егѵп- 
шянъ касательно родовыхъ ремеслъ и о раз¬ 
личіи кастъ, столь уважаемомъ между ними. 

(Б у д е т ъ продолженіе. ) 


ИЗЯЩНАЯ СЛОВЕСНОСТЬ. 

Че т ыр е Вр амин а. 

(.Индійская повість.) 

Въ нѣкоторой области было издано объ¬ 
явленіе о назначенномъ днѣ для одного изъ тѣхъ 
великихъ празднествъ , на которыхъ угоща¬ 
лись Брамины и получали щедрую милосты¬ 
ню. Четыре особы упомянутаго сана , каж¬ 
дая изъ особаго села, заблагоразсудили от¬ 
правишься къ мѣсту парованія. Невзначай 
сошлись они дорогою ; узнавши же , что всѣ 
идутъ за однимъ дѣломъ, положили между 
собою неразлучнымъ обществомъ совершить 
столь приятное путешествіе. 



Идучи дорогою , они встрѣтили нѣкоего 
воина, которой, приближась къ Брами¬ 
намъ , воздалъ имъ подобающую сану ихъ 
почесть у сложивъ руки, поднесъ къ челу 
своему и сказалъ : «поклонъ вашей пречест- 
ности!“ Путешественники отвѣтствовали ему 
обычнымъ благословеніемъ. 

Скоро послѣ того они свернули съ до¬ 
роги къ близкому источнику и сѣли от¬ 
дохнуть въ тѣни прохладной подъ деревомъ. 
Не имѣя другой матеріи къ разговору, одному 
изъ нихъ вздумалось прервать молчаніе та¬ 
кимъ образомъ : «Надобно признаться , что 
воинъ, повстрѣтпвшійся съ нами , долженъ 
быть человѣкъ честной и умной. Вѣдь вы 
замѣтили , съ какимъ предпочтеніемъ и какъ 
умильно обратился онъ ко мнѣ съ привѣт¬ 
ствіемъ?* Другой, рядомъ сидѣвшій Браминъ 
сказалъ ему : —• Извините , почтеннѣйшій ! 
привѣтствіе воина относилось не къ вамъ, 
а ко мнѣ. — «Ошибаетесь оба !« прибавилъ 
третій : «сказать правду , воинъ поклонился 
мнѣ , ибо ко мнѣ повелъ онъ глаза , говоря : 
поклонъ вашей пречестности.* — Ничего 
не бывало! — возразилъ четвертый: — еслибъ 
онъ привѣтствовалъ не меня} за что сказалъ бы 
я ему: да будешь благословеніе надъ тобою! — 



Началась распря сильная; уже доходило и 
до кулачной расправы , какъ вдругъ одинъ ., 
которой былъ нѣсколько посмышленѣе прочихъ, 
предложилъ такой совѣтъ своимъ товарищамъ ^ 

«На что намъ сердиться по пустому ? 
Будемъ ли бранишься между собою , или, какъ 
величайшіе глупцы, пересчитаемъ ребра другъ 
другу — какую получимъ пользу отъ ссо¬ 
ры нашей ? Кто лучше можетъ разсудить 
насъ, какъ не виновникъ нашей распри ? Во¬ 
инъ , повстрѣчавшійся съ нами и одного изъ 
насъ почтившій своимъ привѣтствіемъ , еще 
не могъ уйти слишкомъ далеко отсюда. Вотъ 
мое мнѣніе : побѣжимъ за нимъ, догонимъ его 
и увѣримся изъ его устъ собственныхъ , ко¬ 
го именно изъ чешверицы нашей онъ при- 
вѣтствовалъ.« 

Совѣтъ показался обществу очень благо¬ 
разумнымъ , и всѣ охотно согласились ему 
послѣдовать. Пустившись въ обратной путь 
въ слѣдъ за воиномъ, они едва настигли его, 
безъ души усталые, дальше чѣмъ за часъ пуши 
отъ того мѣста, гдѣ съ нимъ повстрѣчались, 
Лишь только завидѣвъ" 1 его, кричатъ издалека, 
чтобъ остановился ; потомъ приближаются д 
разсказываютъ о причинѣ распри, и просятъ 
воина, чтобы онъ помирилъ ихъ рѣшишель- 
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нымъ своимъ отвѣтомъ, кому именно принад* 
лежитъ его почтительное привѣтствіе. 

Есинъ тотчасъ узналъ изъ ихъ прозьбы, 
съ какими людьми имѣетъ дѣло; вздумавъ по¬ 
шутить надъ ними, онъ отвѣчалъ со всею важ¬ 
ностію: «Привѣтствіе мое относилось къ то¬ 
му изъ васъ, кто всѣхъ глупѣе.» Оборотил¬ 
ся къ нимъ спиной и пошелъ далѣе своей 
дорогою. Брамины, приведенные въ замѣша¬ 
тельство приговоромъ посредника, также 
возвратились въ свой путь, и нѣсколько вре¬ 
мени хранили молчаніе. 

Между шѣмъ привѣтствіе воина у каж¬ 
даго крѣпко лежало на сердцѣ, и они снова 
начали вздорить еще сильнѣе прежняго. Каж¬ 
дой основывалъ право свое на словахъ воина, 
и каждому изъ четырехъ мечталось , что онъ 
несравненно глупѣе своихъ товарищей. Рев¬ 
ностно доказывая превосходство своей глу¬ 
пости , они точно принялись бы тузить 
другъ друга, еслибъ тотъ же Браминъ не на- 
доумнлея еще однимъ совѣтомъ послужить 
своимъ спутникамъ. 

«Мнѣ кажется,» такъ началъ онъ «что я 
васъ глупѣе ; напротивъ , каждой изъ васъ о 
«амомъ себѣ думаетъ тоже. Теперь скажите; 
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хотя бы мы охрипли кричавши хотя бы мы 
подрались между собою , докажемъ ли тѣмъ , 
кто изъ насъ глупѣе ? Мое мнѣніе таково , 
что намъ должно прекратить ссору. Мы 
теперь недалеко отъ Дариапура; пойдемъ 
туда на судъ и попросимъ старѣйшинъ, что¬ 
бы насъ помирилй.к 

Совѣтъ' признанъ за самой благоразум¬ 
ный, и всѣ пристали къ нему единодушно. 

Странники наши прибыли туда въ столь 
благоприятное для себя время , что лучше 
желать не льзя было. Старѣйшины Дарма- 
пурскіе, Брамины и прочіе были собраны въ 
судилищѣ ; и какъ въ тотъ день непредлежа¬ 
ло имъ никакого важнаго дѣла, то немедлен¬ 
но впущенные путешественники, по данному 
приказу, тотчасъ должны были объявить о своей 
надобности. Одинъ изъ четверицы выходитъ 
на средину и разсказываетъ по порядку, что 
произошло между" ними вразсужденіи какъ при¬ 
вѣтствія отъ воина, такъ и даннаго имъ 
отвѣта. 

Судьи, слушая разсказъ, помирали со смѣ¬ 
ху. Предсѣдатель , большой весельчакъ , не¬ 
сказанно обрадовался хорошему случаю поза¬ 
бавиться. Онъ приосанился , какъ должно * 
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велѣлъ всѣмъ хранить молчаніе, и сказалъ 
просителямъ : мПоелику вы, пришельцы изъ 
далекой стороны , никому незнакомы въ 
здѣшнемъ мѣстѣ; то и нѣтъ возможности 
рѣшить дѣло ваше , основываясь на показа¬ 
ніяхъ свидѣтелей. Думаю , что сами вы мо¬ 
жете вразумить судей своихъ слѣдующимъ 
образомъ : пускай каждой изъ васъ въ свою 
очередь разскажетъ объ одномъ приключеніи изъ 
собственной жизни —* разумѣется ^ о такомъ 
приключеніи , которое служило бы очевиднѣй¬ 
шимъ доводомъ его глупости. Выслушавъ 
васъ, мы будемъ въ состояніи рѣшить, ко¬ 
му изъ четверицы принадлежитъ первенство, 
и слѣдственно къ кому относилось сдѣланное 
вйиномъ привѣтствіе.» Просители изъявили 
свое согласіе. 

'Готъ изъ Браминовъ ^ которому велѣнб 
было говорить, началъ слѣдующимъ образомъ: 

Одежда моя , какъ видите, не самая 
лучшая ; такую изорванную и вытертую на¬ 
чалъ я носить не вчера и не сегодня. Вотъ 
что было первою тому причиною: одинъ бо¬ 
гатый торговецъ изъ нашего околотка, обы¬ 
кновенно щедрою милостынею надѣляющій 
Браминовъ , передъ симъ за нѣсколько лѣтъ 
подарилъ мнѣ два куска шелковой матеріи—г 



самоа лучшей изъ всѣхъ , какія когда - либо 
виданы были въ нашемъ селеніи — съ тѣмъ 
чтобъ я сдѣлалъ себѣ изъ нихъ платье. Я 
показывалъ ихъ всѣмъ друзьямъ своимъ , ко¬ 
торые не могли налюбоваться на нихъ, не 
могли довольно нахвалиться ими. «Такое, сча¬ 
стливое приобрѣтеніе« говорили они «есть 
конечно награда за добрыя дѣла , которыя 
учинилъ ты въ претекшее время своей жпз- 
ни.« Вотъ я прежде всего вымылъ матерію 
обычнымъ порядкомъ , дабы очистить куски 
отъ скверны , прильнувшей къ нимъ отъ рукъ 
ткача и торговца. Надлежало высушить ма¬ 
терію: я привязалъ куски свои къ деревьямъ, 
концами къ сучьямъ. Вдругъ какая-то собака 
пробѣжала подъ ними ; я то замѣтилъ, но 
замѣтилъ издали, и немогъ знать подлинно, 
не задѣло ли животное за куски моей мате¬ 
ріи, и вновь не заразило ли ихъ нечистотою. 
Спрашиваю своихъ дѣтей; они говорятъ, что 
ничего невидали. Какимъ образомъ избавить¬ 
ся отъ мучительнаго сомнѣнія ? Становлюсь 
на четвереньки , беру надлежащія мѣры, что¬ 
бы спина моя была не выше собачей , про- 
ползываю подъ кусками матеріи, й спрашиваю 
дѣтей: «не задѣлъ ли ?‘‘ Они говорятъ , что 
нѣтъ, и я, услышавъ отрадный голосъ ихѣ $ 
вспрыгнулъ отъ радости. Вдругъ вс пал У 



ывѣ на умъ, чшо хвостъ у собаки былъ за», 
гнутъ къ верху , и чшо слѣдственно конца¬ 
ми шерсти онъ могъ достать до моей ма¬ 
теріи. Чтобъ увѣриться въ истинѣ, привя¬ 
зываю къ спинѣ своей серпъ, концемъ къ 
верху , и возобновляю пробу. Дѣти , кото¬ 
рымъ велѣлъ я смотрѣть прилѣжно , сказали 
мнѣ , что серпомъ немного задѣло матеріи. 
Не оставалось больше никакого сомнѣнія , 
что и собачій хвостъ къ ней прикоснулся : 
я взбѣсился отъ досады, потерялъ разсудокъ 
и оба куска изорвалъ въ мѣлкіе лоскуточки. 

Слухъ о приключеніи со мною немедлен¬ 
но разнесся по околотку ; всѣ стали счи¬ 
тать меня за глупца пошлаго. Одинъ гово¬ 
рилъ : «Да хотя бы песъ прикосновеніемъ сво¬ 
имъ и осквернилъ твою матерію , развѣ не 
могъ ты въ другой разъ ее вымыть Дру¬ 
гой толковалъ: «Не лучше ли было куски от¬ 
дать бѣднымъ поденыцикамъ, нежели истреб¬ 
лять ихъ ? Послѣ такого дурачества, кто 
захочетъ опять надѣлить тебя одеждою ?« 
И точно такъ ! Теперь кого ни сталъ бы я 
просить, чтобы дали мнѣ средства одѣться 
приличнымъ образомъ , всякой скажетъ : А ! 
тебѣ знать, надобна матерія , чтобъ изо¬ 
рвать ее въ лоскутки ?« 



Когда кончилъ Браминъ , одинъ изъ су¬ 
дей примолвилъ: «Стало быть, ваша милость 
мастеръ ходитъ . на четверенькахъ ?« — Не 
безъ того-то, — отвѣчалъ Браминъ — какъ са¬ 
ми усмотрѣть изволите. И въ тужъ минуту 
показалъ собранію опытъ своего искусства. 
Всѣ присутствующіе надрывались со смѣху. 

«Довольно!» сказалъ предсѣдатель: «слы- 
шаниое нами достаточно свидѣтельствуетъ 
въ пользу вашу ; но прежде нежели присту¬ 
пимъ къ сужденію , мы должны выслушать 
доказательства товарищей вашихъ объ ихъ 
глупости.» Началъ другой Браминъ : 

Однажды сдѣлалось извѣстнымъ л что въ 
сосѣдствѣ нашемъ будетъ учреждено пирше¬ 
ство. Желая показаться тамъ въ прилич¬ 
номъ видѣ , я позвалъ цырюльника , съ тѣмъ 
чтобъ онъ обрилъ мнѣ голову и бороду. Онъ 
кончилъ свое дѣло , а я велѣлъ женѣ дать 
ему за трудъ одну пару; ошибкою дано 
ему двѣ. Тщетно я домогался у цырюльника ? 
чтобъ возвратилъ мнѣ пару; упрямецъ никакъ 
не хотѣлъ согласиться. Завязался между нами 
споръ ; дошло уже и до ругательствъ. Вотъ 
цырюльникъ , немного помедливъ , говоритъ: 
„Есть одно средство намъ 'помириться : за 
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пару, которую требуете обратно; есд* 
вамъ угодно, я готовъ обрить голову супру¬ 
ги вашей.» Подумавши, я отвѣчалъ ему * 
«Ты говоришь дѣло ; мы помиримся , и нико¬ 
му изъ насъ небудетъ обидно.» 

Слыша разговоръ нашъ й предвидя мо¬ 
гущее случиться , жена моя хотѣла уйти ; 
но я остановилъ ее, силою посадилъ на зем¬ 
лю , а цырюльникъ съ бритвою въ рукѣ при¬ 
нялся -работать — и волосовъ на головѣ 
сожительницы моей какъ небывало ! Она во¬ 
пила , ругала и проклинала насъ обоихъ; по 
я пускалъ мимо ушей крикъ ея: мнѣ прият* 
нѣе было видѣть ее съ обритой головой, не¬ 
жели бездѣльнику брадобрѣю подарить пару, 
имъ незаслуженную. 'Жена, лашась прекра¬ 
сной косы своей , мучимая стыдомъ , сокры¬ 
лась отъ взоровъ человѣческихъ. Цырюльпикь 
же , на улицѣ повстрѣчавшись съ матерью 
іїоею , разсказалъ ей все случившееся. Опа 
поспѣшила увѣриться въ истинѣ собственны¬ 
ми глазами ; увидѣла безволосую голову сно¬ 
хи своей , онѣмѣла на нѣсколько минуть и 
какъ бы остолбенѣла отъ изумленія. Потомъ 
вдругъ воспламенилась гнѣвомъ ; осыпала ме¬ 
ня укоризнами и ругательствами, на кото- 
2>ыя не отвѣтствовалъ я ниже однимъ ело* 



вомъ і ибо уже и самъ началъ сознавать вв* 
ну свою. 

Висѣльникъ брадобрѣй, чтобы отмститъ 
мнѣ , разсказывалъ всѣмъ о происшествіи въ 
моемъ домѣ , и я сдѣлался посмѣшищемъ во 
всемъ околоткѣ. Злоязычники, увеличивая 
распускаемыя имъ.вѣсти, прибавляли, будто 
я самъ обрилъ женѣ голову , 'заставши ее въ 
постыдномъ дѣлѣ. Сосѣди толпами собрались 
передъ моимъ домомъ; они привели и осла 
съ собою, чтобы жену мою посадить на 
животину , ' лпцемъ къ хвосту , и такимъ 
образомъ возить ее по‘всѣмъ улицамъ; ибо 
такъ въ нашей сторонѣ караютъ женщину , 
обличенную въ постыдномъ дѣлѣ. 

Слухъ объ етомъ приключеніи скоро до¬ 
стигъ до ушей отца и матери жены моей. 
Тесть и теща прибѣжали ко мнѣ, и можете, 
себѣ представить , какую суматоху подняли 
они , уѣидѣвъ дочь свою въ такомъ нарядѣ, 
\ Тогда же рѣшились взять ее въ домъ свой; 
но должны были путешествовать въ ночную 
пору, чтобы скрыть отъ людей свое поно¬ 
шеніе. Четыре года они держали при себѣ 
дочь, отвергая всѣ мои привѣтствія, всѣ 
прозьбы о примиреніи. Насилу могъ я выру¬ 
чишь свою сожительницу. 


О % 



Проклятая глупость моя была' виною , 
что я упустилъ такое пиршество , къ ко¬ 
торому готовилъ себя трехдневнымъ лоще¬ 
ніемъ. И могъ ли я не раскаеваться въ своемъ 
поступкѣ? Я узналъ, что пиръ былъ необыкно¬ 
венный и что всѣ гости имѣли право взять 
съ собою столько мягкаго сыра , сколько 
силы дозволяли. Послѣ того, спустя двѣ не¬ 
дѣли, вышло приглашеніе къ новому пирше¬ 
ству, и я былъ такъ глупъ, что отправил¬ 
ся туда же , между тѣмъ какъ восемь сотъ 
Браминовъ, тамъ собравшихся, уже дожидались 
меня съ своими ѣдкими насмѣшками. Они ми¬ 
гомъ подхватили меня , говоря въ одинъ го¬ 
лосъ , что не выпустятъ изъ рукъ, по¬ 
ка не назову имъ беззаконника , жену мою 
соблазнившаго, которой долженъ быть каз¬ 
ненъ въ силу существующихъ о нашемъ санѣ 
постановленій. Я клялся передъ ними , что 
всему виною самъ, и сказывалъ, что было 
причиною моего поступка. Слушая разсказъ 
мой , они не могли довольно надивить¬ 
ся странному приключенію, посматрива¬ 
ли другъ на друга и говорили: «Гдѣ и 
когда слыхано, чтобы кто нибудь обрилъ го¬ 
лову замужней женщины, которая не нару¬ 
шала вѣрности супружеской? Онъ или обман¬ 
щикъ или глупецъ, какихъ не бывало насвѣ] 



іпѣ !« Надѣюсь , господа почтенные такъ 
кончилъ Браминъ свою бесѣду * что вы буде¬ 
те того же мнѣнія , и что глупости моей 
отудите должное преимущество передъ тою, 
о которой вамъ донесъ мой товарищъ! — 

Собраніе находило , что глупость етаго 
Брамина дѣйствительно принадлежала къ пер¬ 
вому разряду; однакожъ не могло приступить 
къ рѣшительному заключенію , не выслушавъ 
двухъ другихъ спутниковъ. 

ХОкопшніе въ сл$4‘ киши.) 


СМ ъ с ъ. 


Изъ X ар ъко в а. 

Всерадостнѣйшій день Тезоименитства ЕЯ 
* ИМПЕРАТОРСКАГО ВЕЛИЧЕСТВА, Благоче¬ 
стивѣйшей Государыни Императрицы МАРШ 
ѲЕОДОРОВНЫ , безъ сомнѣнія служитъ вожде- 
лѣннѣйшею епохою обновленія торжества для 
всѣхъ добрыхъ сыновъ любезнѣйшаго нашего оте¬ 
чества у для всѣхъ тѣхъ, которые Съ высо¬ 
кимъ понятіемъ о добродѣтели соединяютъ воз¬ 
вышенное чувство благоговѣнія къ Вѣнценосному 



образцу . оной, олицетворенному въ священной' 

Особѣ ЕЯ ИМПЕРАТОРСКАГО ВЕЛИЧЕСТВА; 
сто такое празднество , котораго кругъ душев¬ 
наго ликованія не ограничивается обширными пре¬ 
дѣлами счастливаго Русскаго Царства, но расши¬ 
ряется до того недоступнаго рубежа , за кото¬ 
рымъ сердца перестаютъ биться сладостнымъ 
чувствомъ восторга — при трогательныхъ име¬ 
нахъ — великодушія и благотворительности ; 
ето такой пиръ, на которой Небо созываетъ 
всѣхъ, носящихъ въ благородной груди пламен¬ 
ные , возвышенные обѣты любви къ человѣчеству. 

Но , какъ благость Отца небеснаго, разли¬ 
тая во всей Природѣ 5 на каждомъ шагу , возбу¬ 
ждая въ сердцахъ чувство благоговѣнія къ винов¬ 
нику оной , преимущественно сосредоточиваетъ, 
такъ сказать , порывы человѣческой благодарно¬ 
сти въ храмахъ, поевященныхъ славословію твор¬ 
ческихъ Его благодѣяній: такъ благосердіе АВГУ¬ 
СТѢЙШЕЙ Матери человѣчества, повсюду изли¬ 
ваемое , ощущаемое повсюду , потрясая души 
всѣхъ сладостными движеніями благодарности, 
разительно сосредоточиваетъ чувство оной въ 
мирныхъ обителяхъ невинности, благочестія, 
человѣколюбія и воспитанія , осѣняемыхъ благо¬ 
стію ЕЯ ИМПЕРАТОРСКАГО ВЕЛИЧЕСТВА. 

Празднованіе въ Харьковскомъ Институтѣ 
Влагородныхъ Дѣвицъ всерадосшнѣйшаго торже* 



^«►тва Тезоименитства Высокой Покровительниц* 
сего превосходнаго н по истинѣ бл агодѣтельна-ѵ 
го заведенія удостовѣрило въ етомъ каждаго, воо. 
пользовавшагося счастливымъ случаемъ присут¬ 
ствовать при ономъ въ аа й дец$ минувшаго. 
Іюля мѣсяца. 

До сихъ поръ обстоятельства лишали мен* 
возможности побивать въ столицахъ Россіи, я. 
съ яіѣмъ вмѣстѣ лишали утѣшенія видѣть благо¬ 
творныя заведенія , цвѣтущія надеждою и благо¬ 
денствіемъ подъ священною сѣнію Августѣйшей 
Матери-Царицы и столь часто озаряемыя жизце- 
дашелыіымъ ЕЯ присутствіемъ. До сихъ поръ а 
не насладился счастіемъ узрѣть Вѣнценоснаго 
.Ангела, окруженнаго толпою счастливымъ дѣтей*' 
въ ЕГО небесной улыбкѣ обрѣтающихъ желаемый 
предѣлъ своего блаженства , своихъ безцѣнныхъ 
надеждъ и обѣтовъ; до сих> поръ невидѣлъ ЕГО* 
проливающаго бальзамъ исцѣленія на язвы страж¬ 
дущаго человѣчества, взоромъ воскресительной 
благости проясняющаго мракъ унынія на поник¬ 
шемъ челѣ окорби и сѣтованія ; не видѣлъ ЕГО* 
отирающаго слезы беззастушюй вдовицы и от¬ 
верзающаго дверь отраднаго пріюта безотрадно¬ 
му сиротству; не видѣлъ, — и неизъяснимое 
чувство душевнаго умиленія , испытанное мною 
въ Харьковскомъ Институтѣ Благородныхъ дѣ¬ 
вицъ, даетъ сердцу моему чувствоващ* всю яв- 



оцѣюшосшь того наслажденія ; котораго судьба 
лишала меня доселѣ. Но я видѣлъ Харьковскій 
Институтъ во всей торжественной полнотѣ его 
благочестиваго и скромнаго великолѣпія, — и 
удовольствіе воспоминанія о немъ хотя нѣсколь¬ 
ко вознаграждаетъ меня въ невозможности видѣть 
другія, подобныя оному заведені# , въ Москвѣ и 
С, Петербургѣ ; говорю ; вознаграждаетъ ; ибо 
Геній Несравненной, Великодушной МАРІИ , въ 
сей торжественный день, казалось, видимо освя¬ 
щалъ присутствіемъ своимъ сіе святилище невин¬ 
ности , на коемъ почіютъ взоръ и сердце благо¬ 
сердой Государыни Императрицы, 

По предварительному извѣщенію Господъ во¬ 
енныхъ и гражданскихъ чиновниковъ , также ку¬ 
печества со стороны ихъ Начадьствъ, и со сто¬ 
роны Университета' Гг. Университетскихъ, равно 
и отъ Института Г г * Институтскихъ чинов¬ 
никовъ , въ 9 часовъ утра въ церкви онаго нача¬ 
лось священнодѣйствіе Преосвященнымъ Виталі¬ 
емъ, Епіскопомъ Слободско-Украинскимъ и Харьков¬ 
скимъ, въ присутствіи Е. Пр. Господина Слобод¬ 
ско-Украинскаго Гражданскаго Губернатора В. Г. 
Муратова, Е. Пр. Господина Генералъ-Лейтенан- 
та Сенатора и К. В. И. Брозина и прочихъ Гг. 
военныхъ, гражданскихъ и ученыхъ чиновниковъ, 
при многочисленномъ Чстеченіи народа. Все въ 
совокупности содѣйствовало къ освященію отрад- 



аЗЗ 

наго празднества благоговѣйнѣйшими чувствова¬ 
ніями : съ одной стороны смиренное благолѣпіе 
храма, восхитительные звуки божественнаго 
пѣснопѣнія, трогательное и до глубины сердца 
проницающее священнодѣйствіе Архіпастыря , 
всѣми чтимаго, всѣми любимаго, украшеннаго 
всѣми добродѣтелями, назидающими благо ввѣрен- 
І ной ему паствы ; съ другой стороны, подобно 
юнымъ пальмамъ , въ дому Господнемъ насажден¬ 
нымъ, стройные, зыблющіеся ряды въ душевномъ 
умиленіи молящихся дѣтей и при священномъ 
имени общей ихъ Матери склоняющихъ чела свои 
до земли въ глубокомъ изліяніи сердецъ, а найпа¬ 
че — мысль о благодатномъ присутствіи Бога, 
внемлющаго торжественнымъ обѣтамъ молящейся 
невинности: все ето довершало трогательную 
картину благочестія, уносившаго души предстояв¬ 
шихъ въ небесную обитель Ангельскаго славосло¬ 
вія! Но торжественная минута, въ которую Бого¬ 
любивый Архшастырь, изшедъ изъ олтаря и ука¬ 
зывая на юный -вертоградъ, цвѣтущій подъ благо- 
^ творною сѣнію ЕЯ ИМПЕРАТОРСКАГО ВЕЛИ¬ 
ЧЕСТВА , произнесъ слова : и посѣти виноградъ 
сек , сія , говорю , не земная минута превосхо¬ 
дитъ всякое земное описаніе! Я видѣлъ сердце 
Архіерея, сіяющее благоговѣніемъ въ очахъ его , 
подъятыхъ къ небу и низводившихъ росу боже¬ 
ственной благодати на младой виноградъ , возде- 
лѣянный щедротами и попеченіемъ Августѣйшей 
Насад ительницы онаго. 
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По окончаніи Божественной литургіи и тор-, 
явственнаго молебствія посѣтители были уго¬ 
щаемы отъ Института обильнымъ завтракомъ, 
и съ вѣриоподдаинѣйшимъ радушіемъ пито было 

здоровье ЕЯ ИМПЕРАТОРСКАГО ВЕЛИЧЕСТВА 
и всего Августѣйшаго Дома. Симъ однакожъ не 
заключилось радостнѣйшее торжество Харьков¬ 
скаго Института : оное возобновилось въ в ча¬ 
совъ вечера, который былъ проведенъ въ удоволь¬ 
ствіи , несравненно превосходящемъ забавы дру¬ 
гихъ обществъ Е. Ир. Господинъ Слободско-Украин¬ 
скій Гражданскій Губернаторъ и Е. Ир. Госпо¬ 
динъ Генералъ-Лейтенантъ, Сенаторъ и К. В. И. 
Б розинъ , съ прочими посѣтителями принимали 
въ увеселеніи воспитанницъ живѣйшее, непритвор¬ 
ное участіе. Четыре концерта , разыгранные 
воспитанницами Института на фортепьянѣ съ 
рѣдкимъ искусствомъ и очаровательною прмлт- 
иостію , убѣдили присутствовавшихъ, что и сія 
чаешь благороднаго воспитанія доведена здѣсь до 
совершенства. Не стану распространяться въ 
описаніи шанцовъ , которыми было заключено сіе 
памятное празднество: оные превзошли все , что 
до сихъ поръ у насъ въ Украйнѣ почиталось изящ¬ 
нѣйшимъ въ етомъ родѣ. Но верхъ изящества и 
совершенства оныхъ составляли: милая непри¬ 
нужденность , строгое приличіе, плѣнительная 
скромность и кротость, — отличительнѣйшія 
свойства истиннаго образованія, кодіорыхъ 



должно отъ души пожелать для многихъ часпг- 
пыхъ учебныхъ заведеній ! II неудивительно: духъ 
Хрісшіанскаго благочестія и страха Божія , духъ 
кротости и чистѣйшей Егангельской нравствен¬ 
ности , господствующій въ заведеніяхъ, подоб¬ 
ныхъ Харьковскому Институту, отражается, 
такъ сказать , на всѣхъ движеніяхъ невиннаго 
юношества, наслаждающагося счастіемъ — обра¬ 
зовать свой умъ и сердце по духу Благочестивей¬ 
шей Государыни Императрицы, подъ мирнымъ 
кровомъ Ея Матерней нѣжности и заботливости. 

Блаженно Царство , въ которомъ па семъ 
краеугольномъ камнѣ зиждется воспитаніе юноше¬ 
ства ! Блаженно юношество , выносящее съ со¬ 
бою въ свѣтъ безцѣнные плоды столь благонадеж¬ 
наго воспитанія ! Стократно блаженна Россія, 
созерцающая въ священномъ лицѣ наилучшен Ма¬ 
тери иаилучшгго изъ Царей —Генія - Зиждитель- 
ницу подобнаго воспитанія I 



Политическія и другія ’ происше¬ 
ствія • 

) Португаллія, 

Изданнымъ отъ Министерства окружнымъ 
письмомъ къ полицінмейстерамъ и слѣдственнымъ 
судьямъ , именемъ Принцессы Правительницы и 
самаго Короля, повелѣваешся всюду прекращать 
возмутительныя восклицанія , коими злонамѣрен¬ 
ные люди силятся обольстишь народъ и нарушить 
общее спокойствіе. Водя Ея Высочества такова , 
чтобы всѣ начальства старались внушать наро¬ 
ду уваженіе къ Монарху, къ Правительницѣ Коро¬ 
левства, и къ постановленіямъ, дарованнымъ Его 
В-мъ Дономъ Педро IV своимъ подданнымъ; про¬ 
тивные поступки должны подлежать наказанію 
по всей строгости законовъ. 

— По объявленіи Инфанта Дона Мигуеля 
Правителемъ , дворянство , чиновники и духовен¬ 
ство ежедневно стекаются во дворецъ для позд¬ 
равленія вдовствующей Королевы. 

Испанія . 

Король, по прибытіи въ Тарагопу 28го Сен¬ 
тября (н .с.), тогда же издалъ убѣдительную и вмѣ¬ 
стѣ грозную прокламацію къ Каталонцамъ, кото¬ 
рыхъ выводитъ изъ заблужденія, объявляя имъ 
что онъ ни кѣмъ не стѣсненъ и- пользуется всѣ¬ 
ми правами неограниченнаго самодержавія. Всѣ 
мятежники приглашаются въ продолженіе 2І ча¬ 
совъ оставить своихъ предводителей, выдащь 



оружіе и возвратишься ,въ домы, подъ прещеніемъ 
неминуемой казни непокорнымъ. 

— Присутствіе Короля производитъ хоро¬ 
шія дѣйствія* Агравіадосы покаряюшся и слага¬ 
ютъ оружіе. Нѣкоторые предводители бунтовщи¬ 
ковъ схвачены. Генералъ - Капитанъ Аррагонскій 
въ донесеніи своемъ Военному Министру увѣдом¬ 
ляетъ, что покушеніе гверилласовъ овладѣть Ар- 
рагоніею не имѣло пи малѣйшаго успѣха , и что 
толпы мятежниковъ , перешедшія черезъ границу 
Аррагонскую , прогнаны въ Каталонію. 

— Пишутъ , что въ началѣ Ноября Коро¬ 
лева отправится въ Валенцію. Туда приѣдешъ 
Король проводить Ея Величество въ Барцеллону. 
Ихъ В-а намѣрены , какъ слышно , предпринять 
путешествіе въ Сѣверную Испанію. 

Франція. 

Съ і го Октября (п. ст.) возъимѣетъ свою 
силу взаимный договоръ между Францією и Соеди¬ 
ненными Штатами. Всѣ произведенія обѣихъ зе¬ 
мель дозволяется провозишь на Французскихъ и 
Американскихъ корабляхъ за плату равной пошлины. 

— Графъ Капо д’ Истрія былъ представленъ 
Е. В-у, Королю Карлу X. Заемъ, который намѣ¬ 
ренъ былъ сдѣлать новоизбранный Правитель для 
Грековъ подъ своимъ поручительствомъ, прости¬ 
рается донынѣ не свыше юо,ооо р. серебромъ. 

— Разлитіемъ Роны причинено большое 
опустошеніе. Съ 1801 года, рѣка сія ие разли¬ 
валась до такой степени. Въ деревнѣ Рокморѣ 
разрушено 17 домовъ, а въ Кадруссѣ болѣе трид¬ 
цати» 
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Австрія* 

Ошъ 3 го Октября пишутъ изъ Вѣны , что 
Инфантъ Донъ* Мигу ель за нѣсколько дней передъ 
своимъ отъѣздомъ въ Лиссабонъ дастъ во дворцѣ 
торжественную аудіенцію дипломатическому кор¬ 
пусу. 

Нидерланды* 

Его Величество Король въ собраніи обѣихъ 
Палатъ ібго Октября открылъ засѣданія рѣчью 
къ Чипамъ Государственнымъ. Между прочимъ 
Е. В о упоминалі» о конвенціи съ Дворомъ Пап¬ 
скимъ, подписанной въ Римѣ, и о заключенномъ 
торговомъ трактатѣ съ Соединенными Областя¬ 
ми Мексиканскими. 

— Въ Б ел гі искомъ журналѣ написано слѣ¬ 
дующее: «Испанія признала независимость респуб¬ 
ликъ Колумбіи, Перу, Чили, Буеносъ-Айреса , 
Парагвая н Соединенныхъ Мексиканскихъ Шта¬ 
товъ. Сей трактатъ заключенъ въ Лондонѣ зЗ 
Августа с. г. и подписанъ Графомъ Офаліею, 
Дудлеемь, Княземъ Цодішьякомъ и Маркизомъ 
Палмелокк» 

Англія • 

Графъ Гнльдфордъ, сынъ славнаго Лорда 
Норта, основатель 'Университета на островѣ 
Корфу, скончался. Его званіе досталось въ на¬ 
слѣдство Франциску Поршу. 

Т у р ц і я. 

Хотя Посланники трехъ * могущественныхъ 
Державъ извѣстили своихъ соотечественниковъ г 



живущихъ на Востокѣ, чтобъ они принял* всѣ 
мѣры предосторожности вразсужденіи своихъ 
торговыхъ дѣлъ; однакоже Порша съ своей сто¬ 
роны прилагаетъ величайшее стараніе о сохране¬ 
ніи всеобщаго спокойствія и порядка. Турецкое 
правительство принимаетъ видъ грозный и хо¬ 
четъ казаться твердымъ въ своемъ намѣреніи ; 
впрочемъ сомнѣваются , чтобъ оно было въ со¬ 
стояніи воспротивиться тремъ Державамъ. До¬ 
стовѣрно , что Порта сама желаетъ примире¬ 
нія. О семъ извѣстіе отправлено въ Лондонъ Анг¬ 
лійскимъ Посланникомъ, пребывающимъ въ Кон¬ 
стантинополѣ. 

— Въ концѣ Сентября Порта объявила Грекамъ 
твердой земли прощеніе , въ слѣдствіе будто бы 
поданныхъ ими двухъ прошеніи,. Нѣкоторыя особы 
видятъ въ сей мѣрѣ одинъ лишь обманъ, и утвержда¬ 
ютъ , что прошенія составлены въ Константи¬ 
нополѣ. Решидъ-Паша , который , • какъ сказыва¬ 
ютъ, принялъ повинную Греческихъ Капитановъ, 
находится въ Лннынѣ. 

— Греки ожили. Доходятъ повторительныя 
извѣстія объ ихъ подвигахъ ь на примѣръ : Коло-, 
котрони и Никита Сгпамашепуло увѣдомляютъ Пра¬ 
вительство о многихъ побѣдахъ , одержанныхъ 
ими надъ Арабами , а изъ Иавиліи пишутъ , что 
Валица и Калаврита свободны отъ Турковъ, ко¬ 
ихъ разбилъ молодой Коло ко трони. Изъ Корфы 
увѣдомляли , что Арабскія войска оставили Гре¬ 
камъ Востицу со всѣми Находящимися въшей съѣ- 
етными припасам* и багажЖал» шолнеа, 



что покореніе Лордомъ Кокреномъ Анатолики и 
Василади оказывается сомнительнымъ. 

— Егѵпетскій флотъ пришелъ въ Наваринъ; 
однакожъ онъ неможетъ причинить никакого вре¬ 
да Грекамъ: ибо оффиціально объявлено, что всѣ 
угрожаемыя мѣста въ Пелопонесѣ, въ случаѣ воен¬ 
ныхъ дѣйствій со стороны Турковъ, будутъ подъ 
защитою трехъ Державъ, Истину сію недавно прак¬ 
тически подтвердилъ Сиръ Е. Кодрингтонъ, коман¬ 
дующій Англійскою ескадрою передъ Навариномъ. 
Сей Адмиралъ аі Сентября увѣдомился, что 
въ гавани перевозили на корабли войска, и 
что зажженные на берегу сторожевые огни воз¬ 
вѣщали о близости всей Егѵдетской сухопутной 
силы. На другой день поутру въ большомъ числѣ 
вышедшіе изъ гавани корабли Егѵпетскіе плыли 
на всѣхъ парусахъ прямо на Англійскую ескадру, 
съ тѣмъ чтобъ сквозь нее пробиться и напра¬ 
вить путь къ Ѵдрѣ. Адмиралъ приготовился къ 
сопротивленію , а между тѣмъ приближиласъ и 
французская ескадра. Тогда Егѵпетскій Адмираль¬ 
скій корабль обратился вспять и далъ прочимъ 
кораблямъ сигналъ слѣдовать за собою. Весь 
флотъ снова бросилъ якорь въ Наваринской гава¬ 
ни. Адмиралы Кодрингтонъ и Риньи, соединившись, 
стали на якорѣ въ открытомъ морѣ. 
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Краткія выписки 9 извѣстія и замѣ* 
ѵанія . 

«Виленскій Профессоръ Онацевичь ѣздилъ въ 
Кенигсбергъ для сдѣланія выписокъ историческихъ 
I изъ тайнаго архива. Тамъ нашелъ онъ древніе 
документы съ 1220 по 1626 годъ, хранящіеся въ 
двухъ обширныхъ залахъ въ 414 ящикахъ , изъ 
коихъ въ 18 помѣщаются Папскія буллы въ 7 4 
внутреннія дѣла, во ю8 заграничныя, въ 56 дѣ¬ 
ла Курляндскія и Лифляндскія, въ 85 еосѣдствен- 
ныя, въ числѣ коихъ і 5 для Литовскихъ и Поль¬ 
скихъ дѣлъ; у2 ящика еще не разобраны. Доку¬ 
менты съ і 525 года хранятся въ особой залѣ. 
Г. Онацевичь нашелъ между прочимъ въ тамош- 
нихъ бумагахъ любопытное извѣстіе о Русскомъ 
богослуженіи въ Кенигсбергѣ: въ 1682 году і 5 Мая 
монахи Св. Василія (Грекороссійскаго исповѣданія) 
получили отъ Великаго Курфирста дозволеніе 
жить въ КоролевцЪ (Кенигсбергѣ) , дабы отправ¬ 
лять богослуженіе по своему обряду, а болѣе 
I всего чтобы погребать покойниковъ своего ис¬ 
повѣданія. Въ 1697 Г. 2 5 Іюня при его преемни¬ 
кѣ позволено Русскимъ священникамъ въ предмѣ¬ 
стій отправлять богослуженіе и на счетъ Кур¬ 
фирста нанимать себѣ квартиру. Въ іуі 5 такоежь 
дозволеніе получилъ Евтихіи Уласовичь, Депутатъ 
Греко - Россійской Церкви изъ Вильна ; въ 1727 
Января 29 прислано изъ Берлина позволеніе Рос¬ 
сіянамъ построишь въ Кенигсбергѣ церковь; въ 
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слѣдствіе чего они соорудили каплицу въ пред* 
мѣстіи ЗШрреШіеёе. Заложилъ сію церковь Тай- 
иый Секретарь Магистеръ Василій Корвинъ-Квас-^ 
еовскій, которому предоставлено было прави¬ 
тельствомъ основать Русскую шѵпографію 172с 
года* (Изъ письма Виленскаго Профессора II. Н. 

Л обойка.) 

*— Въ Вильнѣ 1 8ау Профессоромъ тамошняго 
Университета издана первая Русская , граждан¬ 
ской печати, книга: Собраніе Россійскихъ стихо¬ 
твореній въ пользу юношества, воспитываемаго 
въ учебномъ округѣ Виленскаго Университета. Въ 
ій книжкѣ содержатся Духовныя и Нравственныя 
стихотворенія. Сначала помѣщенъ : взглядъ на \ 
успіхи въ духовной Поезій Россіянъ, Французовъ 
п Нѣмцевъ. Въ планъ сего изданія входятъ: стихо¬ 
творенія оригинальныя . переводы и подражанія. 



ПОПРАВКИ. 

* 

В. Е. <8ау въ N .0 <8 должно ттеит 
на стран, 4 /3 й въ стропі 4 % ситу : вѵ 
языкѣ Чехонь, на, стран. 445 м въ строкѣ ід: 
считались на рубля; на стран. .4 <у й въстро 
кі 4 & •' на югѣ , и что - ; на стран. <35 й въ - 
строкъ 5 іі снизу одежда их> енгь мірской. 
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ИЗЯЩНЫЯ ИСКУССТВА, НАУКИ 
ж ЛИТТЕРАТУРА. 


Изъ Гиллисовой Исторіи древней 
Греціи ... 

(Окончаніе.) 

Такимъ образомъ Лирическія стихотворе¬ 
нія Грековъ приносили удовольствіе слуху., 
взорамъ и разуму. Ихъ существенное до¬ 
стоинство и совершенство состояли въ разно¬ 
образномъ свойствѣ занимательности; и тотъ 
единственно могъ называться главою Лири¬ 
ческихъ стихотворцевъ , кто стихи свои 
удачно согласовалъ съ общею цѣлію сего 
многосложнаго произведеніи. По единодуш¬ 
ному свидѣтельству древнихъ, таковый стихо¬ 
творецъ есть Пиндаръ. Кромѣ похвалы, при¬ 
писанной ему Гораціемъ, критики превозно¬ 
сятъ его за блистательное воображеніе , за 
витіеватость и смѣлость выраженій, за пла¬ 
мень , живИсшь и восторгъ его генія. Цане- 
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. гнрики въ честь Пиндара содержатъ въ себѣ 
болѣе дикихъ порывовъ оды , нежели ХЛОДІІО- 
кровной разборчивости; а потому свойства, 
отличающія его въ превосходной степени, дол¬ 
жны быть изъяснены нами. Всакь , внима¬ 
тельно читающій произведенія Піиіпа, согла¬ 
сится, что сколь ни величественны понятія 
Пиндара, но онъ не болѣе отличается возвы¬ 
шенностію чувствованіи и мыслей, какъ вели¬ 
чіемъ языка и выраженій , и что свойствен¬ 
ное ему Одному , неподражаемое (*) прево¬ 
сходство состоитъ въ выразительности, при¬ 
личіи и великолѣпіи слога, необыкновеннымъ 
образомъ содружающимнся съ протяженными 
тонами музыки и фигурными движеніями пля¬ 
ски. Единообразное паденіе рѣчи (сасіепсе), 
нѣжная гибкость и веселая легкость обы¬ 
кновенныхъ сочиненій, вовсе неспособны 
къ такому содруженію , которое , обращая 
каждое слово въ понятіе и подвергая оное 
наблюденію и замѣчанію , показываетъ есте¬ 
ственную его низость , незначительность и 
скудость. Но сколько при таковомъ разсмо¬ 
трѣній языкъ обыкновенныхъ писателей тра¬ 
титъ, столько языкъ Пиндаровъ, безъ всяка¬ 
го сомнѣнія, приобрѣтаетъ. Слова и фразы 
Пиндара избраны со всегдашнимъ его раче- 


(*) Ріпііагцт ііисіеі етиіагі , ем* 
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ніемъ ", запечатлѣпы прелестями и достоин* 
ствомъ, которыя чѣмъ болѣе разсматриваютъ 
ся, гпѣмъ больше возбуждаютъ удивленіе. 
Великолѣпіе словъ , сложные ешзтеты и бли¬ 
стательныя выраженія (отъ хладнокровныхъ 
критиковъ почитаемыя иногда странными), 
составляютъ достоинство и превосходство 
Пиндарова слога, и отличаютъ его болѣе, 
нежели обыкновенная плавность стопомѣрія , 
которая повсюду столь естественна, свободна 
и неограниченна, что вмѣсто монотоніи, 
неразлучной со стихотворческими стопами , 
блистаетъ всѣмъ богатствомъ прекрасной и 
гармонической, прозы. Впрочемъ, невозможно 
думать, чтобы сей великій Піитъ обращалъ 
большее вниманіе на выборъ словъ , нежели 
на расположеніе оныхъ. Величіе слога (сош- 
розіііоп) равняется и , по мнѣнію великаго 
Критика, даже превосходитъ достоинство 
описываемыхъ предметовъ. Діонисій , коего 
критикѣ мы слѣдуемъ , изъяснилъ, съ какимъ 
тонкимъ, удивительнымъ искусствомъ Пин¬ 
даръ даетъ словамъ своимъ извѣстную крѣ¬ 
пость и твердость, отдѣляетъ слова вели¬ 
кимъ пространствомъ , поставляетъ оныя на 
обширномъ основаніи и возноситъ ихъ до 
высоты, съ которой они , блистая , изумля¬ 
ютъ самыхъ отдаленныхъ зрителей. 

П І 
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Но самая громкая слава не можетъ съ 
одинаковою удобностію простираться на от- 
даленное мѣсто. Пиндаровы стихотворенія 
нынѣ лишились спутницъ своихъ —музыки и 
пляски, отъ которыхъ прежде получали кра¬ 
соту свою и благородство. Нынѣ читаютъ 
ихъ въ уединенномъ кабинетѣ, не принимая 
личпаго участія, не исполняясь чувствами 
патріотическими. Древле ихъ пѣли предъ 
многочисленнымъ стеченіемъ людей, почитав¬ 
шихъ религію описываемую въ одахъ, ува¬ 
жавшихъ прославляемыхъ пѣснопѣніемъ мужей, 
исполненныхъ притомъ благоговѣнія къ бо¬ 
гамъ и преданности къ отечеству , которыя 
въ высокой степени поддерживались одами. 
Мѣста стихотвореній, по видимому, вовсе не- 
лрияшныя въ минуты хладнокровнаго, уеди¬ 
неннаго упражненія, заслуживали громкое 
рукоплесканіе среди мужей, одушевленныхъ 
радостію и совершавшихъ торжество , когда 
граждане естественно удивлялись каждому 
удачному и смѣлому выраженію, и съ необык¬ 
новеннымъ восторгомъ зрѣли величественные 
порывы, возвышавшіе смѣлую Музу Пиндара. 

Разсматривая дѣйствія игръ, установле¬ 
ній, введенныхъ для упражненія тѣла и усо- 
вершенія ума , нужно разсудить не только о 



томъ, сколь во многихъ мѣстахъ игры учре¬ 
ждены были , но и сколь часто оныя повто¬ 
рялись. Кромѣ описанныхъ нами общенарод¬ 
ныхъ торжествъ , въ каждой республикѣ со¬ 
вершались безчисленныя областныя праздне¬ 
ства. Аѳиняне провождали третью часть 
года въ подобныхъ увеселеніяхъ; и если намъ 
позволено догадываться, что общества, ме¬ 
жду которыми празднества введены были въ 
большемъ числѣ, болѣе другихъ ^успѣвали въ 
гимнастическихъ упражненіяхъ; то, судя 
по наградамъ, опредѣляемымъ отъ народовъ 
Олимпійскимъ побѣдителямъ , которыхъ име¬ 
на сохранились у древнихъ писателей, чи¬ 
слу празднествъ Аѳинскихъ соотвѣшствог 
валѳ число празднествъ народовъ прочихъ. 

Къ симъ воинскимъ и изящнымъ заба¬ 
вамъ юношество съ великимъ раченіемъ бы¬ 
ло приготвляемо посредствомъ гимнастиче¬ 
скихъ упражненій , обучаясь всему тому, что 
давало крѣпость и проворство тѣлеснымъ 
членамъ, легкость и приятность движеніямъ, 
силу и красоту отличнымъ дарованіямъ ду¬ 
шевнымъ. Тѣлесная крѣпость и гибкость соі 
провождались здоровьемъ и бодростію соста¬ 
вовъ. Юные , но отважные подвигоположни- 
ки, безъ затрудненія переносили перемѣны 



сшужи в зноя. Во время палящаго лѣтняго 
Зноя (*) ( Олимпійскія игры происходили въ 
Іюлѣ мѣсяцѣ) , бывъ нагими и не чувству 
безпокойства , они принимали въ себя прямо 
ударявшіе лучи солнца ; и непрерывные тру¬ 
ды , укрѣпляя ихъ тѣло , ослабляли въ нихъ 
пагубную склонность къ порочнымъ вожде¬ 
лѣніямъ, свойственнымъ роскошному ихъ 
климату : отсюда неподражаемые образцы 
крѣиостн ц красоты, которымъ столь спра¬ 
ведливо удивляемся въ драгоцѣнныхъ остат¬ 
кахъ Греческаго ваянія. 

Таковыя тѣлеснця преимущества произ¬ 
водили весьма много другихъ превосходныхъ 
качествъ’, имѣя съ ними связь тѣсную, Есть 
мужество, зависящее отъ нервъ щ крови; 
сіе мужество Греки доводили до высокой стс« 
лени. Они веселились, говоритъ Лукіанъ (**), 
смотря на битву смѣлыхъ и великодушныхъ 
животныхъ; но собственныя ихъ распри 
производимы были і есравнецно съ большею 
свирѣпостію. Въ достопамятную войну съ 
Персами Греки показали свою превосход¬ 
ную народную доблесть; и достойна при¬ 
мѣчанія , что самые знаменитые подви¬ 
ги въ ратномъ полѣ совершены были гра- 

(*) Імсіап. 5о1оо. 

(**) Імсіап. 
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жданами которые прежде сего украсились 
Олимпійскими вѣнками. Греки вообще пре- 
возносились тѣмъ , что одинъ изъ нихъ могъ 
одолѣвать десятерыхъ Персовъ (*); и сіе сви¬ 
дѣтельство Историковъ подтверждается разу¬ 
момъ. Въ битвахъ Грековъ съ Персами по¬ 
бѣда одерживалась не механическими усилія¬ 
ми отдаленной вражды ; распря была рѣшае¬ 
ма ударами мечей и копій. Употребленіе се¬ 
го оружія требовало гибкости тѣлесныхъ чле¬ 
новъ , вѣрности глаза и проворства рукъ. 
Таковымъ оружіемъ доказывались мужество 
и бодрость воина ; а сіи два качества чудес¬ 
нымъ образомъ возвышались обыкновенными 
гимнастическими упражненіями, вдыхавшими 
не только охоту къ предприятілмъ, но и спо¬ 
собность совершать дѣла самыя опасныя ц 
многотрудныя. 

Гимнастическими искусствами возвышались 
другія дарованія , благороднѣйшія тѣлесныхъ 
способностей и мужества. Посредствомъ та¬ 
ковыхъ искусствъ любовь къ удовольствіямъ и 
дѣятельности , симъ двумъ могущественнымъ 
началамъ человѣческой жизни , направлялась 
къ цѣли не только невинной , но и поле*- 


(*) Я»г»ілі. 1. ѴШ. 



ной. Желаніе получишь Олимпійскій вѣнецъ 
обуздывало слабости — сію вину безславія, 
удерживало пороки — причину преступленій и 
бѣдствія людей необразованныхъ ; и пред¬ 
метъ земнаго , гибнущаго честолюбія руко¬ 
водствовалъ ко внѣшней чистотѣ и воздержа¬ 
нію , одобряемымъ правилами и утверждае¬ 
мымъ постановленіями божественной и неиз¬ 
мѣнной вѣры. Масло , вѣнецъ , одежда и паль¬ 
мы во многихъ отношеніяхъ составляютъ 
сходство между воителями Хрістіанскими и 
побѣдителями Олимпійскими. Боговдохновен¬ 
ные писатели употребляютъ таковое уподо¬ 
бленіе на тотъ конецъ, дабы помочь нашему 
слабому понятію о божественныхъ исти¬ 
нахъ- (*); но они заимствуютъ подобіе отъ 
установленія, имѣющаго сходство съ Хрі- 
сшіанствомъ не въ предлагаемыхъ почестяхъ 
и наградахъ, по въ усиліяхъ и обязанностяхъ, 
съ оными сопряженныхъ. 

Не вісте лп , яко текущій, въ позор ищи , век 
у бо текутъ, единъ же пріемлетъ поъесть? та¬ 
ко тецыте , да постигнете. Всякъ же подви¬ 
залися , отъ всѣхъ воздержится. И они у бо , 
да пстлѣненъ вѣнецъ пріимутъ, мы же неис- 
тлѣненъ. Азъ убо тако теку, не яко безвѣ¬ 
стно ,* тако подвизаюся , не яко воздухъ біяп. 
Но умерщвляю тѣло мое и порабощаю, да не 
како, инымъ проповѣдуя, самъ неклюъимъ буду . 
і Къ Корінѳ. IX, э4, а5 аб и 27 . 



Желаніе снискашь добрую'славу (*) науча¬ 
ло людей умѣрять тѣлесная прихоти душев¬ 
ными страстями; порывами соревнованія 
укрощались чувственныя прелести , одной 
опасною страстію побѣждалась другая опас¬ 
нѣйшая , и множествомъ полезныхъ предраз¬ 
судковъ поддерживались дѣла и сохранялась 
честь добродѣтели. 

Особенныя свойства, отличающія Гре¬ 
ковъ отъ множества древнихъ и новѣйшихъ 
народовъ, проистекали, по видимому, отъ 
сихъ же самыхъ полезныхъ установленій ; бо¬ 
лѣе всего обыкновеніе ходить безъ оружія и 
презирать произвольныя понятія о чести. 
Сіи высокіе духомъ республиканцы научались 
въ частныхъ гимназіяхъ и палестрахъ, равно 
на общенародныхъ играхъ и торжествахъ, нано¬ 
сить и терпѣть самыя оскорбительныя обиды. 
Нѣкоторый грубый Скиѳъ , бывшій свидѣте¬ 
лемъ зрѣлища, показавшагося ему столь по- 

(*) (^иі яіисіеі оріаїат сигеи сопіігщеге теіат , 

Миііа іиііі ГесіЩие риег , зшіаѵіі еі аЬй 
АЬаІіпиіІ: ѵепеге еіѵіпо. 

«Отрокъ, старающійся достигнуть по¬ 
средствомъ бѣга желанной цѣли, многое пере¬ 
носитъ и многое творитъ: обливается потомъ 
и терпитъ стужу, воздерживается отъ любов¬ 
ныхъ дѣлъ и не упивается виномъ. 



разительнымъ и несноснымъ, каковымъ бы 
оное представилось самому щекотливому изъ 
Нынѣшнихъ людей благороднаго происхожу 
дснія (*) , сказалъ сопровождавшему его Аѳи¬ 
нянину : «Если бы кто отважился нанесть 
мнѣ укоризны , каковыя юноши Аѳинскіе все* 
гда наносятъ другъ другу; то я показалъ бы 
предъ собраніемъ , что ыечь мой не есть 
ничтожное украшеніе, но полезный храни¬ 
тель моей честн (**).“ Таковы были чувство¬ 
ванія сегоСкиѳа, и таковы, по свидѣтельству 
Исторіц, были чувствованія всѣхъ необразован¬ 
ныхъ людей. Варваръ безумный не полагаетъ 
предѣловъ своему мщенію. Малѣйшая обида дѣ¬ 
лаетъ его неукротимымъ въ гнѣвѣ; негодованіе 
его прошиву наносящаго обиду соразмѣряется 
не съ причиняемымъ оскорбленіемъ, но съ без¬ 
предѣльною его же гордостію Маловажная вина 
требуетъ жестокаго очищенія , и не только 
ударь, но слово и взоръ наносятъ щекотли¬ 
вой , мнимой чести его пятно, омываемое 
одною кровію наступателя. Таковая звѣрямъ 
свойственная и до чрезмѣрности доводимая 
жестокость , прежде нежели Греки предались 


(*) Сочинитель такъ изъясняется, слѣдуя образу 
мыслей своихъ соотечественниковъ* Пере». 

(**) Іисіап, АпасЬапіі, - 



Философіиукрощалась обыкновенными гим¬ 
настическими упражненіями. Въ училищахъ, гдѣ 
Греки пріобрѣтали сіи, мужамъ свойственныя 
искусства, они получали неоцѣнимые уроки 
отражать обиды обидами подобнаго рода, со* 
размѣрять наказаніе оскорбленію и піакимъ 
образомъ предварять, дабы маловажный по¬ 
водъ къ враждѣ необращался въ закоренѣлое 
мщеніе. Гражданина сихъ воительныхъ рес¬ 
публикъ, носившаго оружіе во время мира, 
почитали сумасшедшимъ , иди убійцею ; ибо 
Греки , по правиламъ ихъ воинскаго ученія , 
основаннаго на частотѣ нравовъ, почитали 
крайнимъ безуміемъ необходимое употреблен 
иіе меча для отмщенія за укоризны , нано¬ 
симыя языкомъ, или даже за оскорбленія 6о* 
лѣе смѣлыя , причиняемыя оружіемъ. 

Такимъ образомъ забавы , предлагавшіяся 
на общенародныхъ празднествахъ, искореня¬ 
ли дикое и чрезмѣрное міцеціе , усовершали 
притомъ кроткія и нѣжныя добродѣтели ; но 
щѣ же самым забавы, разсматриваемыя въ дру¬ 
гомъ видь , усни вади сіпреміпіеді.иосінь , со¬ 
ревнованіе, дружелюбіе, преданность к ь оте¬ 
честву, и все, чѣмъ только одушевлялись пра¬ 
вила и успѣхи дѣятельной жизни. 



Побѣдителямъ были предоставлены са¬ 
мыя лестныя награды, какія только въ тѣ 
времена предлагать было возможно. Въ по¬ 
хвалу имъ воспѣвались оды ; воздвигались ку¬ 
миры на мѣстѣ одержанной ими побѣды; име¬ 
на родителей и страны ихъ прославлялись 
вмѣстѣ съ ихъ собственными именами ; по¬ 
бѣдители имѣли право занимать первыя мѣ¬ 
ста на всѣхъ общенародныхъ играхъ; полу¬ 
чали содержаніе отъ своихъ обществъ, и въ 
отечественныхъ городахъ вознаграждались не 
только памятниками и надписями , но олта¬ 
рями и храмами. Символами сихъ почестей и, 
наградъ были олива , сосна вѣнки лавровые ; 
и награды раздавались по различію мѣста, 
гдѣ отличались побѣдители, въ Олимпіи, 
ІІстмѣ, Немеѣ, или въ Дельфахъ. Видя мало¬ 
важную цѣну сихъ знаковъ отличія и не 
обращая вниманія на постоянныя , ими при¬ 
носимыя выгоды, Тигранъ Персіянинъ от¬ 
клонялъ Царя своего отъ войны съ народомъ, 
который , чуждаясь корысти, помышлялъ объ 
одной славѣ ( * ). Но если бы Тигранъ луч¬ 
ше понималъ установленія Греціи; то 
узналъ бы, что корыстолюбіе и слава сово- 

(*) Геродотомъ употреблено слово а’ргтг), приня¬ 
тое имъ въ семъ мѣстѣ за награду добродѣтели. 
Неіоіоі. I , VIII , і, аб. 



купно и сильно дѣйствовали На искавшихъ 
почестей Олимпійскихъ , и что сіи почести 
были лестны нё только для самихъ побѣдите¬ 
лей, но для ихъ друзей , родителей и страны 
лхъ, которые, раздѣляя съ ними славу , ока¬ 
зывали побѣдителямъ пламенную любовь , ка¬ 
ковую люди естественно питаютъ къ пред¬ 
метамъ любви своей и покровительства. 

Изъясняя дѣйствія Греческихъ торжествъ, 
мы должны упомянуть о произведеніяхъ му¬ 
зыкальныхъ и стихотворныхъ, . которыя, бывъ 
употреблены въ награду побѣдителей, про¬ 
славившихся гимнастическими упражненіями , 
сами сдѣлались достойными награды. 

. Воинственные уроки Тиртея и Каллина 
невѣроятнымъ образомъ способствовали опи¬ 
саннымъ отъ насъ дѣйствіямъ, ободряя твер¬ 
дыя и на мужествѣ основанныя добродѣтели 
посредствомъ восторга, вливаемаго ихѣ 
правилами, и посредствомъ живыхъ впеча¬ 
тлѣній , производимыхъ предметами , за ко¬ 
торые вступать въ распрю почиталось дѣ¬ 
ломъ и важнымъ и достохвальнымъ. Муже¬ 
ство , зависящее ошъ крови и нервъ, бы¬ 
ваетъ невѣрно, кратковременно, и даже, 
доколѣ существуетъ, безъ различія можещъ 



быть употребляемо къ достиженію цѣли ила 
полезной, пли зловредной. Собственные 
Барды должны были опредѣлять сомнитель¬ 
ныя свойства мужества, изъяснять, укрѣп* 
дать истинныя къ нему побужденія и давать 
ему неуклонное направленіе къ достойнымъ 
предметамъ. 

Музыкальныя увеселенія такимъ образомъ 
распространяли, утончали и возвышали пра¬ 
вила мужества, вдыхаемаго всѣми обычаями 
и установленіями сихъ временъ воительныхъ. 
Но какъ храбрость есть грубое произрастѣ* 
ніе, возникающее на каждой землѣ ; то са¬ 
мымъ благотворнымъ дѣйствіемъ искусствъ 
надлежало почитать, что онѣ вливали въ 
Грековъ растворяемыя между собою въ при¬ 
личной степени нѣжность и чувствитель¬ 
ность. Извѣстно, что искусства приносятъ 
таковый плодъ въ каждой странѣ, гдѣ толь¬ 
ко процвѣтать имъ дозволяютъ ( ¥ )• Греки 
особливую имѣли нужду въ таковомъ пособіи 
искусствъ; и сей народъ, безъ счастливаго’ 

(*_) Іп§епиаз бісіісіззе Ясіеіііег агіез, 

Етоіііі тогез , пео зіпіі еззс {егоз. 

«Рачительное упражненіе въ свободныхъ искус¬ 
ствамъ смягчаетъ нравы и не попускаетъ имъ 
быть грубыми.» 



содѣйствія оныхъ; не могъ бы смягчать сво- 

его варварства , естественно поддерживаема¬ 
го постояннымъ упражненіемъ въ волнъ , 
усмирять свою дикую жестокость, причиня¬ 
емую домашнимъ рабством ь, и укрощать сви¬ 
рѣпость, сію существенною, но видимому, 
принадлежность народнаго правленія. При 
таковыхъ источникахъ-- перерожденія и раз¬ 
врата время и раченіе, необходимыя для 
достиженія успѣховъ въ дѣлахъ, свойствен¬ 
ныхъ высокимъ дарованіямъ, поселяли въ Гре¬ 
кахъ навыкъ къ забавамъ нііжііымъ и удоволь¬ 
ствіямъ невиннымъ. Почести и награды, 
предоставляемыя счастливымъ искателямъ 
ученой славы , принуждали ихъ искать благо¬ 
получія и чести въ мирной сѣни уединенія, 
равно и на мятежномъ ■ зрѣлищѣ дѣятельной 
жизни; наблюденія же и открытія, случайно 
ими находимыя , при Свободномъ сообщеніи 
мыслей усиливали и утверждали спаситель¬ 
ныя правила , служившія оплотомъ добродѣ¬ 
тели , и поддерживали основаніе поступковъ, 
полезныхъ и приятиыхъ въ общежитіи. 

Если музыкальныя и ученыя забавы про¬ 
изводили столь счастливое дѣйствіе на нрав¬ 
ственное расположеніе сердецъ; то еще бо¬ 
лѣе дѣйствовали на умственныя способно- 
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бгай. Въ настоящіе вѣки нѣтъ возможно* 
сшй понять, съ какою силою онѣ усрвер. 
шали , исправляли разсудокъ. Что касается 
до памяти , то въ успѣхахъ общежитія бы¬ 
ваетъ періодъ, предшествующій введенію 
письменъ, въ которомъ дѣйствія сей способ¬ 
ности обнаруживаются между разными племе¬ 
нами съ чудесною силою. Даже среди варва¬ 
ровъ — Цельтовь, обитавшихъ въ Бршпан- 
ніи — Друиды могли произносить наизусть 
невѣроятно великое число стиховъ, содержав¬ 
шихъ любопытныя свѣдѣнія объ Исторіи се¬ 
го народа , законахъ , вѣроисповѣданіи ; и 
въ продолженіе двадцати лѣтъ надлежало 
упражняться въ стихотворствѣ для получе¬ 
нія права искать званія жреца (*). 

Но если съ Греками другіе народы рав¬ 
нялись силою памяти; то Греки безъ сра¬ 
вненія . превосходили ихъ тонкостію своего 
вкуса и неподражаемыми прелестями во¬ 
ображенія. Сіи превосходныя качества, были 
ли они первоначально плодомъ естественныхъ 
или нравственныхъ причинъ, или, что вѣро¬ 
ятнѣе, вмѣстѣ тѣхъ и другихъ, безъ сомнѣнія 
расширились и усовершенствовались соревнова- 

(*) Саааг сіе Ьеііо Саііісо, І, VI, сар. іЗ< 



йіемт» и всегдашнимъ упражненіемъ. Къ тако¬ 
вому упражненію общенародныя торжества 
открывали пространное поле : отъ состяза¬ 
нія въ музыкѣ и стихотворствѣ возникла 
цвѣты генія Грековъ, 1 цвѣты; въ послѣдствіи 
времени принесшіе плоды любомудрія и красно¬ 
рѣчія , которые будутъ предметомъ удив^ 
ленія и веселія вѣковъ позднѣйшихъ. 

Съ Англійскаго А. Огѵтскій. 


Взглядъ нй Исторію, какъ на 
науку. 

(Продолженіе.) ■ 

Остановимся еще на достопримѣчагііель- 
йомъ запрещеніи орапіорамъ убѣждать въ су¬ 
дилищахъ , запрещеніи , которое въ такой 
Силѣ было въ древности у Егѵптянъ и ко^ 
шорое по сіе время сохраняется еще въ стра¬ 
нѣ Востока , между тѣмъ какъ Греки и Рим¬ 
ляне не могли насчитать его совершеннымъ 
варварствомъ. И въ самомъ дѣлѣ, гдѣ же дол¬ 
жно бы искать начала столь по видимому 
страннаго явленія , какъ не въ духѣ време¬ 
ни ? Что отвергалъ человѣкъ въ перѣойъ пе¬ 
ріодѣ своей жизни Л то могло быть йеобхо- 
■Ка 20. Р 
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димосшію для него во второмъ. Народы вос¬ 
точные , столько близкіе къ Природѣ по фор¬ 
мамъ бытія своего, конечно немогли быть 
приступим для убѣжденій изящнаго , означа¬ 
ющаго собою уже дальнѣйшую степень обра¬ 
зованія. Но человѣкъ долженъ былъ — съ со- . 
знаніемъ, или безъ сознанія—-сообразоваться 
съ общими законами организма, чтобы соот¬ 
вѣтствовать своему назначенію ; а единый 
законъ , въ силу котораго существуетъ, все 
видимое, высокая воля Сотворщаго, разлага¬ 
ясь въ безчисленное множество явленій, 
представляется въ земномъ бытіи подъ тре¬ 
мя видами , столь плѣнительными для души; 
подъ видомъ к благаго , прекраснаго , истин¬ 
наго ; и такъ, если развитіе двухъ послѣд¬ 
нихъ немогло быть достояніемъ еще младенче- 
ствующаго человѣка , шо по крайней мѣрѣ въ 
первомъ должно искать сего идеала. Вотъ на¬ 
чало той особенной нравственности, которою 
дышатъ древніе законодатели Востока ! Съ 
другой стороны, сія же самая причина объя¬ 
сняетъ намъ, почему нравы и обычаи были 
единственными законами ; ибо совершенство 
сихъ послѣднихъ , равно какъ и всѣхъ сѵ- 
етемъ политическихъ, есть достояніе только 
нашихъ временъ, а въ первомъ періодѣ, какъ 
мы имѣли уже случай замѣтить, /мда 



дѣйствовали не столько въ слѣдствіе умозрѣнія,- 
Сколько но непостижимымъ для нихъ самихъ 
внушеніямъ добраго ; и начала сего выводят¬ 
ся изъ первыхъ отношеній души къ окружаю¬ 
щей ее Природѣ. 

Обратимся теперь къ другой сферѣ дѣя* 
тельнаго духа; Одаренный внутреннимъ; 
самостоятельнымъ началомъ души ; человѣкъ 
немогъ оставаться , подобно прочимъ творе» 
ніямъ, въ кругу только чувственнаго созер* 
Данія ; первый шагъ его изъ колыбели фѵзп* 
ческагО бытія былъ уже шагъ къ позна¬ 
нію ; а потому исторія ума , такъ называе¬ 
мая исторія просвѣщенія , йдучй рука въ руку 
Съ исторіею политическихъ событій; не ме* 
нѣе достойна философскаго воззрѣнія; И такъ^ 
чѣмъ же опредѣляется характеръ ея перваго- 
періода ? 

Что періодъ сей былъ дѣйствительно 
періодомъ еще только начинающаго пробуж¬ 
даться ума — ето доказывается самою Ис¬ 
торіею. Несмотря на всю мудрость Халдей¬ 
скую и таинственные гіероглѵфы Егѵптянъ 
древніе въ дѣлѣ познанія не могутъ стать 
на ряду съ народами вѣковъ послѣдовавшихъ; 
инсггіишшная душа ихъ — да позволятъ мнѣ 
Сто выраженіе —- живо' отражалась й здѣсі* 

I» 2 . 
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въ краткихъ и сильныхъ правилахъ и отрыви¬ 
стыхъ мысляхъ, которыя составляли ихъ 
философію и нравоученіе. И можно ли было 
отъ нихъ требовать еѵстемы, души всякаго 
знанія, когда первое ихъ стремленіе , обна¬ 
руживавшееся во всѣхъ формахъ ихъ внутрен¬ 
няго и внѣшняго существованія, было стре¬ 
мленіе къ высочайшей разрозненности, когда 
отрицаніе всякой сѵсшемы было ихъ харак¬ 
теромъ? Разумъ , хотя уже начинавшій обна¬ 
руживать свои дѣйствія , умѣлъ еще только 
предчувствовать. Народы восточные неопре- 
дѣлены были Промысломъ для холодныхъ вы¬ 
кладокъ умозрѣнія, и потому сфера истиннаго, 
заключающая въ себѣ всю область наукъ, не- 
могла быть ихъ достояніемъ: здѣсь начало 
ихъ презрѣнія къ учености , которой посвя¬ 
щалъ себя только одинъ классъ жрецовъ. За¬ 
мѣтимъ между прочимъ, что и самая ученость 
сія состояла не столько въ изслѣдованіяхъ 
умозрѣнія, сколько въ розысканіяхъ касатель¬ 
но матеріальной стороны Природы; не столь¬ 
ко относилась къ идеямъ, сколько къ види¬ 
мому ихъ выраженію; отсюда успѣхи Вавѵло- 
нянъ въ Астрономіи , еще около аооо лѣтъ 
до Александра Македонскаго имъ уже извѣ¬ 
стной; отсюда Геометрія Егѵптянъ и Ариѳ¬ 
метика Финикіянъ вмѣстѣ со многими други- 



ми открытіями сихъ послѣднихъ, какъ соеди¬ 
неніе только правилъ , указанныхъ однимъ 
опытомъ. Сочиненія Санхоніашона о началѣ 
ьа'ра и о происхожденіи боговъ, Мосха — объ 
атомахъ, и труды весьма немногихъ дру¬ 
гихъ , явно показываютъ, что вся философія 
ихъ состояла только въ одномъ ученіи о 
Природѣ матеріальной, теряющейся въ много- 
различіи и слѣдовательно ближайшей къ нимъ 
сторонѣ всесовершеннѣйшаго цѣлаго — вселен¬ 
ной.. Обратимъ ли наконецъ вниманіе на са¬ 
мый языкъ, сіе Ьгараженіе всей области ума 
съ постепенными его измѣненіями -— и здѣсь 
встрѣчаемъ ту же самую черту, характеризу¬ 
ющую народы восточнаго образованія I Что 
значитъ _ съ одной стороны сія однослож¬ 
ность словъ, дѣлающая рѣчь столь быстрою, 
но неокругленною , съ другой — сія цвѣти¬ 
стость слога , получающаго чрезъ нее жи¬ 
вость особеннаго рода ? Въ обоихъ случаяхъ 
очевиднымъ образомъ выражается одна и та- 
же наклонность изображать предметы такъ, 
какъ они въ первый разъ представились слуху 
и зрѣнію вопрошавшаго ихъ человѣка, безъ 
всякаго участія ума. Словомъ, со стороны 
разумной дѣятельности души человѣкъ пред¬ 
ставляется въ семъ періодѣ только созер¬ 
цающимъ , удаленнымъ міра идей и всю сущ- 



ноешь, предмета отыскивающимъ въ веще¬ 
ственномъ его бытіи. Сей-то способъ воз¬ 
зрѣнія былъ единственнымъ . основаніемъ п'е- 
роглѵфовъ, переносившихъ идеи въ облаешь 
матеріальнаго. * 

Со стороны искусствъ человѣкъ является 
въ семъ періодѣ также совершенно соот¬ 
вѣтствующимъ общему направленію духа : 
сфера изящнаго, подобно сферѣ истиннаго, 
не могла быть его достояніемъ. Храмъ Музъ 
долженъ былъ воздвигнуться на границахъ 
Азіи съ Европою совершенно новыми племе¬ 
нами народовъ. Обширныя стѣны Ниневіи, 
вооруженныя многими сотнями башенъ,, стѣ¬ 
ны Вавѵлонскія , семь рядовъ стѣнъ ограж¬ 
давшихъ Екватану , безконечный лабѵрингпъ , 
пѵрамиды , обелиски и ужасающая величиною 
голова Мемнона — вотъ изящныя произведе¬ 
нія народовъ—Востока! Пусть любитель древ¬ 
ности отыщетъ общую характеристическую 
черту ихъ. Онъ согласится, что гигант¬ 
ская огромность членовъ, безъ связи и по¬ 
рядка , точно также какъ живость цвѣтовъ 
безъ ихъ сліянія, дышатъ во всѣхъ ихъ фор¬ 
махъ , и докажетъ тѣмъ, что духъ отдѣль¬ 
наго бытія и какъ бы насильственнаго соеди¬ 
ненія , безъ связи внутренней, проникъ ц 



въ самую область изящнаго. Таковъ и по¬ 
нынѣ стѵль народовъ восточныхъ, въ противо¬ 
положность западному, отъ котораго онъ от¬ 
дѣляется рубежемъ классической древности. 

Осмотрѣвъ такимъ образомъ всѣ три 
стороны дѣятельности человѣческаго духа , 
мы считаемъ необходимостію обратить осо¬ 
бенное вниманіе на религіозныя понятія сихъ 
народовъ; ибо повѣствованія Мѵѳологіи, какъ 
плодъ воображенія, руководимаго геніемъ вре¬ 
мени, подобно прочимъ произведеніямъ души, 
необходимо должны подлежать и нашимъ на¬ 
блюденіямъ. 

Человѣкъ съ первою минутою умствен¬ 
наго бытія не могъ не вопросить себя ~— 
что онъ? и что вокругъ его? — Нося въ ду¬ 
шѣ врожденное чувство высшаго начала и нахо¬ 
дя самаго себя зависимымъ, онъ внутренно ска¬ 
залъ, что онъ не божество, и обратился ко 
внѣшности. Здѣсь, наблюдая живую дѣятель¬ 
ность Природы , испытывая множество силъ 
постороннихъ и ограничиваясь единственно 
созерцаніемъ, онъ сдѣлалъ себѣ бога изъ каж¬ 
даго предмета, вліяніе коего могъ на себѣ 
испытывать. Таково было начало фетишизма 
народовъ! Душа умствующая , отдѣляя сущ¬ 
ность отъ формъ, постигаетъ различіе при 



чинъ и явленій; душа созерцающая —г въ «влет 
піяхъ полагала и самую причину. Но сія 
высшая степень созерцательнаго воззрѣнія не 
могла долго быть сферою ума , — И человѣкъ 
обоготворилъ ближайшія идеи! Очевидно, что, 
понятія о добрѣ и злѣ. Свѣтѣ и мракѣ, главнѣй¬ 
шихъ предметахъ нравственнаго и фѵзическаго 
бытія его, непосредственно вели къ двой¬ 
ственности началъ; и съ одной стороны 
благодѣтельный Оромуздъ , съ другрй злоб-; 
ный Ариманъ , Озирисъ и Тѵфонъ овладѣли 
вселенною, — все сдѣлалось чистымъ или 
нечистымъ. Брама, Вишну и Гивенъ суть 
божества дальнѣйшаго уже образованія. Но 
при такой двойственности началъ созерцаю¬ 
щая душа человѣка долженствовала постано-. 
вить еще много божествъ постороннихъ. По 
словамъ Плутарха (сіе Ізісі. еѣ Озіг.) отъ пер-, 
выхъ двухъ произведены еще двѣнадцать : съ 
Одной стороны шесть благихъ — доброжела-. 
тельсгавр , цсщина , порядокъ , мудрость,, 
обиліе и веселіе добродѣтели; съ другой еще 
Шесть, противудолржныхъ первымъ. Если же. 
человѣкъ, поступая болѣе и болѣе къ дальнѣй-. 
щему образованію , во всѣхъ религіозныхъ 
понятіяхъ рее держался созерцательнаго 
воззрѣнія ; що , обогащенный уже идеями х 
іщремилс^. оцъ облекать и ихъ въ самыя 



частныя формы. Такимъ образомъ получили 
фытіе Аписъ Егѵпгаянъ, со множествомъ под*? 
чиненныхъ божествъ, корова въ религіи Ин¬ 
дѣйцевъ (первый — какъ мужеское начало силы, 
вторая —какъ женское начало питанія (*) и 
изобилія) и золотое яйцо, въ которомъ заклю¬ 
чался Брама , образовавшій изъ него вселен¬ 
ную : фетишизмъ обратился въ сѵмволику. 
Съ другой стороны отсюда очевиднымъ обра-; 
зомъ выводится начало децоноучеиія, столь 
общаго пространному Востоку : какъ двѣнад г 
цать подчиненныхъ боговъ нравственнаго мі¬ 
ра , въ Мѵѳологіи Индѣйской образовались 
геніи ( девы , деветьі) всѣхъ идей и всѣхъ 
предметовъ, ц въ Мидо-Церсидской — мѵріады 
небесныхъ силъ (семь Асимаспадовъ, двад¬ 
цать восемь Изедовъ (**) и безчисленное 
множество огней). 

Обратимся къ одному изъ главнѣйшихъ 
догматовъ восточной Мѵѳологіи— къ переселе¬ 
нію душъ. Вотъ начало онаго, находящее¬ 
ся въ одномъ изъ Индѣйскихъ преданій СЪагіаЪ- 


(*) См. 2>Ьееп ар еіпег Шдетеіпег ЗЛрібоГодіе Ьес 
ЗШеп ЗВеК , Ѵоп 3 - з. ЗВсідпег, 1808. Вишну 
обратилъ землю въ благодѣтельную корову обилія. 
(**)• См. ЄгеизегЗ ©ртМіЕ ип& ЗЛ^оІодіе. Фгіі{. 
* €др. $ 6. 
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ВЬагіе (*). Выписываемъ. Послѣ повѣствованія 
духовъ о твореніи и ихъ паденіи слѣдуетъ 
потомъ разсказъ такого содержанія: «Потомъ 
повелѣлъ Вѣчный , чтобъ Вишну низпусшился 
къ сотворенному міру , освободилъ изъ глу¬ 
бины мрака падшихъ духовъ и помѣстилъ ихъ 
въ низшей изъ пятнадцати странъ. Вишну 
предсталъ предъ трономъ и рекъ: Вѣчный! я 
совершилъ твои повелѣнія, и всѣ вѣрные 
сонмы небесныхъ сидъ изумились и созерца¬ 
ли чудеса и славу сотвореннаго міра. Вѣч¬ 
ный рекъ потомъ къ Вишну : Хочу дать тѣ- 
'ло каждому изъ падшихъ духовъ , да будутъ 
они темницею имъ и жилищемъ, и да подвер¬ 
гнутся въ нихъ страданіямъ по великости 
' грѣховъ! Иди и возвѣсти — пусть ожидаютъ 
и пребудутъ покорны. Вишну предсталъ предъ 
трономъ Вѣчнаго, молилъ и произнесъ : Вѣч¬ 
ный ! повелѣнія твои исполнены, и вѣрные 
сонмы небесныхъ духовъ снова подвиглись въ 
изумленіи отъ чудесъ, ими слышанныхъ, и вос¬ 
пѣли хвалу безпредѣльному милосердію. 

«Когда же все умолкло , Вѣчный рекъ къ 
Вишну: Тѣла, которыя хочу дать въ жи¬ 
лище духамъ непокорнымъ, должны по своему 


Г *) См. ЗБадпегё ЗЬесп ес. €>. дЗ. 



составу быт* подвержены измѣненію, паде¬ 
нію, смерти и возобновленію. И въ смерт¬ 
ныхъ тѣлахъ сихъ падшіе духи должны совер¬ 
шить восемьдесятъ семь преселеній , и пере¬ 
носить слѣды душевныхъ и тѣлесныхъ золъ 
по степени великости ихъ преступленія и 
поэтому, сколько соотвѣтствуютъ дѣла ихъ 
силамъ, которыми одарю ихъ измѣняющіяся 
тѣла. Да будетъ имъ сіе въ наказаніе и въ 
очищеніе! Совершатъ ли духи непокорные 
восемьдесятъ семь измѣненій — по моему без¬ 
предѣльному милосердію да наслѣдуютъ новое 
тѣло, — и ты, Вишну, наречешь его коро¬ 
вою. Когда же смертное тѣло коровы по брен¬ 
ности естества разрѣшится отъ жизни ; 
падшіе духи, по безпредѣльному милосердію 
моему , еще большему , должны предстать въ 
образѣ человѣка. И въ семъ-то образѣ хочу 
открыть имъ силу познанія, чтобъ были 
такъ , какъ прежде я сотворилъ ихъ свобод¬ 
ныхъ. Да будетъ сіе верхъ испытанія и очи¬ 
щенія ихъ!« И такъ, если съ одной стороны всѣ 
силы вещественной и нравственной природы 
были геніи, которымъ воздавалось поклоненіе; 
то съ другой стороны и всѣ животныя и 
самъ человѣкъ были созданіями небесными: 
таковое воззрѣніе необходимо вело къ боже» 



сшвенному представленію Природы (*) (от-, 
куда, замѣтимъ между прочимъ, и матъ 
Изида у Егѵптянъ получила начало) , а 
потому оно же должно было обнаруживаться 
и во всемъ бытіи человѣка подъ видомъ ре? 
лигіознаго чувства, которымъ дышали всѣ 
мысли его и дѣйствія: очевидно ,■ что запре-? 
щеніе лишать атзни животнымъ отсюда сдѣ? 
лалось для него священнымъ, и что вообще, 
гдѣ только нужно было обуздать непокорный 
егоизмъ , уклоняющійся отъ общаго порядка , 
ближайшимъ непосредственнымъ способомъ 
долженствовала быть религія. 

Посему - то сія послѣдняя столь много 
проникала все существованіе народовъ пер¬ 
ваго періода. Нужно ли было оградить пре¬ 
дѣлы владѣній, — и пограничные камни пре¬ 
даны были въ покровительство боговъ; нуж¬ 
но ли было обезпечить власть начальствѣ, — 

\ и имъ даровано божественное происхожденіе; 


(*) II къ такъ называемой Ѳеофаніи чудесамъ мі¬ 
ра отдаленной древности, равно и къ самой 
Магіи , небесной и земной, относительно сего 
весьма много превосходныхъ замѣчаній есть у. 
Вагнера въ его ЗЬееп }іі <ІПСГ Шд. ЗЙЩфоГ. 
рііеи 2ВеЦ. Со;с: 



нужно ли было наконецъ водворять опокой* 
ствіе въ семействахъ — и бренные остатки 
Предковъ освятились религіею. Не бвіло Дѣй¬ 
ствія , небыло предмета ^ которые не оду¬ 
шевлялись бы вѣрою. Восторженные сыны 
Востока вездѣ созерцали пламенные слѣды 
божества. Отсюда объясняется, почему слу¬ 
жители неба столь могущественны были на 
землѣ : истолкователи судебъ , съ яснымъ 
челомъ являлись предъ сильными міра — и 
страсти умолкали мгновенно. Такъ жрецы 
Егѵпетскіе ежедневно наставляли правите¬ 
лей государства въ ихъ отношеніяхъ къ 
подданнымъ—и предписанія ихъ всегда почи¬ 
тались священными; Здѣсь должно искать при¬ 
чину , почему всѣ завоеватели хотѣли иди 
обезсилить , даже уничтожить сей классъ^*— 
какъ поступилъ Камбѵзъ въ Егѵптѣ , или 
старались сами быть включены въ оный —- 
какь надр. Халдеи въ Вавѵлонѣ (*). Сіе 
стремленіе къ божественному было видимымъ 
основаніемъ и нравственнаго направленія 
человѣка; ибо основаніе внутреннее высшее 
заключалось, какъ мы уже имѣли случай 
замѣтить, въ созерцательномъ состЬяніи 


(*) Замѣчаніе Шшуцмана. Смот. его З&ГГН Зй <і* 
• леї Шд. Ь(г аііеп 2В«Г і. Сог л 



иладенчествующаго бытія. Съ другой _ сто¬ 
роны сей же самый духъ раскрывается , какъ 
дѣйствующее начало, и въ наклонности къ 
повѣствованіямъ космогоническимъ, сѵстемамъ 
міра и ееогоніи ; ибо, уступая силѣ разума, 
начинавшей уже обнаруживать свое сѵнше- 
тическое направленіе , и потому обращаясь 
ко всеобщему, душа не могла искать его 
нигдѣ болѣе , какъ только или въ самомъ бо¬ 
жествѣ (Ѳеогонія) , или во внѣшней Природѣ 
(космогонія , сѵсшемы міра ). Здѣсь же скры¬ 
вается причина и самаго чувства о ничто¬ 
жности всего мірскаго , чувства, которое 
столь сильно можетъ обладать духомъ, что 
въ Индіи и понынѣ вдова умираетъ сладкою 
смертію на кострѣ, зажигаемомъ въ честь 
покойнаго супруга. 

Поклоненія огню и смѣшанныя идеи о 
первоначальномъ хаосѣ служатъ также до¬ 
казательствомъ , что всѣ понятія восточ¬ 
ныхъ народовъ относительно религіи имѣютъ 
одно общее начало , которое столь очевидно 
выражается въ ихъ мысляхъ и дѣйствіяхъ. 

Заключая наблюденія наши объ ономъ 
древнемъ бытіи человѣка въ различныхъ его 
отношеніяхъ, обратимся теперь къ новымъ 
племенамъ народовъ, совершенно отличаю- 



щихся ошъ первыхъ по духу внутренняго и 
внѣшняго образованія ; приступимъ къ изслѣ¬ 
дованію сихъ знаменитыхъ формъ классиче¬ 
ской древности, столько священной и для 
нашихъ вѣковъ, и постараемся опредѣлить ихъ 
общій характеръ, какъ слѣдствіе высокихъ 
законовъ премудрости, движущихся во вре¬ 
мени и безконечное единство Вѣчнаго изоб¬ 
ражающихъ въ столь плѣнительныхъ карти¬ 
нахъ жизни. Мы доказывали въ слѣдствіе^ умо¬ 
зрѣнія и опыта , что такъ называемой Орі¬ 
ентализмъ есть явленіе начальной, младенче- 
ствующей жизни , дѣятельности невиннаго 
отрока , который еще тѣсными узами соеди¬ 
ненъ съ своею матерью -— Природой. Пе¬ 
ріодъ классицизма есть уже ^періодъ дру¬ 
гаго , не скажу высшаго, но дальнѣйшаго об-; 
разованія ; ибо въ кругу Природы ни одному 
явленію , раскрывающемуся въ пространствѣ 
или во времени , мы не въ правѣ назначать 
степеней совершенства — каждый есть вы¬ 
раженіе собственной , въ немъ выражаемой 
идеи. Умозрѣніе говоритъ, что сей вторым 
періодъ всеобщей жизни соотвѣтствуетъ юно¬ 
шескому возрасту человѣка. И такъ разсмо¬ 
тримъ, подтверждаетъ ли сіе опытъ — и 
при семъ случаѣ поступимъ тѣмъ же поряд- 



койъ въ «"слѣдованіи относительно означен¬ 
ной нами выше тройственности бытія. 

(Б у д е тъ продолженіе.') 

О Старинныхъ названіяхъ въ РосСігі 
денегъ металлическихъ въ смыслтъ 
ходячей монеты . 

(Продолженіе.) 

Гривна. Р у 6 лъ±- 

«По какому поводуи спросятъ читатели^ 
взглянувъ на заглавіе параграфа «хочетъ онъ 
разсуждать о гривнахъ и рубляхъ $ взявшись 
объяснить общія названія монетъ употреби¬ 
тельныхъ ?‘< 

Сіе отступленіе имѣетъ существенную 
связь съ моимъ предметомъ. Какъ разный 
монеты въ западной Европѣ считались на 
фунты и марки; такъ въ Богеміи и въ Поль¬ 
шѣ количества денаровъ (пѣнязей) и грошей 
измѣрялись гривнами , а въ Литвѣ и нынѣшней 
Великой Россіи извѣстныя тогда монеты рас¬ 
кладываемы были сверхъ того еще и На руб¬ 
ли. Такимъ образомъ говорили : гривна гро¬ 
шей, гривна кунъ; рубль грошей, рубль денег!; 



За нѣсколько передъ симъ лѣтъ й сйій- 
£ался объяснить происхожденіе гртны близ¬ 
кимъ сродствомъ слова сего съ гривою и загрив¬ 
комъ ( # ), Послѣ того вѣроятность заключенія съ 
Моей стороны подтверждена была нѣкоторыми 
другими доводами, и свидѣтельствомъ Аббата 
Дрбровскаго , общаго наставника нашего въ 
изслѣдованіи Славянскихъ нарѣчіхі (**); Име¬ 
немъ гривны, извѣстнаго украшенія, когда и 
по какому случаю стали называть опредѣлен¬ 
ное количество дорогихъ металловъ — Исто¬ 
рія необъявляетъ. Знаемъ только , что наша 
гривна соотвѣтствовала Нѣмецкой маркѣ (***); 

Замѣтимъ прежде всего, что марка 
, ■ Магса) есть собственно знакъ , или 


(*) ’ См. Разысканія по повдду золотая медаліі 
(найденной въ Черниговѣ) В* Е. 1822 N0 б * 
стран. 49. 

(**) В. Е; 1822 N0 і 5 , стран. і8і,въ примѣчаній. 

(***) На примѣръ: Воръ по Русскимъ законамъ пла¬ 
тилъ три гривны , а по Датскимъ три маркй. 
Пеня за убіеніе людина состояла у насъ изъ 4 о 
гривенъ , а въ Швеціи изъ 46 марокъ . И. Г. Р* 
Т. II, прим, у8. Такимъ же образомъ и въ до^ 
говорѣ между Смоленскимъ Княземъ Мстисла¬ 
вомъ и городомъ Ригою сколько гривенъ пола¬ 
гается взыскивать за обиды съ Нѣмцевъ въ 
Смоленскѣ, именно столько же й съ Русскихъ 
людей въ Ригѣ. Собр; Госуд. Грам. Т. II. 

N 0 20. С 



іранрща ., опредѣляющая извѣстный, устано¬ 
вленный вѣсъ или мѣру. На горныхъ заводахъ 
ею изстари означали количество дорогихъ 
металловъ , И марка состояла изъ 8 унцій , 
или іб лотовъ. Если говорено было о мар¬ 
кѣ золота, или серебра; то обыкновенно 
разумѣли количество монетъ золотыхъ или 
серебряныхъ, какое могло быть выбито изъ 
Парки — или другими словами: маркою назы¬ 
вали такое количество монетъ одинакихъ , 
въ которомъ вѣсу было 8 унцій. Сей спо¬ 
собъ считать перешелъ изъ горныхъ заводовъ 
Къ монетчикамъ, быть можетъ, по той при¬ 
чинѣ і что монетныя фабрики были учреж¬ 
даемы большею частію при самыхъ рудникахъ, 
или же по тому что мастера должны были на 
сей вѣсъ покупать куски серебра и золота. 
Мало помалу въ послѣдствіи времени марка 
измѣнилась въ своемъ значеніи: изъ вѣса она 
превратилась въ тслптелъную монету —- 
такъ было и съ фунтомъ. Впрочемъ, цѣнность 
марки въ разныхъ странахъ и по разнымъ 
причинамъ была неодинакова. Невходя въ под¬ 
робности , замѣтимъ только, что одной мар¬ 
ки шстаго серебра не льзя было приобрѣсть 
за количество монетъ, хотя и 8 унцій имѣ¬ 
ющихъ съ себѣ вѣсу , но сдѣланныхъ изъ пе- 
’спстаго металла. Чѣмъ больше * примѣси въ 
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извѣстномъ ихъ количествѣ, тѣмъ менѣе 
внутренняго достоинства : отсюда разность 
между маркою ъистаго серебра и маркою же хо¬ 
дячей монеты — разность исторически видная 
въ Германіи при Императорѣ Фридерикѣ I (*). 

Употребленіе марки, подъ именемъ грив¬ 
ны , замѣчено въ памятникахъ Богемскихъ 
(Нггіѵта) , Польскихъ (Стгуѵгаа) и Русскихъ : 
заключить слѣдуетъ , что вѣсъ ешотъ былъ 
извѣстенъ и прочимъ Славянамъ. Въ трак¬ 
татѣ Чацкаго о Литовскихъ и Польскихъ за¬ 
конахъ приводятся свидѣтельства изъ Гель- 
Мольдц, также изъ Магдебургскаго права о 
бытіи Славянской гривны (**)* О маркѣ, или 
гривнѣ Богемской упоминается въ первой 
разъ у Козмьі Пражскаго подъ 10З7 годомъ, 
когда лѣтописецъ повѣствуетъ о поднятіи 
тѣла Святаго Адалберта въ Польскомъ горо¬ 
дѣ Гнѣзнѣ, въ присутствіи Богемскаго Князя 
Бретислава , при чемъ Богемцы возложили на 
олтарь 200 марокъ — и замѣчательно , что 
около сего же времени начали считать на 

( * ) Шлегель въ сочиненіи І)в апіідиіі питтіі (изд. 
1726, стран. 44) приводитъ слова изъ одного 
документа 1168 года, гдѣ упоминается о сей 
•- разности. 

(**) Въ Мэгдебургскомъ правѣ сказано : МагсЪа 
& Іаѵопіса ЬаЪеЬ сіиосіссіт їоіісіоз. 
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марки у Франковъ й у Нѣмцевъ (*). Въ і 0 ь З 
году, по свидѣтельству того же Козмьі Праж* 
скаго , отданы обратно завоеванные города 
Польши На условій получать оціъ нихъ еже¬ 
годной дани по 5 оо марокъ серебра и по Зо 
марокъ золота. Но употребленіе счета мар¬ 
ками оставалось только при большихъ сум¬ 
махъ ; малыя же считались , къ концу ХШ 
вѣка, на гетвертН марки (іегіопез) и на со¬ 
лиды денаровъ или пфеннинговъ. Въ XIV 
столѣтіи гроши считались на гривны и на 
шестидесятки (**) , а пейези (пфейниги) на 
фунты и на гроши. Фойхтъ приводитъ имен* 
но, въ какихъ случаяхъ употребительны 
были гривны грошей и гривны серебра , какъ 
назывались различныя гривны и по скольку 
грошей въ себѣ содержали (по бо, 64. 66 н 
7а , а другія по 56 , даже по 48). 

Въ Польшѣ гривна (тагСа) является въ 
началѣ ХІІ вѣка. Въ собраніи документовъ 
о фундушахъ монастыря Тынецкаго нахо¬ 
дится распоряженіе Папскаго Легата Егидія, 

(*) См. на Нѣмецкомъ языкѣ Описаніе Богемскихъ 
монетъ , соч. Фойхйіа , Т* II, стран, аб. 

(**) ©фос?еп. ©фос? тоже что Богемская копа , 
упоминаемая также въ Литовскомъ Статутѣ , 
очень извѣстная гі нашиМъ Малороссіянамъ. 



Епіскопа Тускуланскаго, относящееся къ 
д 12 5 году, слѣдственно ко времени Боле¬ 
слава Кривоустаго : тамъ сказано, что за 
убитаго человѣка должно платить іа гри¬ 
венъ серебра [(*), Вообще еъ истори¬ 
ческихъ памятникахъ Польши, начиная съ двѣ¬ 
надцатаго вѣка , безпрестанно встрѣчается 
счетъ на марки, т. е. на гривны. Какъ вѣсъ, въ 
Польшѣ была употребительна гривна двоякая 
изъ числа внѣшнихъ: Пражская и Колонская; 
первая вошла при Королѣ Венцеславѣ, вто¬ 
рая принята была послѣ , по причинѣ все¬ 
общаго употребленія оной на монетныхъ 
фабрикахъ въ Германіи. Сверхъ того пи¬ 
сатели упоминаютъ еще о гривнѣ соб¬ 
ственно Польской. Числительная гривна 
постоянно заключала въ себѣ 48 грошей. 
Счетъ на гривны продолжался до Сигизмун¬ 
да Ш ; но судебныя пени считались ими 
до 1788 года. Замѣтимъ, что въ Мазовіи су¬ 
ществовали свои гривны до ібаб года, то 
есть до присоединенія Княжества сего къ 
Польскому Королевству. Теперь на монет¬ 
номъ дворѣ въ Польскомъ Царствѣ серебро 
взвѣшивается гривнами гке (Колонскаго вѣса). 


(*) Бискіесіт тагсаз аг§еп1і рго оссізо Ьотіпе зрі- 
ѵепсіаз. Чацкій, Ч. I, стр.. 154 - 
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Неупоминаемъ о гривнѣ Литовской, какъ о 
вѣсѣ. позднѣйшаго происхожденія. 

Имя гривны встрѣчается у насъ |подъ 
971 годомъ—именно въ такое время, когда 
у сосѣдей нашихъ еще не было и слуха 
ни о маркахъ, ни о гривнахъ ! Въ бытность 
Святослава на зимовкѣ въ Бѣлобережьи, по 
случаю великаго глада, продавалась пглава 
коняча « какъ говоритъ Лѣтописецъ ппо полу - 
гривні.* -Въ Исторіи Государства Россійскаго 
симъ словамъ приписанъ тотъ смыслъ , что 
Россіяне «давали полгривны за лошадиную го¬ 
лову ( *) ,« между тѣмъ какъ всякій безпри¬ 
страстный читатель согласится съ нами ; 
что писавшій Лѣтопись разумѣлъ тутъ не 
одну голову лошадиную, а цѣлую лошадь. 
Скотину во многихъ мѣстахъ и теперь счи¬ 
таютъ головами , говоря , на примѣръ : ста¬ 
до состоитъ изо ста головъ. — Въ 980 
году Варяги, помогавшіе Владиміру овладѣть 
Роднею и умертвить Ярополка , .требовали 
отъ своего предводителя, чтобы взятъ былъ 
съ жителей окупъ, по двѣ гривны отъ чело¬ 
вѣка (ужасная контрибуція для городка незна* 
чительнаго!). Владиміръ велѣлъ имъ подождать 


Изд, 2, Т, I, стран, 19З, 
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мѣсяцъ, пока соберушъ для нихъ куны. Важ¬ 
ная встрѣча ! Здѣсь куны употреблены во¬ 
обще въ смыслѣ денегъ, или ходячей монеты; 
но объ нихъ мы будемъ говорить за симъ 
непосредственно : судьба ихъ тѣсно соедине¬ 
на съ именеіъ и значеніемъ гривны. И здѣсь 
не можемъ не повторить, что сребролюби¬ 
вые Варяги требовали отъ Владиміра гри¬ 
венъ (какихъ-6ы ни было) въ такое время, 
когда объ нихъ еще не вѣдали народы , отъ 
которыхъ мы переняли способъ считать грив¬ 
нами! Задолго до Русской Правды, много разъ 
упоминается о гривнахъ и о кунахъ. По смыслу 
видно, что послѣднія значили не только вообще 
деньги, но и еще какую-то монету — тамъ 
напримѣръ, гдѣ говорится въ Дѣтописи, что 
Новогородцы, передъ походомъ прошивъ Свято» 
полка , начавши сбирати скотъ , требовали 
отъ мужа по четыре куны, а отъ старостъ 
по десяти гривенъ и проч. Здѣсь мы не на¬ 
ходимъ : какихъ именно гривенъ ? Карамзинъ 
пишетъ, что ни въ Русской Правдѣ, ни въ 
Несторовой Дѣтописи нѣтъ слова о гривнахъ 
серебра (*). Пускай такъ; однакожъ въ 
Договорѣ между Мстиславомъ Давидовичемъ 
и Ригою пени считаются точно гривнами 


(*) Таірже примѣч. 527. 



серебра/ , щ(что весьма любопытнадля насън 
важно) тамъ же упоминаются куны, векши и 
ногаты, -г— а сохранившійся подлинникъ сего 
договора (1229 г.) старѣе всѣхъ спискомъ и 
Русской Правды и Лѣтописей. 

( Будетъ продолженіе . ) 

ИЗЯЩНАЯ СЛОВЕСНОСТЬ. 

Стихотворенія. 

1 . 

По $р аясаніе Пса л му Ы^.. 

Враги прошивъ меня возстали ! 

Господь. ! пребудь же въ дни печали 
Ты мнѣ заступникъ и покровъ ! 

Пусть Филистимлянинъ надменный у 
Своею злобой ослѣпленный , 

Мнѣ строитъ ухищренья ковъ. . . . 

#о устрашусь ли поруганья ? 

Святаго полный упованья , • 

Я къ Богу сильному притекъ: 

Его всемощные глаголы 
Сомкнутъ ошверзтый зѣвъ крамолы 
И чт& ѣозможещъ человѣкъ ? . • . 

#1 



Моей души повсюду ищешь 
Коварный врагъ , который рыщешь 
Путями тайными за мной 
Съ ожесточеньемъ и хулою. . Л • 

Но Ты речешь — и предъ Тобою 
Падетъ безумцевъ гордый строй! . , . 

О мой Творецъ непостижимый ! 

Теперь , когда врагомъ гонимый , 

Я жду, что скажетъ неба судъ : 

Ты не отвергъ мои моленья , 

Ты принялъ слезы умиленья 
Въ Твой милосердія сосудъ ! . . . 

# 

Бѣги же вспять , о врагъ презрѣнный ! 
Бронею вѣры ополченный — 

Неубоюсь твоихъ сѣтей! 

Творцу да возгремятъ тѵмпаны 
II велегласные органы 
Хваленія души моей ! • • • 

Онъ спасъ ее отъ смертной ночи ! 

Ошъ слезъ мои избавилъ очи , 

Усиля крѣпость ногъ моихъ ; 

Да неодлеблемой стопою, 

Предъ правдою Его святою — 

Хожу во свѣтѣ я .живыхъ ! 

И . Бороздка,* 

Января 
182З года. 

Москва . 


Къ А, А. Ту майскому. 

(Отвѣтъ на письмо.) 

Ме$ ѵоеих пе ра55епі: роіпі дюп сЬатр&ге сіотаіпе! 

Ьатагііпе . 

Ты правъ, мой другъ: они осуществились , 
Обворожи тельнще сны 
Моей незнаемой весны ! 

И съ ними вмѣстѣ совершились 
Давцишнія мольбы души моей 
Ц упованья лучшихъ дней ! 

Разставится съ тобой , я тяжкую тревогу 
Мучительныхъ желаній претерпѣлъ: 

Я долженъ былъ избрать себѣ дорогу ; 

Но долго ввѣриться Каменамъ я несмѣлъ. . . . • 
Блистательной столицы житель 
И оуешц благощворитель, 

Ужь я плѣняться начиналъ 
Приманками большаго свѣта. , • . 

И счастливъ, чщо его заранѣ промѣнялъ 
Но долю мирную поета ! 

Тогда, повѣрь, нельстили мнѣ 
Ни громкіе чины ? ни славы блескъ наружный! 
Загадку счастія постигнулъ я вполнѣ , 

II мнилъ: они для счасщія не нужны ! 
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Услыша Музы тайный зовъ,' 

Влекомъ любви томительной тоскою , 
Воспламененною душою 
Я ожилъ наконецъ въ странѣ моихъ отцовъ ! 
Здѣсь вновь узналъ полуденной природы 
Знакомыя давно мнѣ чудеса: 

Здѣсь безтумацныя яснѣли небеса , 

Струились радостно моей Пенейки воды (*) , 
II гостя своего на свѣтлый пиръ свобода 
Манили древніе лѣса ! • • • 

Средь сельскаго уединенья,. 

Отбросивши яремъ неволи городской , 
Животворительной мечтой 
Я врачевалъ любви мученья! 

Мой другъ! тебѣ*не нуждъ сердечный плѣнъ! 
И ты , колѣнопреклоненъ, 

Молился своему кумиру ; 

И ты задумчивую лѵру 
Любви восторгамъ посвящалъ! 

Но небезплодно я страдалъ ! 

Промчался срокъ , назначенный судьбою} 

Съ моей подругою младою 
Она соединила насъ. . , 

^ И вѣрь з съ тѣхъ норъ мнѣ каждый часъ, 
Съ тѣхъ поръ мнѣ каждое мгновенье 
Есть новое для сердца наслажденье! 


(*) Рѣка въ селѣ Автора, 
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•Здѣсь, чуждые мятежныхъ свѣта бурь , 

До сей поры мы рокъ благословляли ; 

Здѣсь полдня нашего спокойная лазурь 
Нетмится облакомъ печали Ї 
Знай : я нашелъ въ безвѣстной здѣсь тиши 
Самодовольст.віе души, 

Сіе сокровище святое , 

Небесное , -а не земное ! 

И непрельстяшъ меня благъ міра красоты ! 
Нѣтъ, отческихъ полей свободный обитатель, 
Падетъ ли Музы обожатель 
Предъ истуканомъ суеты ? . . 

Такъ ! всеблагое Провидѣнье] 

Мнѣ лучшее судило назначенье? 
і 

* Средь усладительныхъ трудовъ 
Пренебрегаю я пустое лепетанье 
Ничтожной клеветы. Мое очарованье 
Творенья геніевъ, рожденныхъ для вѣковъ; 

И пѣсни звучныя угрюмаго Байрона, 

И Мура свѣтлыя мечты , 

И лира Пушкина, который съ Геликона 
Принесъ въ обитель Музъ столь пышные цвѣты! 
О ! сколько разъ властительнаго Феба 
Смиренно я за то благодарилъ , 

Что съ Олѵмпическаго неба 
Лучь новыхъ сихъ Поезій свѣтилъ 
Осіявалъ мой путь тернистый, 

Какъ вдохновенья пдамеиь чистый ! . . • 
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Но чаОшо у въ прошлое мечтою углубленъ > 

Я юноеши моей перебѣгаю лѣта ; 

Я Помню, какъ съ тобой былъ случаемъ сведенъ— . 

И полюбилъ въ тебѣ Поета ! 

Мысль о шебѣ съ тѣхъ поръ слилася навсегда 
Съ моими лучшими мечшаМй! 

Могу ли позабыть тѣ вечера, когда 
Своими стройными стихами 
Меня ты дружески плѣнялъ , 

И нашъ товарищъ 7 ^ рѣзвый , милой (*) , 
Недавно въ цвѣтѣ лѣтъ похищенный могилой , 
Восторги наши раздѣлялъ ! 

Я съ непритворнымъ восхищеньемъ 
Йрочелъ твое письмо. Ты въ пламенныхъ строкахъ 
Меня обрадовалъ мечтой о прошлыхъ дняхъ 
И равней дружбы обновленьемъ ! 

Неусумнись и ты въ моей ! 

Пускай порурсой будутъ въ ней 
Намъ благосклонныя Харипзы ! 

А я , подъ кровлею родной , 

Нетерпѣливо жду тебя , товарищъ мой , 

Въ приюшъ незнаемый и отъ суетъ укрытый! . * 

И . Бороздка* 

Сентября 4 
1826 года 
С. Медведовъ • 


(*) Ѳ. Н. Рубецъ, незабвенный мой одноземецъ/ 

т 
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Рыбакъ, Малороссійская Баллада. 

С И з ъ Г е т е.) 

(Всякому счастливому произведенію ис¬ 
тиннаго таланта желаемъ такого успѣха , 
какой имѣлъ Твердовскій (*). Безъ предвари¬ 
тельныхъ внушеній, безъ посредства слиш¬ 
комъ уже извѣстныхъ способовъ втираться 
въ храмъ славы, Баллада любезнаго нашего 
Поета въ короткое время была напечатана 
Мрп раза. Слышно впрочемъ, что между 
благосклонными читателями стихотвореній 
Малороссійскихъ есть и неблагосклонные 
къ сему нарѣчію — хранящемуся въ устахъ 
пяти милліоновъ соотчичей нашихъ и по 
многимъ отношеніямъ драгоцѣнному для Сла¬ 
вянскаго филолога. Несговорчивыхъ мудрено 
переувѣрить ; но для другихъ .мм сошлёмся 
на Аллеманскія стихотворенія покойнаго 
Гебеля , еъ любопытствомъ и наслаждені¬ 
емъ читаемыя во всѣхъ государствахъ Гер¬ 
маніи , частію напечатанныя и у насъ ря¬ 
домъ съ нѣкоторыми изъ прекрасныхъ пе¬ 
реводовъ В. А. Жуковскаго (**). Кажется, 

(*) См. В. Е 1827, N0 6 , стран. Х2і — 129. 

(**) См. его Рйг ЛѴеш§е. Для немногихъ. М. і8і8 < 
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дозволено просить снисхожденія къ нарѣчію 
многочисленныхъ однородцевъ, соотечествен¬ 
никовъ и согражданъ нашихъ , снисхожденія, 
подобнаго тому , какое оказываютъ Нѣмцы 
къ остаткамъ языка, ун/ѣлѣвшймъ въ одномъ 
уголкѣ прежней Швабіи. 

Почтенный Поетъ, упомянувъ о нѣко¬ 
торыхъ особливыхъ побужденіяхъ, заставив¬ 
шихъ его передать на родномъ языкѣ ( * ) 
своемъ Гетеву Балладу, говоритъ да¬ 
лѣе въ обязательномъ письмѣ къ Редак¬ 
тору , что между прочимъ и по влеченію 
любопытства захотѣлъ онъ попробовать : 
не льзя ли на Малороссійскомъ языкѣ пере¬ 
дать чувства нѣжныя , благородныя,, воз¬ 
вышенныя ,' не заставляя читателя или 
слушателя смѣяться , какъ отъ Енеиды 
Котляревскаго и отъ другихъ ,съ тою же 
цѣлію писанныхъ стихотвореній? Указывая 
далѣе на нѣкоторыя народныя пѣсни Мало¬ 
россійскія , на пѣсни самыя нѣжныя, самыя 
трогательныя, онъ, съ благородною неувѣ¬ 
ренностію въ успѣхѣ , выдаетъ Балладу 

(*) «На языкѣ, почти уже забытомъ мною * пишешь 
онъ къ Редактору. Прекрасно! Многіе изъ гром¬ 
кихъ словесниковъ право неостались бы въ на¬ 
кладѣ, промѣнявши всѣ сокровища памяти своей 
на подобную забывчивость. Рдръ. 



свою единственно какъ простой опытъ. 
Судьба сего стихотворенія будетъ рѣшена 
знатоками и любителями Малороссійскаго 
слова. Намъ остается только доставить 
на видъ одно обстоятельство: какъ Въ 
Твердо в сномъ выдержанъ сочинителемъ тонъ 
мужеско-гайдамацкій , такъ здѣсь принятъ 
имъ женскій Малороссійскій способъ объ¬ 
ясненія. 

Еще нѣсколько словъ. Для полнаго удоволь¬ 
ствія любителей (и охотниковъ сравнивать) 
слѣдовало бы приложить здѣсь и подлинную 
балладу знаменитаго Гете , и переводъ въ 
стихахъ В. А. Жуковскаго; но предѣлы Жур¬ 
нала на сей разъ недозволяЕошъ намъ услужить 
читателямъ такимъ удобствомъ, которое 
можно имѣть другимъ образомъ, самымъ 
легкимъ : Рыбакъ Жуковскаго знакомъ вся¬ 
кому, а подлинникъ г-на Гете и переводъ 
прозою Ѳ. В. Булгарина найдутъ любопыт¬ 
ные во 122 нумерѣ Сѣверной Пчелы, не¬ 
давно читанномъ ими. Рдрг.') 

Бода іпумыть ! . . . вода гуля; 

На бёрези рыбалка молодёиькый 
На поплавець глядыть и промовля : 

Ловицця , рыбочкы , вельіки и маленьки ! 



Що рыбка смьікъ , — то серце гііібхъ І і * * 
Серденько щось рыбалощп вйщуе: 

ЧьіїлО тугу, чышо переполохъ , 

Чыто коханнячко? „ . . не Зна винъ, - а сумує!. 4 

# 

Сумує винъ* — Яжъ о<Зі> рейе у ' 

Ажѣ осЬ ґудб — гі хвьіля утикає! . і ; * 
г Ажъ гулькъ! і . • зъ воды дибчынонька плыв£ $ 

Й косу счйсуе у и брйвкамы моргає ! • . * * 

* 

Вона йорга , вЪна - и - спива : 
нГей ! гей ! не надь, рыбалко молоденькый* 

«На зрадный гакъ ни щукы , ни лыні ! 

#На щб ты нйвечышъ мш ридъ и плидъ любеньк&ій? 

* 

«Ксиыбъ ты зйавъ * якъ рыбалкамъ 
«У мори жыть изъ рыбкамы гарненько у 
«Тыбъ самъ пирнувъ на дйо къ ЛыйаМъ у 
»І/І парубоцькеє оддавъ бы намъ серденько ! 

* 

«іТыжЪ бачіівъ сймъ у йе йкажеШъ : йй — 
«Якъ сонечко и мйсяць червоиенькьш у 
йХлюпощуцця у гіасъ въ води нй дни, 

0Р «И изъ воды на свитъ выходятъ вссеЛенькй ! 

«ТьіЖъ байьівъ йайъ у якъ вѣ йіомиу ййчъ, 
«Блыщягтпь у нйсъ зиронькы Пидъ водою : 


адо 


л 

« 


Ходыжъ до насъ, покынв ты удку причъ ! . . , 
Зо мною будешь жыть , — якъ братъ жмве зъ 

сестрою! 




«Зырньі сюда!... чы сежъ вода ? . . . 

«Се дзеркало : глянь на свою уроду ! . . • 

«Ой я не зъ тымъ прыйшла сюда, 

«ІЦобъ намовлять зъ воды на парубка невзгоду.» 


ч * 

Вода шумьіть , вода гуде. .... 

И ниженькы по кйсточкы займає ! . . . 

Рыбалка вставъ , рыбалка йде , 

То спыныцця, то впять все глыбшенько пирнае!, 

Вонаяхъ морга , вона - й - спива. . . . 
Гулькъ! . . . прьхснулы на сытімъ мори скалкы!.. 
Рьібалка хлюпъ! ... за иымъ шубовсть воші! 

И бйлше вже нигде не бачылы рыбалки ! . . . . 

о 

— и — 

2у Окш. 

1827. 




СМѢСЬ» 


О знамени Димитрія Іоанновигсі 
Доискаго. 

■Майоръ Челищевъ имѣлъ счасщіе подне- 
СШй. Государю Императору знамя, найденное 
Иа Куликовомъ полѣ, принадлежавшее Велико»* 
му Князю Димитрію Іоанновичу Донскому' — 
то самое , которое въ день сраженія съ Ма¬ 
маемъ носилъ извѣстный Бренскій —• нынѣ 
йо Высочайшему іюйелѣйію присланное въ 
Москву для храненія въ Мастерской Оружей¬ 
ной Палатѣ съ прочими сокровищами древ¬ 
ности, — Омо длиною а аршина , Шириною 
арш. б вершковъ ; сдѣлано изъ палеваго гро-* 
детуру; иа немъ изображено золотомъ; кругъ 
изъ виноградныхъ вѣтвей ; въ срединѣ онаго 
образъ Спаса Нерукотворенпаго , на вѣнцѣ 
котораго, надпись; 0 . с 5 ‘ И.., а внѣ вѣнца 
12 : Х 2 .; держатъ сей образъ Архангелы 
Михаилъ й Гавріилъ, имена коихъ надъ каж¬ 
дымъ надписаны бѣлою краскою , уже поли¬ 
нявшею ; внизу изображенія Спаса представ¬ 
лены лики Святыхъ; по правую сторону Св. 

ї 1 


Михаила съ йоднягпымй Сверхъ руками 5 а по 
лѣвую впереди Св. Георгій, позади его 
Преподобный Сергій (*); надъ сими тремя 
Святыми также находятся имена ихъ, напи¬ 
санныя бѣлою краскою. — Вверху знамени 
изображено по одной золотой осмиугольной 
звѣздѣ на каждомъ углу , а немного пониже 
ихъ по одной же Пятиугольной звѣздѣ фіоле¬ 
товаго цвѣта, на подобіе цвѣтйа незабудочки; 
внизу же знамени на четверть отъ края изо¬ 
бражено по одной же золотой осмиугольной 
звѣздочкѣ, и онѣ поменьше верхнихъ; — 
всѣ сіи изображенія сдѣланы на обѣ сторо¬ 
ны. — Цвѣтъ матеріи весьма измѣнился; 
однако можно достовѣрно заключить, что 
она была палевая. 

А 4 

1827 г. 

Москва. 


(* ) Везъ сомнѣнія не Родоиежскій, которой самъ 
, былъ современникомъ Донскаго. Рлръ. 
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Изъ Тифлиса 

Отъ 4Октября бвзу, 

Высокошоржесшвеиггый день рожденія Ея Ве„ 
дччесшва Государыни Императрицы МАРШ 
ѲЕОДОРОВРІЬІ , ознаменованъ былъ въ Тифлисѣ 
цразднествоімъ, до сего времени необыкновеннымъ 
РЪ здѣшнемъ краѣ. 

Горпсцинъ Тифлисскій Военный Губернаторъ, 
Генералъ - Адъютантъ Сипятщъ, желая содѣлать 
день сей болѣе радостнымъ для бѣдныхъ жителей 
Тифлиса, приказалъ объявить имъ, что по ош- 
слушаніи Божественной литургіи и молебствія о 
здравіи Ея Императорскаго Величества, будутъ 
они, дѣти ихъ и сироты обоего пода на Царской 
площади, прощиву дома его ? угоіцаемьі обѣден¬ 
нымъ сщоломъ. 

Столь новое — въ день рожденія неусыпной 
Покровительницы бѣдныхъ, сирыхъ и немощныхъ 
приличное — празднество, съ утра уже призвало 
на площадь любопытныхъ зрителей и всѣхъ на¬ 
ходящихся въ Тифлисѣ аманатовъ, — залогъ 
вѣрности племенъ разнородныхъ. Сіи послѣдніе , 
бывъ приглашены также къ особенно для нихъ 

(*) Почтенные корреспонденты обѣщаются и:гь раз-, 
пыхъ мЪспгь доставлять къ намъ подобныя извѣ¬ 
стія о достопамятныхъ происшествіяхъ, /'л/**- 
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усщроенному столу, съ большимъ удивленіемъ 
смотрѣли па бывшій тогда парадъ и слушали 
музыку, звуки которой всегда доставляютъ имъ 
неизъяснимое удовольствіе. 

ч 

До, окончаніи бежесшвенной литургіи и, мо, 
лебствія , совершеннаго Высокопреосвященнымъ 
Іоною, Екзархомъ. Грузіи, при чемъ, во время пѣнія 
многолѣтія всему Императорскому Дому , произ* 
водилась пушечная пальба изъ крѣпости, — слиш¬ 
комъ пять сотъ человѣкъ бѣдныхъ и дѣтей обоего 
пола явились на царской площади, гдѣ для угоще¬ 
нія ихъ поставлены были уже столы. — Когда, 
все было готово, къ обѣду, Генералъ-Адьютаншъ 
Сипягиыъ, находясь самъ на площади, предложилъ, 
имъ садиться. Наблюдая, чтобы всѣ бѣдные и дф- 
ти ихъ въ совершенномъ порядкѣ заняли приго¬ 
товленныя для нихъ мѣста, Его Превосходи^ 
щельство не переставалъ обходишь столы и, какъ 
попечительный хозяинъ , изъявлялъ заботливость 
свою о томъ, чтобы всѣ они угощаемы^ были 
равнымъ образомъ. — Музыка, хоръ пѣвчихъ и 
веселое расположеніе жителей , обрадованныхъ не 
з.адолго предъ симъ полученнымъ извѣстіемъ о 
взятіи Еривани , оживотворили сей народный 
праздникъ, — небывалый еще въ странѣ Закав¬ 
казской. — Угощаемые виномъ, они съ особен-* 
дымъ удовольствіемъ пили за здравіе ГОСУДАРЯ 



ИМПЕРАТОРА и непобѣдимаго Россійскаго воин¬ 
ства. 

Аманаты — слишкомъ бо человѣкъ —по Азі¬ 
атскому обычаю, на разостланныхъ коврахъ имѣ¬ 
ли роскошный столъ въ нѣкоторомъ отдаленіи.— 
Зрѣлище чрезвычайное , требующее, «кисти ху¬ 
дожника или пера поета для точнаго его изобра¬ 
женія. 

Обѣдъ продолжался слишкомъ полтора часа. 
Веселость ни на минуту не оставляла гостей, 
восхищенныхъ ласковымъ обращеніемъ съ ними 
заботливаго хозяина , ч который и въ семъ случаѣ 
цеосшавцлъ войти въ положеніе многихъ бѣдныхъ. 

Предъ окончаніемъ обѣда Г. Генералъ - Адъ¬ 
ютантъ Сішягииъ приказалъ раздать всѣмъ бѣд¬ 
нымъ, имѣющимъ нужду въ подаяніи, денежное на¬ 
гражденіе. Громкіе звуки музыки не могли заглу- 
інишь благодарности жителей и мольбы ихъ о 
здравіи Высокой Виновницы торжества, всегдаш¬ 
ней Покровительницы несчастныхъ. 

Послѣ сего приглашены были къ столу Г. 
Военнаго Губернатора Высокопреосвященный Ек- 
зархъ Грузіи, знатнѣйшее духовенство, военные 
и гражданскіе чиновники и почетнѣйшее купече¬ 
ство. — День сеи былъ сопровождаемъ общимъ 
веселіемъ, общими мольбами о Долгоденствіи 
Матери всѣми обожаемаіЧ) Монарха. При питіи 



г* Здоровье Государя Императора, Ихъ ' іімпераг 
торскихъ Величествъ п всего Императорскаго До¬ 
ма , а за симъ Г-на корпуснаго Дрмапдира храб¬ 
раго Россійскаго воинства и всѣхъ участвующихъ 
Яри взятіи Еривани производилась пушечная пальба. 

Вечеромъ 6$іло многолюдное гулянье въ саду 
Г* Главнокомандующаго Грузією, гдѣ цеумолкаег 
мая музыка и хоръ пѣвчихъ доставили гуляю* 
щимъ неизъяснимое удовольствіе. Въ продолже¬ 
ніе всего дня погода совершенно благо приящ г 
ствовала общей веселости. Въ сей вечеръ 
только весь городъ ? но и окрестныя гор^ 
Гифяиса были иллюминованы. 

Р — щ. 


Лблиттескія и другія происше¬ 
ствія. 

П о р т х г а л л іл^ 

Въ цовелѣніи Короля Донъ Педра IV , полу* 
денномъ идъ Ріо-де-Жанейро 8 го Октября (н. с.), 
касащельно наименованія Инфанта Дона Мигуелц 
Правителемъ Португальскимъ, сказано между про¬ 
чимъ , чщо «зная прозорливость, дѣятельность и 
твердость характера Инфанта Доня Мигу ел я , 
Его Величество счелъ заблаго наименовать его 
Намѣстникомъ своимъ и передашь ему всѣ пра- 



щ, принадлежащія Королю Португальскому п 
Алгаврскому, какъ оныя постановлены хартіею , 
ръ тѣмъ чтобы онъ, согласно съ сею хартіею, 
управлялъ Королевствами.» Првелѣніе подписано 
3 Іюня 182^, 

Испанія , 

Щацки мятежниковъ покоряющая. По извѣ-г 
ртіямъ изъ Каталоніи , въ Придворной Газетѣ 
'предвѣщаютъ близкій конецъ возстанію. Между 
тѣмъ гвардейскіе кирасиры, грецадеры и аршилде- 
рія 19 Октября (н. с.) собирались выступить в*, 
упомянутую провинцію; а [егери выходятъ на 
границу Арраронскую для сохраненія тйхмъ поряд-? 
ка. Расположенная въ окрестностяхъ Гвадалаха¬ 
ры резервная дивизія также получила поделѣніе 
прдвинутьря впередъ. Государственный и Кастилд*? 
скій Совѣты собираются ежедневно, 

— Е. В-во Король опредѣлилъ уничтожишь 
нѣкоторые монастыри , и между прочими мона-г 
сшырд ' ЭДоисерратскій ? главное гнѣздилціце ны? 
цѣшнихъ мятежниковъ. 

Францъ я . 

О войнѣ съ Алжирцами неслышно никаких^ 
подробностей. Въ одцомъ журналѣ сказанб слѣдуй 
ющее : «Купечества порадуется , узнавши , что 
правительство наше намѣрено прекратить мор¬ 
ское грабительство и уничтожишь опасенія отъ 



Алжирскихъ корсаровъ. Морскіе посты какъ 
слышно , будутъ усилены для совершеннаго обез¬ 
печенія торговыхъ кораблеіи Также говорятъ, 
что Маршалъ* Герцогъ Рагузскій наименованъ 
Главнокомандующимъ надъ корпусомъ въ 20,000 
человѣкъ, назначеннымъ для высадки въ Алжирѣ.» 

— По случаю немощи Графа Корбьера , ко** 
щорыи -страждетъ болѣзнію въ ночкахъ, Король 
поручилъ Министерство Внутреннихъ дѣлъ Ми-* 
нцстру Финансовъ, Графу Виллелю. 

— Октября 22 го (н. с.) Графъ Каподистрія 
отправился изъ Парижа въ Марсель. 

Германія. 

Е. В. Императоръ Австрійскій наименовалъ 
Инфанта Дона Мигуеля Шефомъ полка, бывшаго 
подъ командою Барона Дукц. 

— Ея В-во Королева Саксонская скончалась, 
дъ Лейпцигѣ 7 го Ноября (н. с.) въ слѣдствіе го¬ 
рячки , съ которою послѣ соединилась водяная въ 
груди* 

Англія ш 

Изъ Вѣны получены были 26 Октября ( н. 
с..) важныя депеши, по прочтеніи коихъ Князь 
Естергази имѣлъ конференцію съ Графомъ Дуд- 
.деемь. Переговоры о возвращеніи Дона Мигуеля въ 
Лиссабонъ продолжались весьма успѣшно. Инфантъ, 
на пути въ Португаллію, посѣтитъ Лондонъ; 
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-— Извѣстный филеллинъ Блакіеръ въ пись¬ 
мѣ къ Издателю Газеты Тігаез подробно дока¬ 
зываетъ, что мнимое покореніе Грековъ Ливадіи- 
скцхъ было не что иное , какъ уловка со сторо¬ 
ны Турковъ > въ противность благонамѣренному 
посредничеству соединенныхъ Державъ въ пользу 
Греко въ, 

Турція * 

Ибрагимъ Пата, обѣщавшись Кодрингщо- 
Ну и Адмиралу Риньи непредпринимашь ничего , 
до полученія ожидаемыхъ имъ повелѣній изъ Кон¬ 
стантинополя и Александріи , 8 Октября цару« 

шилъ данное слово, и былъ принужденъ возвра¬ 
титься въ Наварилъ со всѣмъ своимъ флотомъ. іЗ 
Октября Россійская ескадра подъ начальствомъ. 
Контръ-Адмирала Графа Гейдена присоединиласькъ 
Англійской и Французской передъ Ндварнномъ , и 
союзные вожди вознамѣрились ао Октября войти въ 
самый портъ Наваринскій. Оттоманы построились 
въ боевой порядокъ. Между тѣмъ Кодрингтонъ от¬ 
правилъ къ Ибрагиму - Пашѣ Лейтенанта Фицъ- 
Роя, съ шѣмъ чтобы заключишь предложенное ему 
перемиріе. Парламентеръ сей былъ убитъ ружей¬ 
ными выстрѣлами съ корабля Египетскаго. Сраже¬ 
ніе сдѣлалось всеобщимъ , и цѣлые четыре часа 
безпрестанно продолжалась коцонада. Оттоман¬ 
скіе корабли одинъ за другимъ взлетали на воз¬ 
духъ. Къ вечеру Турецко-Егѵпетскіц флотъ былъ 
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дочти совершенно уничтоженъ, (Въ С. Петербург* 
скихъ газетахъ напечатаны о семъ подробныя: 
извѣстія, полученная тамъ съ ештафртою изъ 
Флоренціи.) 

— Подтверждается извѣстіе, что Зо гр 
Сентября небольшая Греческая ‘ескадра, подъ нат 
чальствомъ Капитана Гастингса, напала на на^ 
ходившіеся въ Лепантскомъ заливѣ б Турецкихъ 
кораблей , сожгла б , а шестой изъ нихъ погру¬ 
зила на дно. На флотѣ Лордц Кокрена находят* 
ся Міаули , Канари , Схиии , Кріесси я Панагіоти 
и пр. Лордъ Кокреиъ издалъ прокламацію къ Ауь 
банцамъ. Жители острова Хіоса намѣрены отло¬ 
житься отъ владычества Порты. Они пригласит 
ли Полковника Фавье додашь имъ помоіць съ 8ос> 
человѣкъ образованнаго имъ регулярнаго войска 
и предварительно собрдлд для сего подпиской 
12оо піастровъ. 
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Краткія выписки , извѣстія и замѣ• 

ганія. 

По случаю бывшаго въ 3 день Ноября (н. с.) 
Зашмѣнія луны , въ заграничныхъ листкахъ раз* 
суждали объ ожидаемыхъ полныхъ затзѵіѣніяхъ сего 
Свѣтила у должеіісшвующйхъ воспослѣдовать въ 
і 83 о 5 18З4 й 18З7 годахъ. Что же касается до 
Солнечныхъ, несравненно болѣе важныхъ для на* 
блюдашелей ? то значіітельнѣйшія йзъ нйхъ , хо¬ 
тя и ъасШныя , обитателями нашего полушарія 
будутъ созерцаемы въ і 833 ? 1 836 и 1842 годахъ — 
въ чаяніи достопамятнаго кольцеобразнаго заш- 
мѣнія , столь нетерпѣливо ожйдаемаго ученымй 
(разумѣемся і молодыми)*) Которые готовятся 
ііаблюдашь его въ 1 847 Г °ДУ« 

— Въ Парижѣ вышло новое твореніе: Объ гаЛ~ 
стухахъу или искусство повязывать косынку на 
шеѣ . Въ предисловіи сказано: «Галстухъ не толь¬ 
ко предохраняетъ отъ простуды $ отъ боліі въ 
зубахъ у отъ поврежденія шеи и проч., но онъ 
есть вмѣстѣ и чаешь наряда 7 служаіцая отличи* 
тельнымъ признакомъ того , кто его носитъ* 
Шейной платокъ на человѣкѣ съ геніемъ ни мало 
не походитъ на галсіпухъ обыкновеннаго человѣка# 
Сравнимъ ли галстухъ г-на Огюста Гюса съ гал* 
сшухомъ г-иа Ламартина , — мы тотчасъ уви* 
димъ разницу между галстухомъ классическимъ & 
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романтике скимъ % Если Бюффоиъ рѣшился утверж¬ 
дать, что по стглю можно узнать человѣка; то й 
мы въ состояніи то же самое сказать о галстухѣ, 
Онъ _ термометръ вкуса и воегшташя.» Авторъ 
предлагаетъ За способа повязывать платокъ па 
шеѣ. Людямъ мыслящимъ совѣтуетъ онъ держаться 
вязанія математическаго , а баловнямъ форту¬ 
ны — восточн .го ; повязывать а Іа Вугоп совѣ- ^ 
тѵегпъ не каждому изъ поет объ; Гордіевъ 
узелъ , по его мнѣнію , приличенъ агентамъ ком¬ 
мерческимъ; сгаѵаііе а Іа Тиіпга идетъ единствен¬ 
но къ носящимъ трауръ, и проч. Почтенный со- • 
чинишель доказываетъ между прочимъ, что древ¬ 
ніе Римляне, Греки, Персы, Егѵптяне носили 
на шеѣ нѣчто похожее на галстухъ. Книга его 
обогащена рисунками , служащими для объясненія 
текста. 

— Древніе имѣли странный предразсудокъ $ 
Переданной намъ Плиніемъ и Виргиліемъ. Они ду¬ 
мали , что ѳѵміамъ излишнихъ похвалъ бываетъ 
иногда смертоносенъ для піѣхщ передъ коими онъ 
воскуряется, и для спасенія несчастныхъ жертвъ 
ядовитаго ласкательства совѣтовали имъ упот- 1 
роблять одно вѣрное средство •:— возлагать на 
Голову себѣ вѣнокъ изъ колоколъкпковъ (названій 
цвѣтка) : 

Аиі, зі иіїга ріасііит Іаисіагіі, ЬассЬаге йгопіепі 

Сіп^ііе , пе ѵа!і посваі таіа 1іп§иа. . * 
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Можно надѣяться , что благоразумные люди 
съ признательностію къ древнимъ воспользуются 
ихъ испытаннымъ лѣкарствомъ , и что вѣнкамъ 
лавровымъ , которые подносятся имъ отъ льсте¬ 
цовъ коварныхъ , или уже по самой меньшей мѣрѣ 
глупыхъ, предпочтутъ цѣлебный вѣнокъ изъ коло - 
колъъпковъ. 

— Бъ засѣданіи Академіи наукъ въ Парижѣ 
Минувшаго Октября іэго ( н. с.) Вильямъ Гер- 
шель , сынъ знаменитаго остронома, въ 1781 го¬ 
ду открывшаго планету, которой дано его имя, 
представилъ Членамъ астрономическія свои наблю¬ 
денія , сдѣланныя посредетврмъ телескопа въ 20 
фунтовъ длиною. Первой каталогъ, которой со¬ 
ставлялъ онъ вмѣстѣ съ Г~мъ Соутомъ , большею 
частію въ Пасси, содержитъ въ себѣ киличествоЗ22 
звѣздъ, двойныхъ и тройныхъ; во второмъ каталогѣ, 
теперь лишь Доконченномъ , ихъ описано 296. Сіи 
новыя свѣтила удивительнымъ образомъ различают¬ 
ся между собою, не только величиною , но еще 
цвѣтомъ и даже формами. Есть звѣзды двойныя , 
тройныя, пятисложныя и шестисложныя; есть 
между ними бѣлыя , блѣдныя , желтыя, алыя, ба¬ 
гряныя , евѣпідосіішя и темносішія. Расположеніе 
многихъ представляется вовсе необычайнымъ. 
Такъ на примѣръ одна тройная звѣзда, предста- 
вляющая^ собою равносторонній треугольникъ, 
находится въ центрѣ другой туманной и, какъ 



бніі сама, Окруженной атмосферою * которая 
простирается далѣе всѣхъ частей звѣзды, наибо¬ 
лѣе выдавшихся. Одна звѣзда шестеричная со¬ 
ставлена изъ пяти свѣтилъ соединенныхъ, обра¬ 
зующихъ полукружіе посреди шестаго свѣтила* 
Наконецъ ученый наблюдатель Усмотрѣлъ одну 
звѣзду, лежащую въ центральной пустотѣ дру* 
Гой звѣзды большой, туманной и неправильной * 
которая представляется какъ бы раздѣленною н& 
три части широкими трещинами, простирающи¬ 
мися отъ средины поверхности ея даже до крагі. 
За начало сйхъ удивительныхъ открытій г-да 
Гершель й Соушъ получили въ прошломъ году на а 
граду отъ Академій. 

— Купечествующіе Армяне иЗъ Тифлиса до* 
йынѣ ежегодно приѣзжалй на ярмарку въ Лейн*” 
цигъ для закупки тамъ Англійскихъ ійоваройѣ й 
Шлепскихъ. , Теперь* по совѣту г-йй ГйМбы * 
Французскаго Консула въ Грузіи* Многіе изъ упо* 
Мянушйхъ оптовыхъ торговцевъ располагаются 
побывать въ Парижѣ, Ліонѣ * Марсели к наку¬ 
пить въ еихъ мѣстахъ шелковыхъ Мапіерій , фар* 
форовой посуды й другй&Ъ произведеній Фран* 
Цузской промышленности. ТакиМъ образомъ еств 
надежда къ установленію непосредственныхъ снО* 
йіеній между Французскими купцами и Грузйнскй* 
ми Армянами. По всему видно , чіпо у негоціаіі* 
йіовъ Франціи лежитъ на сердцѣ прекрасной 



шелкъ Имеретіи, Грузіи и Ширвана. В& Париж¬ 
скихъ листкахъ иногда разсуждаютъ о состояніи 
портовъ въ Мингреліи, о возможности плавать 
отъ Французскихъ береговъ прямо въ древнюю 
Колхиду, объ ускореніи хода цивилизаціи на Вос¬ 
токѣ ; а главное шутъ , скажемъ и яеошибемся , 
есть — золотое руно , для полученія котораго 
западные наши Язоны готовы летѣть на край 
свѣта. 

— Англійскій журналъ Тітез , по поводу 
предполагаемаго канала между Лондономъ и Порт¬ 
смутомъ , дѣлаетъ слѣдующее замѣчаніе: «Англія 
до того будетъ изрыта* что на ней неостанеш- 
ся земли; она будетъ островомъ только лшпь 
по имени, точно какъ фунтъ стерлинговъ есть 
только лишь воображаемая монета; земли ея пре¬ 
вратятся въ воду, равно какъ ея золото превра¬ 
щается въ бумагу: тогда существованіе наше 
будетъ довольно страннымъ. • .» 

. — Городъ Наваринъ, на которой обращено 
теперь вниманіе всего просвѣщеннаго міра, на¬ 
ходится въ Европейской Турціи на лолу- 
/ островѣ Морей, къ сѣверу отъ Модона. Число 
жителей въ немъ простиралось да 3 ,ооо дутъ, 
между коими Турковъ было только Зоо. Дамы , 
особливо же близкіе къ рейду, построены доволь¬ 
но хорошо; но улицы тѣсны, нечисты, по каче- 
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«шву почвы неровны н гористы- Тамъ произво¬ 
дилась значительная торговля, благоприятствуем 
мая отличною удобностію гавани , обширнѣйшей 
изо всѣхъ въ цѣлой Морей и, какъ увѣряютъ , 
могущей вмѣстить въ себѣ 2000 судовъ. Она со- 
стоитъ изъ пространной бухты , куда входъ за¬ 
щищается островомъ Спахшеріею , или Сфагіею, 
а къ сѣверу и къ сѣверовосшоку цѣпью горъ вы-, 
сокихъ. Узкой проливъ, ведущій къ гавани, на¬ 
ходится между материкомъ и островомъ. Отъ 
того рейдъ, будучи выгоднымъ для кораблей, 
вмѣстѣ служитъ для нихъ и безопаснымъ убѣжи¬ 
щемъ. укрѣпленія Наварина сисшоятъ изъ 4 ба¬ 
стіоновъ и одной цитадели. Изъ памятниковъ 
древности заслуживаютъ нѣкоторое любопыт¬ 
ство развалины огромнаго водопровода, остат¬ 
ки фонтана и нѣсколько мраморныхъ столбовъ , 
которыми поддерживается лицевая сторона боль¬ 
шой мечети. Окрестности города, называемыя 
Наваринскою равниной, плодородны и хорошо воз¬ 
дѣланы. 

— Ернванская область, находящаяся въдри- 
яѵей Мпдіп , составляетъ теперь, вмѣстѣ съ 
Нахичеванью , провинцію Иранъ или Персидскую 
Арменію . Араксъ служитъ ей границею со сто¬ 
роны южной. Извѣстный путешественникъ Оле- 
трім говоритъ объ ней , какъ объ одной изъ пре-* 
краснѣйшихъ и богатѣйшихъ провинцій во всей 



Персіи, Уже и в ъ его время она славилась бсм 
гашсгшвомъ своихъ произведеній , особливо шелка 
й вина. Жители думаютъ, что въ ихъ странѣ 
праотецъ Ной началъ разводить виноградныя ло¬ 
зы. Подлѣ Еривани, главнаго города съ крѣпостью, 
недавно покорённою Россійскимъ оружіемъ, на¬ 
ходится, какъ извѣстно , Ечміацинъ , славный 
' Армянскій монастырь, мѣстопребываніе первен¬ 
ствующаго Патріархам 

— Съ нѣкотораго времени въ Лондонѣ" игра* 
ютъ піесы Французскія, а въ Парижѣ Англійскія^ 
іі по взаимной, впрочемъ весьма похвальной учти¬ 
вости , тамъ въ Друриленскомъ театрѣ осыпай 
ютъ рукоплесканіями Вольтера , а здѣсь въ Одео¬ 
нѣ восхищаются Шекспиромъ. Справедливо, что 
романтическій сумбуръ не всѣмъ по сердцу; но 
кажется , всѣ довольны Англійскими актерами, и 
журналы не нахвалятся г-жею Спмпсоиъ , г - жею 
Футъ, г-ми Кембелемъ и Абботомъ. Британскимъ 
артистамъ очень хорошо въ Парижѣ, ѵ и она 
играютъ, такъ сказать, поперемінно въ обѣихъ 
столицахъ. Кембелл смѣнилъ Макрп^п , одинъ изъ 
славныхъ трагиковъ Англіи. Пишутъ , что не- 
$замедлитъ явишься въ Парижѣ и самъ знаменитый 
Кннъ. Абботъ отмѣнно забавляетъ публику въ 
одной нарочно для него сочиненной Французской 
тесѣ (Ап£Іаі* еі Егапсаіа ) , искусно предста¬ 
вляя ухватки отчаянныхъ франтовъ Лондоні £ 
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также странности неповоротливыхъ толстяковъ, 
чесяівыхъ ДЮрГОШЩВЪ, КШОрые ничего кромѣ пива 
де пьютъ « . . изъ любви къ отечеству* 

— Г-жа Катадани, которой", какъ кажешся, 
очень нравится въ Стокгольмѣ, намѣрена тамъ 
дать еще одинъ концертъ, и отправиться въ Нор¬ 
вегію , а оттуда , чрезъ Готенбургъ, Копенг^ 
генъ и Гамбургъ, во Францію. 
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ОБЪЯВЛЕНІЕ 

о Журналахъ на 182811 годъ , выдаваемыхъ 
отъ Московскаго Университета. 

і; 

Ввстникъ европы , составляемый Ми¬ 
хаиломъ Кагеновскимъ , Профессоромъ Исто¬ 
ріи , Статистики и Географіи Россійскаго 
Государства, Докторомъ Философіи, Членомъ 
Императорской Россійской Академіи и дру¬ 
гихъ Ученыхъ Обществъ. 

Въ семъ Журналѣ будутъ помѣщаемы, 
какъ и прежде, изъ разныхъ изданій перево¬ 
димыя статьи , соотвѣтствующія ожиданію 
благомыслящйхъ любителей чтенія полезнаго 
и приятнаго : впрочемъ не исключаются изъ 
него и Русскія сочиненія. 

Положено, чтобы Вѣстникъ Европы пре¬ 
имущественно заключалъ въ себѣ Исторію и 
Статистику Имперіи Россійской, Царства 
Польскаго и Великаго Княжества Финлянд¬ 
скаго ( какъ предметы , которымъ Редакторъ 
особенно посвящаетъ свои труды по обязан¬ 
ностямъ службы и по части коихъ открылись 
для него весьма хорошіе источники) , рав¬ 
нымъ образомъ древнюю и новую Словесность' 
нашего п прочихъ Славянскихъ языковъ, дѣя¬ 
нія и обычаи народовъ, намъ соплеменныхъ. 
Отнынѣ съ большею ревностію будетъ обра- 
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щаемо вниманіе также на Ѳеорію Искусству 
Изящныхъ 1 , на Историческія Науки вообще и 
на ученую Критику. Сверхъ того Редакторъ 
поставитъ себѣ долгомъ по мѣрѣ возможно¬ 
сти сообщать Публикѣ достойныя любопыт¬ 
ства свѣдѣнія о новыхъ произведеніяхъ извѣ¬ 
стнѣйшихъ писателей и о важныхъ явленіяхъ 
въ Дшшперашурѣ Европы. На сей конецъ 
выписывается достаточное количество ино¬ 
странныхъ и внутреннихъ періодическихъ из¬ 
даній на разныхъ языкахъ , и предназначает¬ 
ся немалая сумма на покупку книгъ новѣй¬ 
шихъ , для извлеченія изъ нихъ того , что 
будетъ признано за лучшее. При семъ Жур¬ 
налѣ будутъ прилагаемы гравированныя кар¬ 
тинки , или , вмѣсто ихъ, оттиски съ но¬ 
тами , чертежами , съ изображеніями людей 
знаменитыхъ, рѣдкихъ предметовъ натуры и 
искусства: ихъ находиться будетъ при годо¬ 
вомъ изданіи не менѣе шести, полагая по 
одной картинкѣ на каждую Часть Вѣстника 
Европы. Нумеръ или книжка будетъ состо¬ 
ять изъ разныхъ Отдѣленій, кои должны вмѣ? 
щать въ себѣ статьи приличнаго содержанія. 
Матеріи предназначаются слѣдующія : 

I. Изящная словесность. (Рѣчи, повѣ-, 
сіли , разговоры , описанія , историческія со¬ 
чиненія , отрывки , письма , характеры. При 
печатаніи стиховъ предположено наблюдаш^ 
строгую разборчивость,) - 



ЇТ. Изящныя ИСКУССТВА, НАУКИ И ЛИТТК- 
ратура. (Сочиненія до Изящныхъ Искусствъ, 
до Свободныхъ и Словесныхъ наукъ относя¬ 
щіяся и содержащія съ себѣ розысканія , на¬ 
блюденія , правила , или наконецъ критиче¬ 
скія замѣчанія по предметамъ Словесности, 
Лиштературы и Художествъ.) 

III. Современная исторія. (Описанія про¬ 
исшествій важнѣйшихъ, посредственно или 
непосредственно относящихся къ нынѣшнему 
времени 5 разсужденія, замѣчанія, узаконенія, 
акты и проч.) При выборѣ статей для сего 
Отдѣленія предположено не упускать ново¬ 
стей занимательныхъ, но и не повторять, 
безъ особой нужды того , чщо помѣщено уже 
въ другихъ изданіяхъ, 

IV - . Смѣсь. (Любопытные или забав¬ 
ные анекдоты, остроумныя изреченія, мысли 
и прочія мѣлкія сочиненія ; записки , внут¬ 
реннія и заграничныя извѣстія о политиче¬ 
скихъ и другихъ происшествіяхъ ; выписки А 
извѣстія и замѣчанія.) И въ семъ Отдѣле¬ 
ніи равнымъ образомъ предположено, поль¬ 
зуясь новѣйшими извѣстіями , избѣгать длин¬ 
ныхъ , утомительныхъ повтореній о событі¬ 
яхъ , не влекущихъ за собою никакихъ по¬ 
слѣдствій историческихъ, а шѣмъ еще бо.Пе 
о маловажныхъ предметахъ. Впрочемъ статьи 
сего Журнала помѣщаемы будутъ въ щакогуь 
порядкѣ , какой признается удобнѣйшимъ крн 
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составленіи каждой книжки. Въ мѣсяцъ вы¬ 
ходитъ по два Нумера, не менѣе пяти ли¬ 
стовъ печатныхъ къ каждомъ, четыре нумера 
составляютъ Часть, а шесть такихъ Частей 
годовое изданіе. 


2 .- 

НОВЫЙ МАГАЗИНЪ ЕСТЕСТВЕННОЙ ИС¬ 
ТОРІИ , ФИЗИКИ, ХИМІИ н ВООБЩЕ 
всѣхъ свѣдѣній ЭКОНОМИЧЕСКИХЪ, 

издаваемый Профессоромъ Ботаники и раз¬ 
ныхъ Ученыхъ Обществъ 'Членомъ Иваномъ 
Двигубскнш. 

Въ семъ изданіи помѣщаемы будутъ : 

х. Разсужденія о предметахъ , принадлежа¬ 
щихъ къ Естественной Исторіи, Физикѣ,; 
Химіи, Технологіи и Сельскому Хозяй¬ 
ству , во всей обширности опытныхъ и 
умозрительныхъ свѣдѣній. 

а. Извлеченія изъ лучшихъ книгъ, писан¬ 
ныхъ о какихъ-нибудь предметахъ, отно¬ 
сящихся къ означеннымъ наукамъ. 

3. Описаніе примѣчательнѣйшихъ минераловъ, 
растеній , животныхъ , также инструмен¬ 
товъ и машинъ , относящихся къ Физикѣ, 
Химіи , Технологіи и проч. На сей конецъ 
изданіе будетъ снабжено нужными рисун¬ 
ками. 
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4. Топографическія описанія Россійскихъ Гу¬ 
берній, или нѣкоторыхъ уѣздовъ и другихъ 

& замѣчательнѣйшихъ мѣстъ ; описаніе фаб¬ 
рикъ , заводовъ и прочихъ экономическихъ 
заведеній по возможности. 

5. Смѣсь і гдѣ помѣщаемы будутъ краткія 
извѣстія о новыхъ . открытіяхъ въ сказан¬ 
ныхъ наукахъ; извѣстія о смерти знаме¬ 
нитыхъ Мужей , прославившися по части 
Естественной Исторіи , Физики , Химіи , 
Экономіи и проч., и разныя другія любо¬ 
пытныя замѣчанія. 

6 . Метеорологическія наблюденія. 

у. Извѣстія о книгахъ, какъ Русскихъ, такъ 
п иностранныхъ, которыя входятъ въ кругъ 
сего Журнала и выданы въ нынѣшнемъ 
столѣтіи. 

Издатель предположилъ себѣ цѣлію , на¬ 
полняя Магазинъ свой всѣмъ , что только мо¬ 
жетъ относиться къ вышесказаннымъ наукамъ, 
столь полезнымъ Рдля общежитія, содѣлать 
его со временемъ въ полной мѣрѣ хранили¬ 
щемъ естественныхъ и экономическихъ свѣ¬ 
дѣній. 

Издатель ласкаетъ себя надеждою, что 
ревнующія о пользахъ отечественнаго про¬ 
свѣщенія Особы удостоятъ его Журналъ' д 
впредь присылкою своихъ сочиненій , или пе» 
реводовъ, особливо хозяйственныхъ замѣчаній* 



любопытныхъ естественныхъ происшествіи 
въ Россіи и проч., и покорнѣйше проситъ 
адресовать свои письма на имя Типографіи 
Московскаго Университета. — Присланныя 
піесы , если онѣ соотвѣтствуютъ плану сего 
Журнала, будутъ съ благодарностію напеча¬ 
таны. Впрочемъ Издатель не беретъ на се¬ 
бя труда пересылать доставленныя бумаги 
обратно къ Сочинителямъ, еслибы ихъ по 
чему-нибудь не льзя было напечатать. 

Въ каждый мѣсяцъ будетъ выходить 
по одной книжкѣ, содержащей не менѣе 
четырехъ печатныхъ листовъ съ полови¬ 
ною , съ однимъ рисункомъ. Четыре Ну¬ 
мера составятъ Часть, а три такихъ 
Части годовое изданіе. Для большей удоб¬ 
ности всѣ статьи печатаются такимъ 
образомъ, что принадлежащія къ одной 
какой-либо наукѣ могутъ быть переплетены 
особо , для чего и страницы означены вни¬ 
зу, для сохраненія порядка, отличными цыф- 
рами отъ верхнихъ. — Пересылка сего Ма¬ 
газина зависишь отъ Типографіи Универси¬ 
тета. 
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ИСТОРИЧЕСКІЙ, СТАТИСТИЧЕСКІЙ и 
ГЕОГРАФИЧЕСКІЙ ЖУРНАЛЪ или СОБРЕ- 
МЕН ПАЯ ИСТОРІЯ СВѢТА, издаваемый Про¬ 
фессоромъ Изящныхъ Искусствъ и Славян¬ 
ской Словесности и разныхъ Ученыхъ Об¬ 
ществъ Членомъ , Матвѣемъ Гавриловымъ .— 
Сей Журналъ, получившій начало свое съ 
-1790 года сперва подъ названіемъ Полити - 
веского , а потомъ Мсторигескаго , и при 
подкрѣпленіи отъ благомыслящихъ Соотече¬ 
ственниковъ болѣе З7 лѣтъ безпрерывно про¬ 
должающійся, обязываетъ Издателя снова при¬ 
нести имъ чувствительнѣйшую свою благодар¬ 
ность за одобреніе долголѣтнихъ трудовъ его» 
Пр иемля на себя продолженіе ихъ и на слѣду¬ 
ющій 1828 й годъ, онъ ласкаетъ себя на¬ 
деждою , что равномѣрно удостоенъ будетъ 
дальнѣйшаго подкрѣпленія ; съ своей же сто¬ 
роны , пйчерпая матеріи изъ разныхъ источи 
никовъ чужестранныхъ, предположитъ себѣ 
цѣлію пользу , занимательность и разпооб- 
г разіе піесъ, соотвѣтствующихъ упомянутому 
названію , дабы заслужить довѣренность и 
вниманіе благосклонныхъ Читателей. 

Всѣ сіи періодическія изданія будутъ пе-* 
эдщаемм на хорощем Россійской бумагѣ дуч* 
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шими и четкими буквами и съ наблюденіемъ 
всевозможной исправности. 

Цѣна въ'Москвѣ 

Вѣстникъ Европы, а 4 книжки, а о руб. 
Магаз. Натур. Исторіи, іа кн., і 5 руб. 
Историческій Жур., іа книж., і 5 руб. 

Съ пересилкою въ другіе города: 

Вѣстникъ Европы, а 4 книжки , а 4 руб. 
Магаз. Натур. Исторіи, іа іш., 19 руб. 
Историческій Жур., іа книж., 18 руб. 
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